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1. Tema kBamidikamiiiHoi pobotn  Marictpa  (IpoekTy) « MOBHI 3acobu

BUPAKEHHA CVO’ €KTUBHOT MOIAIBLHOCTI B TBOpax O. 'eHpi Ta 0COOIUBOCTI
HEePEKIANy VKPATHCHKOK MOBOKOY»
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(npi3Buie, iM’s, o 0aThKOBI, HayKOBHH CTYIiHb, BYCHE  3BaHHA)

3aTBepkeHi HakazoM 3HY Big «08» kBitHs 2021 poky Ne 566-¢
2. CTpok momaHHs CTyJAeHTOM KBasidikariiaoi podotu (mpoekty)22.11.2021 poky
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pO3pOOMTH): BH3HAYCHHS CHelnu(iKM KaTeropii  «MOAANbHICTBY, 3a3HAYUTHU
METOMOJIOrYHI 3acajiy aHaII3y cy0 eKTMBHOI MomanbHOCTI v HoBenax O. I'eHpi;
IIPAKTUYHO MOPOAHAII3YBAaTH 3aco0M BUpPaKEHHS CYO’ €KTHBHOI MOJAJIBLHOCTL VY
Hosenax O. I'enpi.




5. KoHncynbrantu po3auniB kBamidikaiiitHoi poOOTH (IpoeKTy)

Pozain [Ipi3BuIe, iHimaIM Ta [Migmuc, gata
rnocaza KOHCYJIbTaHTa 3aBaaHHA BUIAB 3aJjaHHS TPUHSIB
Beryn Yysn C. O., norl. 07.05.2021 07.05.2021
Pozmin 1 Yysa C. O., notl. 03.06.2021 03.06.2021
Pozmin 2 Yysa C. O., nor. 15.07.2021 15.07.2021
Pozmin 3 Yysa C. O., nor. 14.08.2021 14.08.2021
BrcHoBKH Yysu C. O., go. 27.09.2021 27.09.2021

6. Jlara Bugaui 3apmanns 22.04.2021 poky

KAJIEHJIAPHUM IJIAH
Ne Hazga eraniB kBamnidikamiitnoi CTpok BUKOHAHHS [TpumiTka
3/m po0OoTH MaricTpa eTarniB poooTH
(IpoeKTy)

1. [Tomyk HayKOBUX JXKEPEN 3 TEMU kBiTeHb 2021 BHUKOHAHO

JOCIIKEHHS, 1X BUBUCHHS Ta

aHaJli3, yKiaganHs 610morpadii
2. | Jobip dakTuHOrO Marepiaity TpaBeHb 2021 BUKOHAHO
3. Hanmcanns BcTyny yepBeHb 2021 BUKOHAHO
4. | HamucanHs TeOpeTUYHUI PO3iiB cepnenb 2021 BUKOHAHO

1 Ta2
5. | HanucanHs npakTUYHOTO PO3LITY BepeceHb 2021 BUKOHAHO
6. dopMyTIOBaHHS BUCHOBKIB *OBTeHb 2021 BUKOHAHO
7. ITpoxomKeHHsT HOPMOKOPHTPOJIIO mucronaz 2021 BUKOHAHO
8. OpeprxaHHs BIITYKY Ta pereH3ii rpyaess 2021 BUKOHAHO
Q. 3axucT rpyaess 2021 BUKOHAHO

ABTOp po00TH Hece NMepPCOHAIBHY BiANIOBIAAJIBHICTH 32 BIICYTHICTH B P00OTi

HecaHKHlOHOBaHI/IX TEKCTOBHUX 3aIIO3N4YCHDb (aKaueMqu()ro HJIaFlaTy)

MaricTpanTt A. C. Biarepromiep
( migmmuc ) (iHiIiay Ta IPi3BUILE)
KepiBHuk podoTun C. O.Yysn
(migmuc ) (iHimiamm Ta mpi3BHIILE)

HopMOKOHTpPOJIb NIPOiiieHO

HopwmoxkonTponep B. B. Ilorouens

(migmuc ) (iHiIiam Ta Mpi3BHIIE)




PE®EPAT

JlocnipkeHHsT  OPUCBAYEHO  3aco0aM  BUPaXEHHS  Cy0 €KTHBHOI
MonansHOCTI B HOBenax O. ['eHpi.

OO0’ekT MOCHIIKEHHSI. MOJAJBHICTh SIK TpaMaTHYHAa KaTeropis B
AHTJIACHKINA MOBI.

Meta po0GOTH. TEOPETHMYHO JOCTIAUTH  OCOOJMBOCTI  Kareropii
MOJIaJILHOCTI Ta MPAKTUYHO MpOaHaNI3yBaTh 3aco0U BUPaKEHHS CYyO €KTUBHOI
MoaaIbHOCT1 y HOBenax O. 'enpi.

Teoperuko-MeTo0JIOTiYHI  3acaJW: KJIIOYOBI  TMOJOXKEHHS  TeOpii
MOJIaJIbHOCTI (0. bamnmi, ®. baresiu, C. bepHaiipka, B. Bunorpasos,
I. BuxoBaueup, 1. I'anbnepin, @. ITanmep, O. Xomyroa). OTpuMani pe3ysbTaTu:
O. I'enpi BUKOPHUCTOBY€E TpaMaTH4HI, JIGKCUYH1, CHHTAaKCUYHI, CTHJIICTUYHI 3aCO0H
BUPaKEHHS CyO’€KTHMBHOI MOJAIBHOCTI, a TakoX ix KomOiHamii. HaituacTime
3yCTpIiYalOThCS TPaMAaTHUHI 3aCO0M BHUPAXKEHHS Cy0 €KTHMBHOI MOJANBHOCTI. IX
KUTBKICTh CKJIaja ToHaJ monoBUHY (52,8%) Bia yciX TOCHIKyBaHUX 3acCOOiB.
Cy0’ekTMBHA MOJAIBHICTh Ha TpaMaTUYHOMY pPIBHI BHUPAKAETHCS IMEPEBAKHO
MOJJIBHUMHU Jli€ciOBaMH, Mopdooridyni  adikcanbHl 3aco0M 3yCTPIYarOThCs
piame. CepeaHI0 YAaCTOTHICTh MPOJEMOHCTpYBalu cuHTakcuuHi (28,4%) Ta
ctumictuunl (12,4%) 3aco0u BupaxeHHs cyO0 e€KTUBHOI MonanbHOcTi. Cepen
CUHTAaKCHUYHUX 3ac00IB BHUpaXEHHS CyO’€KTMBHOI MOJAQIBHOCTI y HOBENIax
O. I'enpi HaNOLIBII PO3MOBCIOI)KEHUMH € NMUTANIbHI PEYEHHS, IKI BUKOHYIOTh Pi3HI
KOMYHIKaTHBHI Ta MojaanbHI (QyHKIII. Piame 3ycTpidaroThCsi MUTANbHI PEUEHHS.
Haiipigmie — iaBepcis Ta emincuc. CTHIICTAYHI 3aCO0M BUPaXXEHHS CyO’ €KTUBHOT
MOJIaJILHOCT1 — TPOMH, CTUIICTHYHI (irypa Ta amrmuidikamii — y HoBenax O. ['enpi
po3noAuIMINC  NpHOIM3HO  OaHaKoBO. Jlemo  dacrimie  3yCTpivaroThCs
amrumiikamii. Haiipigmie B aHajai3oBaHOMY Marepiajli 3yCTpId4arOThbCs JIEKCHYHI
3acobu cy0’exkTMBHOI MogaibHOCTI (3,6%), a Takok KoMOiHaIlis pi3HUX 3aco0iB
(2,8%). Ha nexcuyHOMy piBHI TEpeBa)xkal0Th MOJalbHI CJIOBa 13 CEMAHTUKOIO

BUPa)XCHHSI BIIEBHEHOCTI y MOBIIOMJIIOBAHOMY, piJlI€ 3YyCTPidalOThCs CJOBA 13



CEMAHTUKOI0 BHUPAXKEHHS HENEBHOCTI y MWMOBIPHOCTI MOBIIOMIIIOBaHOro. Y
KOMO1HaIIAX 3aco0iB BHPAX€HHA CYO’€KTMBHOI MOJAJIbHOCTI HaWyacTille
BUKOPUCTOBYETHCSI KOMOIHAINSI OKJIMYHUX PEYCHb 13 CTHIICTUYHUMHU 33ac00amu,
Halpiame — KoMOiHaIllsS MUTATBHUX PEUYCHB 13 CTHIIICTHYHUMH 3aCO0aMH.
Kuarw4oBi ciaoBa: moodanvuicms, cy6’ekmuena MmoOaibHicms, 3acoou

supasicensi cyo ekmunoi mooanvrHocmi, nogeau O. I'enpi.
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BCTYII

AKTYaJbHICTh JOCJTIIKeHHSl TIOB’si3aHa 31  3POCTaHHSIM HAYKOBOIO
1HTEepecy M0 MpoOJieMaTUKUM MOJAIBHOCTI, 110 BIJNOBIIAE 3arajibHii
AHTPOIOLIEHTPUYHIA  MapagurMi  cy4acHUX  (UIOJOTIYHUX  JOCIIJIKEHb.
JlocmikeHHsT MOJAIBHOCTI mepenbayae 3BEpHEHHS 10 TEKCTY SK MPOAYKTY
AKTUBHOI MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI JIIOJMHU. B 1bOMYy acmekTi Kareropis
MOJIaJILHOCTI 3HAXOAWTHCS B OJHOMY POy 3 KaTEeropisMu TEPCOHAILHOCTI,
TEMIIOPATBLHOCTI Ta JIOKAJTLHOCTI K aKTyasi3alliifHIX 03HAK ITUTICHOTO TEKCTY.

3arajgbHi MUTaHHS MOJAJIBHOCTI Y JIHTBICTHUIN po3risnanu H. ApyTrioHosa,
C. AxMeToBa, JIx. baii6i, 1. bamm, C. bepnaiipka, B. Bunorpanos,
I. BuxoBanenp, B.T'ak, I. I'amenepin, [[x. I'eBinc, E. I'wraitno, H. I'yiiBaHmok,
O. HenbBa, O. €cnepcen, k. Koarc, T. Kocmena, O. Kpacuenko, M. Jlsnon,
P. Mpazek, A.MycaroB, [. Haropuuii, JI. Haiitc, O. Hika, O. Hacam0aena,
O. [Tanyuera, @. [Tanmep, B. [Tandinos, I. ITpucsxuiok, H. Piuep, II. CimrcoHn,
[. CmymuHceka, 0. Crenanos, C. ®@naitiumen, O. Xomyrosa, B. IIunkapyk Ta iH.

Bunn  mMomaneHux — 3HaueHb  BuB4aiuM  B. bonpapenko, I. I'paiic,
O. €cnepcen, O. Kpacuenko, JI. [TaBnenko, I1. Cimricon, I. CmynuHcbKa Ta iH.

Kareropito cy0’ekTmBHOI MopaidbHOCTI  gociipkyBanu — @. bareswuy,
B. KoznoBcekuit, H. Makcumona, JI. [TaBnenko, C. Ileguenko, I'. Ilerpocsn
I1. Cimricon, I. Cmymuncebka, B. Tkauyk, Ix. XonmMc Ta iH.

AKTyani3allio poji aBTopa Ta/abo MepcoHa)XiB y BU3HAYEHHI Cy0’ €KTUBHOL
mopasbHOCTI mociimkyBanmu C. ABepuniieB, K. AtapoBa, M. baxtin, I'. borin,
. Kin’stewka, I'. Jlecckic, H. Makcumona, O. Omenbkuna, I'. TleTpocsiH Ta 1H.

3acoOu BHUpPaXE€HHS CYO €KTMBHOI  MOJAJIbHOCTI  JOCHIJDKYBald B
y3aranbHeHoMy Burisiai 1. [Ipucsokaiok, 1. Pozosa, 1. Cmymunceka, K. Xenrsens;
okpemi 3acobm BuBuamu H. Komoba, T. XomyroBa (lekcwuHi  3aco0m),
A. I'puilieHko, O, Jlouenko, B. KaceBuu, I1. ITaniueBa, I. TTandinos,

A. Ilpuxonsko, T. XomyToBa, B. XpakoBchkuii (CHHTaKCH4YHI 3aco0M),



O. €cnepcen, A. 3arnitko, H. Koctycsk, H. Komro6a, K. Xenrsena, T. XoMmyToBa,
A. YepennboBa (rpamatuuni 3acobu), A. KportoBa, O. Mapina, T. Xa3zarepos,
I'. Xomenko, I. Uepnyxina, JI. [llupina (cTrmicTuyHi 3aCO0M) TaK iH.

XKanpoBo-ctummictuanai  ocobmmBocti HoBen P.I'enpi BuBuamm A. AJok,
E. Amerr, B. bneiik, E.Tapcia, II.Toposin, b. Eiikcenbaym, P. O’Konnop,
C. Jlikok, @. I1ati, M. Ckoding, P. doynep Ta iH.

VY Taii camuii yac, 3acoObu BUpaXeHHS MoaalbHOCTI y HoBenax O. I'eHpi
HEJOCTaTHLO  JOCHIIKEHI Yy BITYM3HSHIA  JIHTBICTHI, 10 OOYMOBIIIOE
AKTYQJbHICTh Ta JOIUIHHICTh 0OPaHOT TEMU JOCIIIIKCHHS

HaykoBa HoBH3Ha moisirae y cnpoOi BiacHOi kiacu@ikaiii 3aco0iB
BUPAXXEHHSI MOJIAJIbHOCT1 Ha matepiani Hoen O. ['enpi.

O0’exkT JOCHiIKEeHHSI — MOJANBHICTh SIK TpaMaThUyHa KaTeropis B
AHTJIHACHKIN MOBI.

IIpeameTt pocaimkeHHs1 — 3acO0U BUPAKEHHS CyO’€KTMBHOI MOJAIBHOCTI Y
HoBenax O. ['eHpi.

MeTta Jo0cCaiToKeHHsI — TEOPETHYHO JOCTIIUTH OCOOJIMBOCTI KaTeropii
MOJIaJILHOCT1 Ta MPAKTHUYHO MPOAHANI3yBaTH 3acO0M BUPAXKEHHS CYyO’ €KTUBHOI
MoaaIbHOCT1 y HOBentax O. 'enpi.

3aBaaHHA TOCTIIKEeHHS

1. Buznauutu cnenudiky Kareropii «MoAaIbHICTh.

2. 3a3HaYUTH METOAOJOTIYHI 3acaJy aHali3y cy0’€KTUBHOI MOJAIBHOCTI y
HoBenax O. ['enpi.

3. IlpaktnyHO TIpoaHANi3yBaTH 3aco0M BUPAKEHHS CyO €KTUBHOI
MoaabHOCT1 y HOBenmax O. 'enpi.

Marepianom gociigkeHHss ciayryBam 250 OIWHMIB, IO MICTATh
kareropito MogainbHocTi 13 HoBen O. I'enpi “Cosmopolite In A Café”, “The
Assessor of Success”, “The Ransom of Red Chief™.

MeToau A0CaiKeHHSI — aHAli3 BAUKOPUCTOBYBABCS MTPU BUBUEHHI HAYKOBOI

JTTEpaTypH, JAiHe8ICMUYHUL AHALI3 BUKOPUCTOBYBABCA JUISl TOCIHIKEHHS 3aC001B



BUPQ)XEHHS  KaTeropli  MOAAIBHOCTI,  KOMNAPAMUGICMCbKUL  aHANi3  Ta
KOHmMpacmugeHutl auaniz Oyn0 BUKOPUCTAHO IMPHU TMOPIBHAHHI PI3HUX 3aco0iB
BUPaXCHHS KaTeropii MOAAIbHOCTI, CUHmMe3 BUKOPUCTOBYBABCS IS y3araJlbHEHHS
BHCHOBKIB BUEHHUX Ta HAIIIMX BIACHUX PE3YIbTATIB JOCIIIKEHHS, Kiacugikayieio
MOCJIYTOBYBAJIMCS MPU BU3HAYCHHI 3aCO0IB BUPAXKEHHS KAaTeropii MOJajibHOCTI,
K8AHMUMamueHull anaiiz 0ya0 BUKOPUCTAHO IS MiAPaxXyHKY OFep)KaHHUX JTaHHMX,
epaghiuni memoou BUKOPUCTOBYBAJIUCS NIl YHAOUHEHHSI OTPUMAHMUX PE3YJIbTaTiB
JIOCHIKEHHS.

IIpakTH4yHAa 3HAYYIIICTh OCJTIIKEHHSI — pPE3yJIbTaTH MaricTepchKol
pOOOTH MOXKYTh OYTH 3aCTOCOBaH1 y KypCl I'PaMaTUKHU aHTJ1ACHKOI MOBH.

CTpykTypa podoTH: JOCTIDKEHHS CKJIaJaeThcs 3 pedepary, summary,
BCTYNy, TPhOX pO3JUIIB, BHCHOBKIB, CHHCKY BHUKOPHUCTAHOI JITEpaTypu Ta
JOJIaTKIB. Y BCTYIl BU3HAUEHO aKTYaJIbHICTh JIOCHIKEHHS, OOTPYHTOBAHO 00 €KT,
npeaMeT, METY Ta 3aBJaHHs. Y MepIIOMY PO3JLIl JOCIIIKYEThCI MOJAIBHICTD K
JIHTBICTUYHA KaTeropis, BU3HAYAIOTHCS BHUIW MOAQIBHOCTI. Y JIpyromy po3miimi
pO3MISAAAIOTECS  METOJOJIOTIYHI  3acaayd JIOCHKEHHS 3ac0o0iB  BUPaKCHHS
cy0’ekTUBHOI MoJabHOCTI B HOBenax O. I'eHpi: BU3HAYAIOTHCS OCHOBHI ITiIXOIU
10 kiacu@ikanii MOBHUX 3ac00IB BHUPaXEHHS CyO €KTMBHOI MOJAJbHOCTI Ta
aHAMI3YIOThCA  JKaHPOBO-CTWJIbOBI  ocobsmBocTi  HoBenmictuku  O. 'enpi. YV
TPETHOMY PO3IiTI, IO MICTUTh BJACHI PE3yJbTaTH JOCITIIKEHHS, 31HCHIOETHCS
aHai3 MOBHHUX 3ac00IB BHUPaKEHHA CYO’€KTMBHOI MOJIAJBbHOCTI B HOBENAX
O.T'enpi. 3o0kpemMa, BHU3HAYAIOTHCS TIpaMaTH4Hi, JEKCHUYHI, CHHTaKCHYHI,
CTWJIICTMYHI 3aCO0M BHUpaX€HHs CYO’€KTHBHOI MOJAJIBHOCTI y JOCIHIIKYBaHUX
HOBEJIaX, a TAKOXK BUIMAJKU iXHIX KOMOIHaIlil. Y BHCHOBKax HaJaHO y3arajJbHeH1
pe3yabTaTh mpoBeaeHoi poootu. lomatok MicTuTh m00ipky 13 250 omgmHuUIb 13
3acobamu BUpaKeHHs Cy0’ekTHBHOI MojaibHOCTI 3 HoBen O. ['enpi “Cosmopolite
In A Café”, “The Assessor of Success”, “The Ransom of Red Chief”, sxi cranmu

(bakTUYHUM MaTepiajioM JOCII1IKCHHS.
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PO3JLI 1
MPOBJIEMA OCMUCJEHHS MOHATTS «MOJAJBLHICTD»

1.1 MoaanbHICTh SIK JIIHTBICTUYHA KAaTETropis

[ToHsATTST MOMANBbHOCTI BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX HayKax, 30KpeMa B
JIOTIIIl Ta JHTBICTHII, 110 CTBOPIOE TIEBHY TUTYTAaHUHY 010 JIOTTYHUX Ta MOBHUX
MOJAJILHOCTENW. Y MOJAJIBHINA JIOTIIl MOIAIbHICTh BU3HAYAETHCS SK BIIHOIICHHS
peYeHHsI 10 OO0 €KTUBHOI PEaTbHOCTI HAa OCHOBI abo cmocoOy 1ii iCHyBaHHS
(MOXJTUBICTh, (PAKTHYHICTh, HEOOXITHICTH), Y4 BOHO € ICTUHHUM YU XHOHHM.
[ToHATTST MOJATBLHOCTI B JIIHTBICTHIN 3JA€THCS POSMUTUM 1 BIIKPHUBAE PsJl
MOKJIMBUX BHM3HAu€Hb. AHaNI3 HAYKOBOI JITEpAaTypH 03BOJISIE HAM BU3HAYUTHU
JIBA OCHOBHHUX MIJAXOJAW Y JIHIBICTUIIl JI0 PO3YMIHHS MOJQJIBHOCTI: JIOT'1YHO-
rpamMaTUYHUM Ta PYHKI10HATBHO-CEMaHTUUHUIA.

3rilHO mepmoro (JIOriYHO-rpaMaTH4YHOro) MiAX0Ay, MOBHAa MOJAJBHICTh
BU3HAYAETHCA K (PYHKL1OHAJIBbHO-CEMAHTUYHA (YMOBHA) KaTEropis, sKa BUPAXKae
BIJIHOUICHHSI BUCJIOBJIIOBAHHSI JO PEaIbHOCTI-HEPEAIbHOCTI, SIK 3asBJISIE MOBEIb
[Palmer 1998].

OpieHTOBaHMIT Ha MOBIISI XapaKTep MOJAIBHOCTI B JIIHTBICTHUII BiApI3HSE 1l
BiJl MoJaabHOCTI B Joriii. Hampuknan: 3a norikoro pedeHHs “Stockholm is the
capital of Great Britain” xapakrtepuzyerbcsi HEPAKTUIHOK (HEPEATbHOIO)
MOJIBHICTIO, OCKUTBKHU MPOIO3HUIIis € XUOHOW. Y JIHTBICTHUII T€ caMe PeUYeHHs, 3
TOUYKH 30py MOBIS, MPEACTABISE CUTYALI0 K (DAaKT, OTKE, TUI MOAAIBHOCTI — 1€
peabHICTD.

BaxnuBO MIAKpPECIUTH, IO JIHTBICTUKY HE IIKaBUTh ICTHHHICTh YH
XUOHICTh BUCJIOBIIIOBAHb, 10 MOXKE OYTH JOBEACHO JIUIIE EMITIPUIHUM IUISIXOM,

TOOTO EKCIIEPUMEHTAJIbHO, 1 HEe ICHYE CHCTEMH MOBHHUX 3aCO0IB IJISi BHPAXKCHHS
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ICTUHU 4M XuOU. MOBHa MOJANBHICTh CTOCYETHCS BHUKIIOYHO PEATbHOCTI-
HepeaslbHOCTI, SIKy Mae Ha yBa3i moBenb [Palmer 1990116]. 3rimHo 3 mi€r0
IHTepTpeTaIiclo, XyAaoXKHS JiTepaTypa (poMaHHW, OIOBiIaHHA, HAayKOBa
¢daHTacTUKa TOIIO) BIAHOCUTHCS O MOBHOI PEAIBHOCTI, XO4Ya IMEPCOHAXKI ITUX
TBOPIB, MOKJIUBO, HIKOJIU HE ICHYBaJIU B peajabHOMY XHUTTI. OHAK MOJATBHOCTI B
JIOTII Ta JIHTBICTHUIN TICHO, XOY 1 ONOCEPEAKOBAHO, IMOB’sI3aH1 MK CO0O0IO IITOI0
1X CEMaHTHKHU.

3T1iIHO 1HOTO JIOTTYHOTO MiAXOAY, MOAAIBHICTH PO3TJSAIAETHCS K €IHICTh
JIBOX MOJAJIBHOCTEM: MOJMAJIIbHOCTI PEalbHOCTI Ta MOJAJIbHOCTI HEpeaTbHOCTI.
MopanbpHICTh peanbHOCTI XapaKTepU3ye CUTYyalli sk (aKTU peasbHOCTI 3 TOYKHU
30py MOBIIS, TOAI SIK MOJAJIBHICTh HEPEAIbHOCTI € OCOOJUBICTIO CUTYaIlil, 110
iHTEepHpeTyoThes MOBIeM K He (aktu. Hampukmaa: My house is closed [HTLB].
Once it was my home [HTRB] (dbakt — moganbHicTh peanbHOCTi); | Wish you
could have seen him <...> [HTLOTT], <...> if you want to starve and put on
airs, go ahead [HTTL]. It might be said that Lou furnished the color <...>
[HTTL]. Perhaps no other college could have fitted her as well for her life’s
ambition <...> [HTTL] (uwedaktu — MOmanbHICTh HepealbHOCTI). SIK BHIHO 3
NPHUKJIQIIB BHINE, MOJAIBHICTH CTOCYETHCS CEMAaHTHUYHO HE JIMIIE JIi€CIOBA, a
itoro peuenns [Jespersen 1992; Palmer 1998]. 1o OinbIi, ceMaHTHYHUAN OOCST 1
3acOo0M BHpaX€HHS HEpealbHOCTI He € omHopimamMu [XomyTtoBa 1985]. Takum
YUHOM, CEMaHTHKAa HEpPEaTbHOCTI MPEICTaBIICHa TPhOMA THUIIAMH MOJATBLHOCTI
[Khomutova 2014, c. 397]:

1) HedakTuHa MomanbHICTh, Hanpukiad: | wish you could have seen him
<..> [HTLOTT];

2) MOJANIbHICTh CIIOHYKaHHS, HanmpuKiana: <...> if you want to starve and
put on airs, go ahead [HTTL];

3) MomanbpHICTh MpunyiieHHs Hampukian: Perhaps no other college could

have fitted her as well for her life ’s ambition <...> [HTTL].
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HedakTnura MOMANBHICTh PO3TISTAETBCSA SIK  HESIBHE 3alepeueHHS
peasibHOCT1 cuTyalii. MoJanbHICTh CHOHYKAHHS XapakTepHa [Js IpsMOro Ta
HENPSIMOTO CTIOHYKAaHHS 10 BUKOHAHHS [ii. JlogaTkoBa MOTaNbHICT XapaKTEePU3YeE
CUTYaIIii, sIKI MOXKJIMB1 200 TMOBIPHI 3 TOUKH 30pY MOBIIS.

Buiezaznadueni ceMaHTHYHI TUITU HEPEaThbHOI MOJAIBHOCTI MAIOTh CITUIbHY
CEMaHTUYHY 0a3y: yci BOHU XapaKTEPHU3YIOTh CHUTYAIlll0 K HEaKTHUUHY 3 TOUKH
30py MoBIg. OTXe, 3riHO NEpIIOMY TMIIXO0Ty, MOBHAa MOJAJIBHICTb — II€
MPOTHUCTABIEHHS MIMCHOCTI Ta HEPEaJbHOCTI. 3HAUCHHSI PEAJIbHOCTI 1HTEHCHUBHE.
3HaueHHS HepeaIbHOCT] BEIMKE: BOHO CKIAJAETHCS 3 HEPAKTUYHOCT1, CIOHYKaHHS
Ta TMPHUITYIICHHS.

3rigHo Apyroro ((pyHKHioHAJbLHO-CEMAHTUYHOI0) MiAX01y, MOJAJIbHICTh
PO3TIIAAI0Th SK TIOHATIMHY KAaTEropir0 31 3HAYEHHSM BiIHOIIECHHS MOBIISI 10
3MICTy BUCJIOBIIIOBAaHHS 1 BIJHONIICHHS 3MICTy BHWCJIOBIIOBAHHS JIO JIHCHOCTI
[AxmanoBa 1969, c. 237]. Kareropis MOAaJIbHOCTI 3 MO3MIII JACIKHUX JIHIBICTIB
[bonmapenko 1979, c¢. 59-60; Iampmepun 1981, c. 36; Jlsmon, 1990, c. 303;
CeniBanoBa 2006, c. 383] TpakTyeThes K (QYHKIIIOHATBHO-CEMAaHTUYHA KaTeropis,
0 peali3yeThbCsi y JABOX BHJIOBHX 3HAYEHHSX: OO0’ €KTHUBHO-MOAAQJIBHOMY Ta
Cy0’€EKTHBHO-MOJIAJILHOMY.

3a oMM MIXOIOM, SBUIIE MOJAIBHOCTI  HAJICKHTh JI0 BaXKJIMBUX
CTPYKTYPHO-3MICTOBHUX €JIEMEHTIB KOHIIENITYaJbHOI KapTUHU CBITY, € CKJIaJIHUM
Ta OararoaceKTHUM. MoJanpHICTh «<...> — (YHKLIOHAIbHO-CEMAHTHYHA
KaTeropis, sKa BUPa)Ka€ BIJHOIICHHS 3MICTY BHCIOBJIEHHS A0 AlCHOCTI abo
Cy0’€KTHBHY OIIIHKY BHCJIOBIIIOBAaHOTO» [ YKpaincbka moBa: Enmmxnonenis 2007,
c. 385]. C. bepnaiipka BU3Ha4Ya€ KaTEropiro MOAAIBHOCTI K «(YHKIIIOHAJILHO-
CEMaHTUYHY KaTeropiro, MmO O(OPMIIOEThCS HAa PIBHI PEUYCHHS Ta Mae
pO3raly’KeHy CHCTEMY CEMaHTHMYHHMX BIATIHKIB 1 3aC0O0IB iXHbOT'O BHPaKEHHS»
[bepnarpka 2011, c. §].

Benukuii BIIMB Ha PO3BUTOK TEOpli MOMAIBHOCTI 3pOOMIIO TPaKTyBaHHS

MonansHOCTI B. BuHOrpagoBum. XapakTepu3ylouu KaTeropiro MOAAJIbHOCTI, BiH
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Bim3Hauae: «bymp-ske ITICHE BHUPaKECHHA JYMKH, IIOYYTTS, CIIOHYKaHHS,
BIJOOpaXxkarouu JIMCHICTh B TIA 4K 1HIINA (OpPMI BHUCIOBIIOBaHHS, BOUPAETHCS B
OJIHY 3 ICHYIOUMX B JaHIW CHCTeMi MOBU 1HTOHAIITHUX CXEM PEYCHb 1 BUCIOBIIIOE
OJlHE 3 THUX CHUHTAKCUYHUX 3HA4Y€Hb, SKI B CBOilM CYKYITHOCTI YTBOPIOIOTH
KaTeropiro MojgainbHOCTI» [ Burorpagos 1950, c. 41].

Otxe, MU 0auyuMO, IO CEMAHTUYHHUM CIEKTP CyO €KTHBHOI MOJAIBHOCTI
Habarato MUPIINA, TOPIBHIHO 3 00’€KTUBHUM. 3HAYEHHS, IO CKJIAJalOTh IEH
CIIEKTp, HE € OJHOPIAHUMU 1 BUMararoTh cucremarusailii. Tomy Tpetiii miaxia mo
JOCHIKEHHSI MOJAIBbHOCT1 BPAXOBYE 1 ii JIOT14HI, 1 ii (yHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHI
0co0iMBOCTI. J[esKi 3 HUX HE MalOTh MPSIMOT0 3B’SI3KYy 3 IPaMaTUYHOIO CUCTEMOIO.
Tax, I. Haropauii nocmijzkye ceMaHTHKY, ONPAalbOBYIOYH JIOTTYHY KOHLEILIIO SK
NEPETUHU PI3HUX ACTHEKTIB BUCIOBIIOBAHHS KOPEIALii JIHCHOCTI:

- JIOTIYHUW acmeKT (BCTAHOBJEHHS CY/DKEHHS SK BIJHOCHO I1CTUHHOI
OJIMHMII]),

- (YHKIIOHAJBbHO-CEMAHTHUYHUNA  acmeKkT (BCTaHOBIEHHA  (GakTy 3
MOCWJIAaHHSIM Ha JIOCTOBIPHICTH / HEJIOCTOBIPHICTD 1H(OpMAITLii),

- CUTyaTUBHMM acmeKT (BCTAHOBJICHHS MOBHOI CHTYyallii Ha OCHOB1 ii
CITIBB1HOIIIEHHS 3 IIMCHICTIO),

- aCMEKT TMPHUIYIIeHHs (BCTAHOBJICHHS MEPEIyMOBH IIOJIO BiJIMOBIAHOCTI /
HEBIJIMOBIHOCTI 1X MOBJIEHHEBOI CUTYAIIIT),

- CEMaHTWYHUN acreKkT (BCTAHOBJIEHHS TMPOMO3HUIIT BIAMOBIAHO A0 il
PaBANBOCTI / XUOHOCT),

- KOMYHIKaTUBHO-TIPArMaTUYHUN acTEeKT (BCTAHOBJICHHs (haKTy BIAMOBIIHO
7m0 il MOBIIEHHEBOTO BIUIMBY Ha ajipecaTa) JOCTIIHUKKA BBAKAIOTh HAWOUIBII
BaXJIMBHUM cepenl iHmmM [Haroprui, ¢. 384]. Ile € meBHUM MiATBEPKEHHSM TOTO,
10 JESK1 JIHTBICTH 3alepeuyroTh TUXOTOMIUHY 17€H0 TPaauIiiftHOI MOJAIbHOCTI,
OCKUTbKH OyAb-SIKMH THUII MOJAJIBHOCTI, OCOOJIMBO OO0 ’€KTHBHA, IOSCHIOE

HaCcaMIICpCa CTaBJICHHA MOBIA (aBTopa, az[pecaHTa) a0 3MiCTy BUCJIOBJIIOBAHHA.
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Tox mig MOHATTAM «MOJAJBHICTH», MEPEAYCIM, PO3YMIIOTh JIEKCHUKO-
rpamMatuyHy cdepy, aje y MHMPOKOMY PO3YMiHHI J0 HEl 3alydaroTh BCE, WIO
SAKUMOCh YHMHOM CIIBBIJHOCUTHCS 3 BJIACHE CEMaHTHYHUM TIOJieM, TOOTO 31
3HayeHHsM cioBa [Komob6a 2013, c¢. 43]. 3a BusHauennsm H. Koiro6w,
MOJIBHICTh — I1€ KaTeropis 3HaYCHHSI, SIK€ MICTUTb 3B 30K JIii 3 peajabHICTIO 200
craBieHHss MoBHs g0 aii [Komro6a 2013, c. 43]. MoBeup He TUIBKH Iepenae
1H(OopMaIIio ajgpecaTtoBl Npo AIUCHICTh, alieé i BUPaKa€ CBOE CTaBJICHHS Ta CBOIO
OIIHKY II1€1 TIMCHOCTI.

OTxe, monpu BIAMIHHOCTI y JIOTIKO-TPaMaTUYHOMY Ta (YHKI[1OHAJIbHO-
CEMaHTHUYHOMY MiIX0JaX, MU BBa)Xa€MO, 1[0 BOHH B3a€EMOOMOBHIOIOTH OJHUH
OJTHOr0. MOJaNbHICTh MOXHa 3pPO3YyMITH K B3a€EMONPOHHMKHEHHS MOBJICHHS Ta
MHUCIIEHHS, y SAKOMY MHUCIEHHSA Uil mepenaui iHpopMalii OmupaeTscs Ha
BIZIMOBIIHI MOBHI CTPYKTYpH. Take MO€THAHHS MOYMHAETHCS IMI3HABAIHHOIO
(GyHKIIEI0 MOBHM 1 3aKIHUYETbCSI BHPAXKEHHSIM JTyMKH uepe3 chopMoBaHe
BUCJIOBJICHHs. Tak peami3yeTbcsi HaWBaXKIUBINIE 3aBAaHHS KOMYHIKAIIITHOT

byHKIIT MOBU — TIepeAaeThes 1H(pOpMaIlis BiI ajpecara 10 MOBIIS.

1.2 Buan MoaabHOCTI

AHani3 miaxoaiB A0 BU3HAYEHHS MOJAIBHOCTI Y MOMEpPEIHbOMY maparpadi
JI03BOJIMB BU3HAYMUTH, 10 MOJAIBHICTh € HE TUIBKUA XapaKTEPUCTUKOIO PEaTbHOCTI
1 HEpeaJIbHOCTI, ajie 1 CTaBJICHHSIM MOBIIS 10 BUCIIOBIIOBAHOTO. BUIIISAIOTHCS 1Ba
TUIHA MOJAJIBHOCTI: 00’€KTHUBHA 1 CyO €KTUBHA (aBTOPCHKA), ajie B TEKCT1 CKJIAIHO
BUJIUTUTH YITKY MEXY M)XK HUMH.

barato mociigHUKIB BBaXKalOTh, 110 MOJIAJIbHICTh B TEKCTI € Cy0’ €KTUBHOIO.
B Toii ke wyac, Hapa3l y (OKycl yBaru JOCHIJHUKIB 3HAXOAUTHCS HE

[IPOTUCTABJICHHSA OO0 ’€KTUBHOTO I CYO’€EKTUBHOI'O AaCMEKTIB MOIAJIbHOCTI, a Ii
9
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KOMYHIKaTUBHUI MOJYC — MOJYC OLIHKH, 3HaHHS, OYMKH. Y I[bOMY pYycCil
MOJIaJIbHICTh OCMHCIIIOETHCSI SIK MOHOJITHA HEMOAUIbHA KaTeropiss, 3MICT SKOI
CKJIQJIal0Th CyO’ €KTHBHI BIHOIIEHHS, acoiiiioBaHi 3 amgpecanToM. [lo Toro K,
IPOEKTYIOUH MOJIATBHICTh Ha XYIOXKHINA TEKCT, MOXJIMBUM € BUKOPUCTAHHS JIUIIIE
MOHSTTS CyO €KTHMBHA MOJIAJBHICTh, AK€ MPUHIIMI PEAIbHOCTI/HEPEaTbHOCTI
300paKEHUX CBITIB, XapaKTepHUH 1711 00’ €EKTUBHOI MOJAIBHOCTI, HE J[I€ Y paMKax
XYJIOXKHIX TEKCTIB: BOHM BHUPAXalOTh JHIIE€ CYyO0’€KTHMBHE BIAHOILIEHHS J10
JIHCHOCTI, MepenoMiieHe Kpi3b Mpu3My aBTOpChKoi cBimoMocTi [["anbnepun 1981,
c.115]. MogaibHIiCTh MOXKE MaTH 3HAYCHHS TBEPJUKCHHS, Haka3zy, MoOakaHHS,
JOTYIIEHHS, JOCTOBIPHOCTI, IPPEaIbHOCTI Ta 1H.

Cy0’eKTUBHICTh — 1I€ IMAQHEHTHA XapakKTepHa puca MojajibHOCTi. BoHa
EKCTPAIoIIOE MOJIabHY CEMaHTHUKY Ha MpeaMeT JIHTBICTUYHOI MparMaTHKH,
a4, 3 1HIIOTO OOKy, TEpCIeKTHBY M MOJalblINX (OPMYIIIOBaHb
Cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI SK «CEMAHTUKO-TIPArMATHYHOTO YMHHUKA OIMHUII
KOMYHIKaIlii Ta CIiKyBaHHS B miioMy» [bamesuu 2010, c. 191], xareropis Mmoaycy
tuny guckypcy [Hika 2009], koHKpeTHI 3Ha4YeHHS SKOro, a TaKoX iX
OaratopiBHeBI  3aco0uM  BepOajgpbHOI  aKTyamjizamii  yTBOPIOIOTH  CKJIaJHI
(GyHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHI ~ TOJsL 3 1JeHTU(IKAIEl0D  OCHOBHUX  Ta
nudepeHIlialbHUX, YACTKOBO CUHKPETUYHHX, TeprU(epiitHIX 30H.

O1xe, Kareropisi MOAAIBHOCTI MOXe AudepeHilitoBaTuca Ha 1Ba BUAM: 1)
00’€eKTUBHY 1 2) cy0’€KTUBHY, 3 SIKOi BIIOKPEMIIIOIOTH aBTOPChKY [Banruna 2003,
c. 7; Pozosa 2008, c. 6; Cmymunceka 2001, c. 7] un «akcionoriuny» [ ApyTIOHOBa
1996, c. 57; Mapina 2004, c. 38], mpu domy O.[lenpBa BBa)Kae TOHATTS
«aBTOpPChKA MOJANBHICTEY Ta «aKCIONOriYHA MOJAIBHICTEY CHUHOHIMIYHHUMH
[[denbBal.

Mu norpumyeMocsi TOYKM 30py THUX BUYEHHX, SKI BBaXaroTh, IO
00’€KTUBHMM Ta CyO’€KTUBHUH KOMIIOHEHTH € TICHO B3a€EMO3AJICKHUMHU 1
dopmyrots ¢on MomanbHocTi [Pedchenko 2020, c. 100]. O6’exTuBHA CKJIaj0Ba

HAOIMXAETHCS /10 JIOTTIKO-TpaMaTUYHOTO po3yMiHHS MoAansHOCTI [Jlonenko 2006;
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KaceBnu, 1985], mo CcBiI4uTH, NpO TEBHI OCOOJUBOCTI IEBHOIO 00’ €KTA.
OOG’exTBHA (TIEpBUHHA, MPEIUKATUBHA, OHTOJIOTIYHA, OO0 ’€KTHA, JICOHTUYHA)
MOJIAJTbHICTh XapaKTEePU3YeE 3B’ SI30K MK 1HGOPMAIIITHIM 3MICTOM Ta MTO3aMOBHOIO
JIACHICTIO IOJI0 OIIIHKM MOBIIEM TIEpPINOi, BU3HAYEHOI Ha OCHOBI1 peaibHOCTI /
HepeanbHOCTI (i1 MOXIMBOCTI / HEMOXIHMBOCTI, Oa)kaHOCTI / HeOa)KaHOCTI),
HeoOxigHocTi / mpaBauBOCTi). Cy0’€KTHBHUN KOMIIOHEHT CKJIQJHINIE, HIXK
00’ €KTUBHHM, 110 CTOCYETHCS MPUPOJU; TOMY BIH HE Ma€ MEBHOI0 BU3HAYEHHS B
Teopii MOBHOI MOAANLHOCTI. [IpiopUTETHUM € Tak 3BaHe BY3bKE TIYMAUCHHS, AKE
BHU3HAYAE, 110 JOMOBiAa4 MOBOJUTHCSA 3 1HGOPMAIIHHUM 3MICTOM, OOMEKECHUM
eniCTEMIYHOIO (MEPEKOHINBOIO, MEHTAJILHOI0) CEMaHTHUKOIO.

OO0’ekTMBHa MOJAIBHICTH € OOOB’SI3KOBOIO  O3HAKOI  OYy/b-SIKOTO
BUCJIOBJIIOBAHHS, OJIHIEIO 3 KATEropii, ki GopMyIOTh NPEIUKATUBHY OJUHUIIIO —
peuenns. Lleit Bua MomanbHOCTI BUpa)ka€ BIAHOUICHHS TOTO, XTO MOBLIOMIISIE 10
JTIACHOCTI B IUIAHI pealbHOCTI (3IiMCHEHHS abo 3miiicHeHHOCTi). OO0’eKTHBHA
MOJIaJIbHICTh OPTaHIYHO TOB’s3aHa 3 KaTeropicro dvacy 1 audepeHiiiioBaHa 3a
03HAKOIO0 YaCOBOT BUBHAYEHOCTI — HEBU3HAYEHOCTI.

Cy0’ekTMBHA  MOJQJIBHICTH — II€ BIIHOUIEHHS MOBIIS JI0 TOrO, IO
noBimomisieTbes. Ha  BiamiHy Bi 00 ’€KTHMBHOI  MOJQJIBHOCTI BOHA €
(baKkyabTaTUBHOIO O3HAKOK BHUCIOBIIOBaHHSA. CeMaHTHYHHI 00CST aBTOPCHKOI
MOJQJIBHOCTI 3HAYHO IIHUPIIE CEMAHTUYHOTO OOCIry 00’€KTMBHOI MOJAIbHOCTI.
Cy0’eKTMBHAa MOJAJIBHICTh MICTUTHh BOJIbOBY MOAAIBHICTH, 5IKa, CBOEK YEProIO,
MOJIUIAETHCA HA MATHIH — MOJATBHICTh HEOOXITHOCTI, MOXKJIMBOCTI Ta Hamipy.
[TincucTema MoganbHOCTI HEOOX1THOCTI XapaKTEPU3Ye 3MICT BUCIOBJICHHS 3 TOYKU
30py MOBIIA K TaKUM, 110 Ma€ OYyTH.

3aJie’kHO BiJ] MIJICTaB TBEPHKEHHS PO HEOOXITHICTh BUAUISIIOTh TPH ii BUAH
[Korro6a 2013, c. 43]:

- JIOT1YHY HEOOX1HICTb,

- (13MYHY HEOOX1THICTb,

- ICOHTUYHY HEOOX1IHICTb.
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Jloriyuno HeoOXigHE BCe, III0 BUIUIMBAE 13 3aKOHIB JOTIKHA. Di3MYHO
HEOOX1/IHE BCE, 10 BUILUIMBAE 13 3aKOHIB MPUPOAU. JI€OHTUYHO HEOOX1HE T€, IO
BUIUIMBAE 13 3aKOHIB YA HOPM, IO JIFOTh Y CYCIUILCTBI. TBEpIKEHHS PO MIOCH 5K
npo HEOOXITHE TUIBKA 3 TOYKH 30py JIOTIKH, a0o0 (I3WYHUX 3aKOHIB, abo
CYCTIUJIBHUX 3aKOHIB 1 HOPM TpPArUII€EThCS, 3a3BUYAi, y KOHTEKCTI BIIMOBIIHUX
HayK Ta By3bkomnpodeciitnux chep crinkysanns [[TaBierko 2006].

3aCHOBHUK KOHIIEMIII MOJAIBHOCTI Y 3aXi1JHOEBPONEHCHKIN JIIHTBICTHIIL,
[I. bammi, BBaxaB, 1m0 Oyab-SIKE BUCIOBIIOBAHHS MICTUTh OCHOBHHUM 3MICT
(IMKTyM) Ta HOro MoJajlbHY YacTUHY (MOAYC) SIK BiJOOpaKeHHS €MOIIMHOIrO-
OI[IHOYHOTO YW BOJIbOBOT'O CYJDKCHHS aJpecaHTa IO BiJHOIICHHIO 10 JUKTYMY
[bammi 1955, c. 44], amke «He ICHY€E IIUIKOM 00’ €KTUBHOT'O TeKCTy» [Fowler 1977,
c. 76]. Konuenuis . bammi Oyma po3BuUHYTa y Mmparsix TakhX JIHTBICTIB, SK
H. Pemmrep [Rescher 1968], k. Jlaiton3 [Lyons 1977], . Koyrc [Coates 1983],
K. Xenreempn [Hengeveld 1989], ®. ITammep [Palmer 1990], II. Cimncon
[Simpson 1993] numsxom BUAIIEHHS PI3HMX THIIB MOAAILHOCTI BIAIOBIAHO 0
(GyHKIIOHATBbHO-CEMAHTUYHOTO PO3MEXKYBaHHsS ii MOAYCiB. 3arajioM, MOHSTTS
MOJIaJILHOCT1 MOB’A3YIOTh 3 BIJHOIICHHSM aJpecaHTa 0 MPONO3ullli, BTIICHOI Y
BuciosoBanHi [Lyons 1977, ¢. 456; Simpson 1993, c. 47].

Tak, I1. Cimmcon [Simpson 1993] nmudepeniire yci eMOUiHHO-OIIIHOYHI
03HAaK{ MOBH 3a TPhOMa KaTeropisiMU MOJIaJIbHOCTI:

- neoHTu4HOIO (deontic),

- Oyimuctuunoro (boulomaic),

- ermcTeMIvHOIO (epistemic).

KoxHa 3 HUX cityrye 3ac000M BiIOOpaKeHHSI aBTOPCHKHUX 1HTEHITIMN.

[arenmis, Ha qymky I'. I'paiica, € HamipoM ajpecanTa JOHECTH CBOIO TyMKY,
ii cy0’exTuBHUE cMuci 1o aapecara [Grice 1957, c. 378].

Tak, 1eOHTHYHA MOJAJIBHICTH OB’ s13aHa 3 TIOHATTSIM J03BOJIY Ta MOYYTTSIM
0o0oB’si3ky [Lyons 1977, c. 823; Simpson 1993, c. 47], Bupaxkawouu Te, 1O €

HEOOX1THUM, JTOLUIbHUM a00 J103BOJICHUM BiAMOBIHO J0 COLIAJIbBHUX, MOPAIbHUX,
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IOPUANYHUX Ta IHIIUX OpUHOUOIB. Bynyun crnopsMoBaHUM Ha [0, e TN
MOJQJIBHOCTI HE MPOTHO3YE il peanizallio, a JUIIE Mepelac 3aKIuK J0 BUKOHAHHS
miei mii. KpiMm Toro, neoHTHYHAa MOAAIBHICTH MOXKE BiIOOpakaTh TOpaay dH
PEKOMEH/IAIli 10, BUKOHYIOUH, TAKUM YHUHOM, (YHKIIIIO COLIAIbHOT B3a€EMO/TI].

ByiimeTuyHy MOJANbHICTH TPaKTYIOTh SK CTYMiHb CXBajeHHS abo
HECXBAJICHHS aJIPECaHTOM JIiHCHOro monoxeHHs cmpaB [Nuyts 2006, c. 12],
B1JIOOPKEHOT0 y MIETETHUYHINH PeaJbHOCTI, INUISIXOM BUPAXEHHS HOro OakaHb,
HaMipiB Ta crojaiBaHb [Rescher 1968, c. 24; Simpson 1993, c. 48]. K. XeHresenba
BUJUISE OYUTUCTUYHY MOJAAJBHICTh SIK MIATUI CyO’€KTHMBHOI MOJAJIBHOCTI, SKa
BU3HAYa€ OPIEHTAIlIIO aJ[pecaHTa CTOCOBHO CTYIEHs Oa)KaHHS YW CIOJIBAHHS Yy
pamkax ioro emicremonorianoi cuctemu [Hengeveld 1989, ¢. 139].

EnicremiyHa MOIanbHICTH BHUpPa)Ka€ BIEBHEHICTh a00O HEBIIEBHEHICTh
aJipecaHTa y mpaBauBOCTI (ocToBipHOCTI) BUCIOBY [Coates 1953, ¢. 18; Simpson
1993, c. 48] gepe3 penpe3eHTalli0 HOTO 3HAHB, TYMOK, MPUITYIIEHb BIAMOBIIHO 10
okpemux (aktiB [Lyons 1977, c. 793]. BxxuBaHHS emicTeMi4YHOT MOJAIBHOCTI Y
XYJI0)KHbOMY TEKCTI 3aKjaJa€ emiCTeMIYHUN MOJAIbHHUI CBIT, 110 PENPE3CHTYE
CUTYyallilo, sfIKa HE MOXe OyTH peasi30BaHOI y THUX YaCOBUX W MPOCTOPOBUX
MeXax, SIK1 110 CUTyallio nopokyTh [Gavins 2007, ¢. 110], mpoTe € MOXIUBOIO
a00 HEMOXJIMBOIWO Yy MailoyrHpbomy. g cuTyamis mae Ha3By TINOTETUYHOI
(hypothetical) [Bybee, Fleischman 1995] a6o Bigganenoi (remote) [Palmer 1990].

KO J€OHTMYHA MOJANBHICTh BHpaXae OO0OB’SI30K, OyinucThuyHa ado
aBTOpPChKa Iepefae OaxaHHs W OLIHKY, TO €HICTEMIYHAa MOJAJIbHICTh CUTHANI3YE
PO piBEHb 3HaHb aJpecaHTa MOoJ0 JIWCHOCTI meBHoro BucioBy [Gavins 2007,
c. 112].

IcToTHY 0COOIMBICTH €MICTEMIYHOI MOJAIBHOCTI HAYKOBII MOSCHIOIOTH
NPOTUCTOSIHHSIM 32 IIKaJOK «3BUYAilHA JIOCTOBIPHICTH — KaTeropuyHa
JOCTOBIPHICT —  TpoOJeMHa  JOCTOBIPHICTHY. HelTpanbHa  (3BHUYaiiHa)
JIOCTOBIPHICTh BUSIBIIsI€ (DaKT, SIBUIIE YU TOJAII0, IO KOHCTATye; KaTeropuyHa

CTBEpJIKY€E TOCUiIeHy (MIIKPECICHY) T0BIpY MOBIIS J0 JOCTOBIPHOCTI 1H(popMaIiii.
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[IpoGiiemHa AOCTOBIPHICTH (HEIOCTOBIPHICTh, MOXKJIMBICTH) 30CEpeKEHA Ha
PO3KPUTTI PI3HOTO CTYINEHS MOXJIMBOCTI 3/IMCHEHHs (akTy, sBUIIA 4Yd MO 3
TOYKHA 30py MOBLS; BOHA TaKOXX IPYHTYEThCS Ha HEAOCTATHHOMY 3HAHHI TEMH
BUCJIOBJICHHsSI a00 mpwuiyiieHH1 aBTopa. [IpobieMHa JOCTOBIpHICTH MPEACTABIISIE
OJIHE 3 HaWBAXKJIMBIMIUX Cy0’€KTHBHO-MOJNAILHUX 3HAa4YeHb, sIke Oepe ydacTb y
¢bopMyBaHHI 3arajibHOi MPEAUKATUBHOI ceMaHTHKU. Ha KoHIlenTyaabHOMY piBHI
BOHAa KOPEIIOE 3 KATEropi€l0 TMEPEeKOHJIMBOCTI, CEMAaHTUYHUU BHUMIp SIKOT
BKa3yeThCsl MapKEPOM JOCTOBIPHOCTI 1H(OpMaIlii / CTyleHs] HEBAOMOCTI.

EmicremiuHa MOJAIbHICTh Y TEKCTI MOXe€ OyTH YaCTKOBO IMpEJICTaBJICHA
rpaMaTUYHUMU MOAQIBHUMH (opMaMHu (Iy>KKH, MOJAIbHI 1€CI0BA, TOPIBHSIIBHO-
TINOTEeTUYH1 YacTku Touno). [{i cy0’eKTHBHO-MOJanbHI KBaTi(iKaATOPH, 32 JYMKOIO
JIx. XonMca, BAKOHYIOTh Y Takiid mocimigoBHOCTI 1Bi ¢pyHkmii [Holmes 1990]:

- emicTteMmiuHy (TIOSCHEHHS CTYINEHS BIEBHEHOCTI MOBLS IIIOAO
iH(pOopMarrii),

- adexTBHY (MparHeHHs ajpecara JI0 JOOPO3UUIUBOI KOMYHIKATHBHOI
B3a€MO/Ii1, BCTAHOBJICHHS Ta YTPUMAaHHS KOMYHIKaIIii).

Odimitino akTyani3oBaHa HEBU3HAYEHICTh 3aBXK/IM CIIPSIMOBaHA Ha Te, 1100
3HSATH BIAMOBIJATBHICTh aBTOPA 3a HE 30BCIM MpaBAUBE MojaHHs iHdopMalii abo
YCYHYTH KaTeTOPUYIHUNA aCTIEKT.

be3cymHIBHO, 10 emicTeMiYHa CKJIaJ0Ba € OOOB’S3KOBOK CKIIAJIOBOIO
CEMAHTUYHOr'0 CHEKTPY MOJAIBHOCTI, Xoua Jeskl mHreictu [["ak 1986; Jlouenko
2006; KozmoBcwkuit, 1991; Mpazek 1973] cmnpaBeasnBO KOHKPETH3YIOTh 1HIII
Tumy ii 3HaueHb. Cy0’€KTUBHICTH BUCIOBIIOBaHHS, HA TyMKYy B. ['aka, Moxe OyTu
BimoOpakeHa TAaKUMHU TPhOMa CIIOCOOaMHu:

1) ctocoBHO xapaktepy iH(opMarii (AekiIapatuBHa 4u TeppopMaTUBHA
MOJQIBHICTB);

2) 1MOA0 CTOCOBHO 3HAHb MPO AKTYalIbHICTH (EMiCTeMIYHA MOJAIBHICTH:

HaJ1HHICTh, UMOBIPHICTH);
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3) moJ0 XapakTepy CTaBJICHHS (IEOHTUYHA MOJAJIbHICTh: Oa)kaHHS /
HeOaxkaHHs, 3roja / Hesroga) [[Mak 1986, c. 118].

P. Mpaseka cy0’e€KTHBHY MOAAQIBHICTh MOAUTSIE HA ABa BUMipu [Mpasek
1973, c. 181]:

1) 3HadeHHs, oOOMEXeHE HaMIpOM — HEOOXIHICTh — MOXJIHUBICTh
(1oOpOBLITEHA MOJIATIBHICTD);

2) CTyMNiHb JAOCTOBIPHOCTI 1H(OPMAIIMHOTO 3MICTYy, YIIEBHEHICTh MOBIS Y
JTIHCHOCTI siipa AUKTYMY (NIEPEKOHINBA MOJIATIBHICTB).

baratro cyJacHMX BYCHHMX BpaxOBYIOTh MOBHONpAarMaTU4YHy Ta
KOMYHIKaTHBHY crnienin(iky cy0’ekTuBHOI MojanbHOCTI [banesuda 2010; ak 1986;
Houenko 2006; Kocmena 2010; Pedchenko 2020; Tkauyk 2013; Illunkapyk,
2012]. Hanpuknan, C.IlemyeHko BBakae, IO IIsI KaTEropis CEMaHTUIHOI
CTPYKTYpH aKymyJroe Tpu ckianoBi [Pedchenko 2020, c. 100]:

1) emicteMiuHy, 1O BUSBISE OO0 €KTHWBHI 3B’S3KH, CTYMiHb HAIIHHOCTI,
OIIIHKY CYy0’€KTa IMOHATTS;

2) BOJIOTHBHI, IO BKa3ylOTh Ha HaMip¥d MOBISI 10 pe4YeHHS /
BUCJIOBJIFOBAHHS MPOITO3UIIIHHOTO 3MICTY HE0OX1THOCT1 200 OaKaHOCTI;

3) akcionoriyHa, IO IMOSICHIOE OIIHIOBAJIbHY XapaKTEPUCTUKY MOBIIS
XapaKTePUCTUKOIO (DAKTIB HABKOJIMIIHHOTO CEPE/IOBHINA, TMPEJACTABICHOK Y
JTUKTYMi YaCTHHH PECUCHHS.

JIOLUTbHUM € B3KUBaHHS, cliioM 3a [. CMyIIMHCBKOIO, TEPMIHY «aBTOPChKAa
MoaaabHicTh» [CMmymmHcbka 2001], skuii kpamie BigoOpaxae cy0’€KTHBHICTb
BITHOIIIEHHSI 10 JIMCHOCTI y paMKax XyJOXHBOTO TEKCTy. ABTOpPCHKa
MOJIaNIbHICTh, SK CKJIAJ0Ba YacTWHA CYO0’€KTUBHOI MOJAQIBHOCTI, HA JTyMKY
0araTbOX JOCIIJIHUKIB, BHCJIOBIIFOE OCOOMCTE CTaBJICHHS MOBIIA (aBTOpa) JI0
3MICTY BUCIIOBJIIOBaHHs. B 1i CTPYKTYpy BXOAUTH 1 CEMAHTHKA CYMHIBY, BaraHHs.

ABTOpPCbKa MOJAIBHICTh 3HAXOJIMUTHCS y BHJIOBOMY TMOJOXKEHHI IO
BIJTHOIIIEHHIO JI0 CY0’€KTUBHOI MOJAJIbHOCTI, a Cy0 €KTOM TEKCTY BUCTYIIA€ aBTOP.

3 miei nmo3unii [. CMynMHChKa BU3HAYa€ aBTOPCHKY MOJANBHICTH SIK PI3HOBUJ
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TEKCTOBOI KaTeropii, M0 BiloOpakae cy0’ €KTUBHO-OI[IHHE CTaBJIEHHS aJpecaHTa
10 TpeaMeTy XyJI0KHbOI KOMYHIKalii, Horo HiHHICHI opieHTHpU [CMyIIMHCHKA
2001, c. 40].

BigmoBimHo m0 BkazaHoi BHIe AediHImiI He3almepeyHUM € 3B 30K
aBTOPCHKOT MOJIAJILHOCTI 3 KATETOPI€I0 IHTEHIIIOHATBLHOCT1, TOOTO KOMYHIKATUBHO-
OparMaTUYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO CEMAaHTUKU XYAOXKHBOTO TEKCTY, IO 3aJIEKUTh
BiJl KOMYHIKAaTUBHUX HACTAaHOB aBTOpPA, oro emoiliitHo-eTuyHoi chepu. Came num
NOSICHIOETBCA BHUOIp HEOOXIIHMX JEKCHYHUX, TIPAMATHYHUX, (Ppa3eosoriyHux,
CHHTAaKCUYHUX a00 CTWIICTUYHHMX 3acO0IB BHpPaKCHHS HaMmipiB aapecaHTa. Tak,
aBTOPCbKa MOJAJIBHICTh MOCTA€ SIK BUSB KOTHITMBHO-AaKCIOJIOTTYHUX MPOIECIB Y
CBIJIOMOCTI aJpecaHTa, Woro BIJHOIIEHHS 10 1H()OPMALIHHOIO CKJIAJHUKA TEKCTIB
Ta SIK TICBHUH KOMYHIKaTHBHHUN «CUTHAI» s aapecara [bamesua 2010, c. 195].

VY cydacHiii JIHTBICTHIII HAPATUBY PO3PI3HAIOTHCS Taki (OPMU OIMOBIAIL:

1. TpamuiiiHWN HApaTHUB: «OMOBimalibHAa ¢opMa, MPU SKIA 3aCTABOIO
KOMITO3UIIIMHOI  IIUTICHOCTI TEKCTYy CIY)KUTh CBIIOMICTH OIOBijlayay. Y
TpaJMIIIITHOMY HapaTHBi, y CBOIO YEPTY, BUAUISIOTHCS:

a) nepimoocioHa gopma. 3aranpHe 3HaA4Y€HHS NEpIIoociOHOi popmu: BoHA
3aBXKM BKAa3y€ Ha HASBHICTh MEPCOHI(PIKOBAHOTO OIOBijayva, 10 3HAXOJIUTHCS B
TOM CaMOMY OIOBiaJIbHOMY CBITi, 10 ¥ 1HII mepcoHaxi. OnoBigay miyeraui
TAM CaMUM 3aKOHaM, IO 1 MEPCOHaXIi; ICHYye MPEe3yMIILis aBTOO10rpadIuHOCTI 1
BIPOTIJTHOCTI, 3a/laHl CTPYKTYpPOIO OMOBiAHOI opMu. KpiM Toro, HaiiBaxJIMBIIIOKO
CEMAHTUYHOIO OCOONMBICTIO TMepIIOOCiOHOT (QOpMHU OMOBiAI € MOXKIUBICTH
po3kputu cy0’extuBHICTH morysiny Ha cBIiT (K. Arapona, I'. Jlecckic) [ATtaposa,
Jlecckuc  1976]. IHmii  AOCHIAHWKKA — HA3WBAaIOTh Taky (QopMy  OMOBIII
Cy0’€KTHBOBAaHOW, TPU SKIH «IIEPCOHAK-OMOBIAAY» HE BIJICTOPOHEHHM BIJ
300pakyBaHOTO, € TIICHTPOM TBOPY, OE€3MOCEPEAHBOK II0U0I0  0CO0O0I0
[Uepryxuna 2015] .

0) aykropiasibHa (opMma, IHAKIIE HApaTHUB TPEThOi OCOOHW; OIOBiaaY

CK3ETeTUYHHH, HE HAJIKHUTD CBITY TeKkcTy [[Tamyduena 2014] .
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Creun(iyHO0 CEMaHTUKOI TPEThOOCIOHOI (pOpMU € BUMHCEN, MOBHOTA
300paK€HHS 30BHIIIHBOIO 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY, 00 €KTHUBHICTH [ATaposa,
Jlecckuc 1976] .

Inma HasBa 1iei opMu — O0’€KTUBOBAHE OIOBIJAHHSA, MPU SKOMY
OTIOBiJIay € BCE3HAIOUUM: «HOMY «BIJJOMi» BCl OCOOJMBOCTI CTaHy MEPCOHAXKIB,;
TEOPETUYHO BIH MOXKE OJJHOOCIOHO mepeaaTH BClO iH(oOpMaIlito, M0 MICTUTHCS B
TekcTi [Bunorpamos 1980] .

2. BulbHMM Henpsmuit auckypc (BHJ), y sikomy omnoBigad — y BCbOMY
TeKCT1 a00 B ICTOTHUX HOro ¢parMeHTax — BIJACYTHIM ab0 BiAirpae 3HUKEHY pOJb
y KoMIo3uii. SKi1o B TpauliiHOMY HapaTHUBl aHAJIOIOM MOBIIS € ONOBiAay, TO y
BH/I uro ponb BukoHye niepconax. [lepconax BuricHsie onoBigada [ borun 1984].

KpiMm TOro, mOCHiIHUKM BiJ3HAYAIOTh ICHYBaHHA OCOOJMBOI (opMu
omoBiai, mpomixkaoi Mibk BHJI[ 1 TpaaumiitHuM HapaTuBOM, IO OJepIKaja Ha3BY
nepcoHaiabHOro cTriio [borun 1984]; mepconansHOT OMOBIAHOT CUTYaITii, CUCTEMHU
OIOBIJ, «KOJM aBTOp MPWIALITOBYETHCS N0 IEPCOHA)Xa, MEPEHOCUTh y HOro
chepy CBOIO TOUKY 30py, ajie Mpu IboMy odopmiisie 1i «CBOE€» MoBoro. Lle He
BUKIIIOYA€, a, HABMAKW, NPUITYCKA€ CUIIbHE EKCIPECHMBHE 3a0apBIEHHS 1HIIUX
BHUCJIOBIB, 1[0 BUXO/IATH HEMOB OH Bij camoro nepcoHaxa» [Maunu 2016, c. 55].

BHJI six mepconanbHa ¢opma mae HactynHi (3a O. [lagydeBoro) 03HaKU
[[TagyueBa 2014]:

1) HepO3pI3HEHHS TOJIOCIB aBTOPA 1 IEPCOHAXKA;

2) 3amiHa (KiTbKapa3oBa) TMEPCOHAIBHOI  (POPMU  TPaAJMINIITHOIO
TPETHOOCIOHOIO IIPOTITOM OJHOTO TEKCTY;

3) HeoOrpyHTOBaHE pyiiHyBaHHS (HaOyJIbHOTO Yacy.

VY miit ocoOnuBiK ¢Gopmi OMOBIAAHHS TPaHUINl MIXXK MOBOIO OIOBijIaya i
MOBOIO TEpCOHa)Xka IMepecTalTh OyTu BHpasHUMH. OmoBiady 1 MNepCOHaX
MPOTHUIIOCTABJIEHI SIK Pi3HI CyO’€KTH MOBH, alie ICHYE UUIMA CHEKTp pPI3HHUX

MOJKJIMBOCTEH 4aCTKOBOI'0 a00 MOBHOI0 3HATTA Iti€l nuctaniii [Crenanos 2012].
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Jlisi mo3HayeHHs Takoi (opMHU OMOBIIL, /1€ CHOPUMHATTS IMEPCOHAXa €
¢uIbTPOM, IO  OPOIMYCKAae  300pakyBaHE, BHKOPUCTOBYETHCS  TEPMIH
«Cy0’eKTUBOBaHE OMOBiMaHHA Bim 3-i ocobm». [lpm oMy B TEKCTI BUHHKAE
cy0’€KTHa IHTEpHpeTallis NEepCOHaXKa, IO Ha3BaHUN IEPCOHAKEM-CYO’ EKTOM
[Uepnyxuua 2015, c. 141; Ilerpocsa 2012]. SIx TiIbKHM B TEKCTi 3 SBIISETHCS
KaTeropis TMepCOHaXKa-Cy0 €KTa, TMOYMHAIOTh «IPAIOBaTHU» BIIOMI JIOTIYHI
OOMEXEHHS, «IMOJI0HI THUM, IO J[JiOTh MpPU CyO’EKTUBOBAHOMY BHUKJIAJII.
[lepconaxk-cy0’€KT, SIK 1 IEPCOHAXK-OMOBIAAY, Ma€e 1H(OpMalio Npo cede, aje He
PO CTaH iHIKMX nepcoHaxiBy [UepHyxuua 2015, c. 141].

SO COpUUHATTS MEpPCOHa)Kka, WOro CBITOBIAYYBAHHS € ILIEHTPOM, IO
OpraHi3y€ OIOBIIaHHS, TO TaKOro THUILY OIOBIJb, O€3CYMHIBHO, BIAHOCUTBHCS 10
Cy0’€KTHBOBAHOI; THM OuUIbIIE, MO0 «y KHUraX Cy4aCHUX aBTOpIB 30JMKEHHS
OlOBiJladya 1 TMEepCOHaXXa-Cy0’€KTa JOcCsATaE OUIBIIOrO CTYMNEHS, HDK 1€ MU
croctepiraemo B kiacukiB» [Uepnyxuna 2015, c. 142-143]. TlepcoHax € Bxe HE
00’€KTOM 300pak€HHs, a aKTUBHUM Cy0O’ €KTOM, IO 300pa)kye U omoBimae, i
BBEJICHHA TOYKH 30py IEpCOHa)ka B MOBY OINOBiJada Benae 10 cyO’ eKTuBali
onoBizi [CrenanoB 2012]. CyTHICTb e Cy0’€KTHUBOBAHOI OMOBIJII MOJIATAE B TOMY,
[0 «CJIOBOM OIOBifjaya TIEPCOHAX YBOJUTHCS SK CYO’€KT CB1JIOMOCTI»
[Makcumona 2015, c. 24].

TakuM 4YuHOM, BIIOYBa€eThCS CyO’€KTHUBALlSl OMOBIAL. Y KaHOHIYHIN
OMOBIAHIA cuTyalii (QYHKIli OIoOBiJlaua 1 TMEPCOHaXka YITKO PO3BEIEHI 1
IPOTHUITOCTABJIEHI: NEPIINNA 3aBKAH BUCTYNAE K CyO’€KT OMOBIAL, APYTHil TUIBKU
K O00’€KT OIMOBi/Ai; OCOOUCTICTH, CBIJIOMICTH JAPYTOro BIJHOCHO CBIJOMOCTI
OTIOBI1/1aua 3aBXIM BUCTYIAE K MPEAMET PO3TIISAIY, CBITOMICTh CaMOTO OIOBiga4ya
SIK IHCTaHIIis, 110 po3rJisiaae ek npeamer [borun 1984].

VY cy0’eKTHBOBaHIM > OMNOBIJI B MOBI OINOBIJa4a TMPUCYTHS 1HIIA
CB1JIOMICTh, CBIJIOMICTh MEPCOHAXKA/TIEPCOHAXKIB, «Y)KE HE AK 00 €KT 300pakeHHS,
a SIK aKTUBHUM Cy0’€KT, 10 300pa)Kye 1 OMOBIJA€E, SIK CIIBAaBTOP OIHUCY JIHCHOCTI,

10 pO3MOBiJa€e Mpo Hei 1 ii omiHoe» [MakcumoBa 2015, €. 22-23]. Tum camum,
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AKIIO B KAHOHIYHIN OMOBIJHINA CUTYallli IEPCOHAXK «BUCTYIIAE JIMILIE SIK IEPCOHAK
Jiounii (SIK TmpeaMeT MOBH OIOBiJIaua) 1 MEPCOHAX PO3MOBISIOUYMHN (K aBTOP
HAJIGKHOT HOMY TIPSIMOT MOBH), TO B Cy0’ €KTHBOBAHIN OTOBIAI BiH BUCTYMAE IIE 1
K TEPCOHAX BIAUYBAIOUMN, TMOYYBAIOYMN 1, MOXJIHMBO, MUCISYHM (pa3om 3
OIOBiZIa4eM i B MOBHHX (hopMax ocTaHHKOr0)» [Makcumona 2015, c. 22-23].

Jlist cydacHOi mMpo3u, HaBITH 1 OPraHi3OBaHOI SIK TPAAMIINHUN HapaTHB,
XapakTepHa PO3MUTICTh, TSKIHHS JIO <«JIBOIIAPOBOCTI», JIBOCYO’ €KTHOCTI, TOOTO
CIOJIyYeHHSI B OAHOMY (PparMeHTI TEKCTY 1 MOBHU OMNOBiJayda, 1 MOBH IEPCOHAXKaA.
«/IBomapoBicTh» npusBoje a0 cyd’extuBalii onoBifal. Cy0’eKTUBOBaHA OIOBII0
MO3Ke OyTH peaizoBaHa B TPhOX PI3HOBHJIAX:

1. mepmoociona dhopma,

2. BUIBHHI HETIPSMHM TUCKYPC,

3. cy0’exTHBOBaHA OMOBIb Bix 3-1 ocoOH,

KoxxHa 3 1iux ¢hopM Mae meBHI MOBHI OCOOJIMBOCTI BHPaKCHHS OIOBIigaya i
NepcoHaXKa: «BUTBHUM TIepexia Bif omHie€i ocoOM 10 1HINOI, HEBHJUJICHA IpsMa
MOBa, HEPO3PI3HEHHS MPSIMOi 1 HEMPSMOi MOBH, HAasBHICTh BJIACHE BHYTPIIIHBOI
MOBH, BHPaKCHOI 3a JIOMOMOIOK HEBJIACHO-TIpsAMOi Ta 1H.» [AxmertoBa 2012,
c. 22].

Cy0’ekTHBOBaHIN OMOBII BJACTUBA Taka Cy0 €KTHO-00’€KTHa CTPYKTYpa,
MO0 «BEAE /O HEYITKOTO PO3MEXKYBAHHS aBTOPCHKOI 1 MEPCOHAXXHOI MOBH, IIIO
CTBOPIOE YMOBH JJi1 (pOPMYBaHHSI TaKUX CKJIAJHUX (OpPM, SIK BHYTPILIHS MOBa
nepcoHaXka, HEBJIACHO-aBTOPChKAa MOBA, pO3MOBiAb Ta 1H.» [JbiMapckuit 2012,
c. 190].

OTtxe, icHye OaraTo MiAXO/IB O BU3HAYEHHS BUIB MOJAJIBHOCTI, ajie yCi
BOHM B I[UJIOMY YKJIAIalOThCS Y JIUXOTOMIIO O00’€KTMBHA Ta Cy0 €KTHBHA
MOJIaJIbHICTh, MPUYOMY 3 OCTAaHHBOI JIOJATKOBO BHOKPEMIIIOIOTH aBTOPCHKY
MOJIAJIbHICTD — SIK MPOSIB Cy0’ €KTUBHOI MOJAIBHOCTI Y XYI0KHBOMY TEKCTI.

Mu MoxemMo 3poOMTH Takli BHMCHOBKH. AHa3 HAyKOBOI JHTEpaTypu

JI03BOJIMB BU3HAYUTH JIBA OCHOBHHUX MIAXOAW Y JIHIBICTHIIl JI0 PO3YMIHHS
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MOJIaJIbHOCTI: JIOTIYHO-TPaMaTUYHUNA Ta (PYHKIIOHAIbHO-CEMaHTHUHUW. Tperii
OiAX1JT BpaxoBye€ 1 JIOTIYHI, 1 ii (PYHKI[IOHAJIbHO-CEMAHTUYHI OCOOJMBOCTI Ta
HAroJIOIIy€e Ha TOMY, [0 3a3HAY€HI MiAXOAU BJAEMOJONOBHIOIOTH OAHUH OJHOTO.
MojanbHICTh MOXKHA 3PO3YMITH SIK B3a€EMONPOHUKHEHHS! MOBJICHHSI Ta MUCJICHHS,
y SIKOMY MUCJCHHS JJii mepefadi iHdopmarii onmupaeThCs Ha BiAMOBITHI MOBHI
CTpyKTypH. Take MO€THAHHS TOYMHAETHCS TMI3HABAJIBLHOI (DYHKIIIEI0O MOBH 1
3aKIHUYETbCSI BUPAKEHHSAM JIyMKH dYepe3 c@popMOBaHE BHUCIOBIEHHS. Tak
peani3yeTbcsi HallBaXJIMBIIIE 3aBJaHHA KOMYHIKAlIAHOT (QYHKIII MOBH —
nepeaacThes 1HPpOpMAaIlis Bijl ajpecara 10 MOBIIS.

VYl nigxoau A0 BU3HAYEHHS BUJIIB MOJIAJIbHOCTI Y LIUVIOMY YKIIaJIal0ThCs Y
JUXOTOMIIO O0’€KTMBHA Ta CYO’€KTMBHAa MOJAJIbHICTh, MPUYOMY 3 OCTaHHBOI
J0JJaTKOBO BHOKPEMITIOIOTH AaBTOPCHKY MOJAJBHICTh — SIK MPOSB CYO’€KTHBHOI
MOJANBHOCTI y XyHAOXHbOMY TeKcTi. Cy0’€KTMBHA MOJAIBHICTh, HA AYMKY
0araTbOX JOCIIJIHHKIB, BHCIIOBIIFOE OCOOMCTE CTaBJICHHS MOBII (aBTOpa) JI0

3MICTY BHUCJIOBJIIOBAHHS.
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PO3/11J1 2
METOJOJIOT TYHI 3ACAJIM JOCJILI)KEHHS 3ACOBIB
BUPAKEHHSI CYB’EKTUBHOI MOJAJILHOCTI B HOBEJIAX
O.TEHPI

2.1 OcHoBHI TiaXoau 10 Kiacudikaiii MOBHUX 3aC001B BUPAXKEHHS Cy0’ €KTUBHOI

MOJIAJIBHOCTI

Jlo ocHOBHUX CIOCOOIB Tiepeaadyl MOAAIbHOCTI BIIHOCUTHCS BUKOPUCTAHHS
MOJQJIBHUX JIECTIB, MOJQJIBHUX CIOBOCIIONYY€Hb, HEMPSIMUX CTaHIB, a TaKOX
Oe3miui iekcnyHux 3aco0iB [Hacanbaesa 2011, c. 255]. Otxe, 3a popmoro MOBHA
MOJIaJTbHICTh BUPAKAETHCS BHCOKOPO3BHMHEHOIO CHCTEMOIO pi3HUX 3aco0iB
[Khomutova 2014, c. 397]. Ane nocinigHukH MO-pi3HOMY KIacU(IKYIOTh I1i 3aCO0H.
Tak, T.XomyroBa BuIiIi€e 5 OCHOBHUX PIBHIB BHPAXEHHS MOJAILHOCTI:
rpaMaTU4HUM,  JIGKCUKO-TPAMaTU4YHUM,  JICKCUYHUH, CUHTAKCUYHUU  Ta
(GboHETHYHUI, YACTUHY 3 SKHUX MOAUISIE HA BYXKYl MIATPYIH, a TAaKOX Ha3uBae 7-u
piBeHb sk KomOiHamiro iHmux [Khomutova 2014, c. 397]:

1. 'pamaTuyHuii piBEHbB:

1.1) mopdomoriuni kareropii cnocoOy Mi€CiiOBa, HaNpUKIaa, 1HAUKATHB
MOXKE peanizyBaTH (aKTHYHY MOJAJIbHICTHh ab0 MOAANBHICTH peanbHOCTI: It iS
useless for you or the most skilful detectives to attempt to find him [HTRORC];
KOH IOHKTHB MO’K€ BHUPaXaTH MOAAJIbHICTh HEBIEBHEHOCTI, MOXJIMBOI i TOLIO:
You had better come at night, for the neighbours believe he is lost, and I couldn 't
be responsible for what they would do to anybody they saw bringing him back
[HTRORC]; rocuB mMoxe BHpakaTH MOJAJIbHICTh crioHykaHHs NOw, you come in
and make friends with him and say you are sorry for hurting him, or home you go,
at once [HTRORC] roio.

1.2) mopdoioriuni kareropii yacy ta BHIY Al€ciIoBa, Hanpukiaad: He points

a stick at me when | come up [HTRORC].
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2. Jlexkcuko-rpamMaTu4Hl (JIE€KCUKO-CUHTAKCUYHI) 3acO0M — TIOE€IHAHHS
MonmaneHuX giecmiB (can/could, may/might, must, ought to should, will/would, ta
iH.) 3 iHQiHiTHBOM, Hampukiaa: You can charge the difference up to me
[HTRORC]. And he would, too, if he could find a match [HTRORC].

3. JlekcuuHi 3aco0u:

3.1) momanbHi cioBa (maybe, perhaps, possibly, probably), manpukian:
There don’t seem to be much excitement around Summit on account of his
disappearance; but maybe they haven't realized yet that he’s gone [HTRORC].
"Perhaps,” says | to myself, it has not yet been discovered that the wolves have
borne away the tender lambkin from the fold [HTRORC].

3.2) iHmi cnoBa (IMEHHUKH, TPUKMETHHUKH, JMIECIOBA) MOIAIBHOI
CEMaHTHUKH, SKI BBOASATH MIAPSANHI PEUYCHHS Ta BUCTYNAIOTh Y POJi BU3HAYEHD
(wish, it’s time, possible, probable, chance, possibility ta in.), Hanpukmazg: | wish
we hadn 't made the ransom more than a thousand [HTRORC].

4. CUHTaKCU4YHI THUIM PEYEHb 1 MIAPAIHUX KJay3 (CIOHYKaJIbHI PEUEHHS,
peueHHs, BBeIEHI crony4yHukamu, sik as if/as though, ymoBHI pedyeHHs Ta iH.),
manpukian: Whoa, now! [HTRORC]. "Take it easy," says | [HTRORC].

5. ®onernynuii piBeHb. Ciogum T. XoMyToBa 3apaxoBye IHTOHAIIO Ta
npocoxito [Khomutova 2014, c. 397]. fx 3a3Hagae I [lpucsxHiok, Ha
(GhOHETHYHOMY PIBHI HaroJiIoOCOM Ta IHTOHAINEI0 MOXXHA BHPA3UTH TaKi 3HAYCHHS
MOJIaJILHOCT1 SIK TIPUITYIIEHHS, 3aCTEPEKEHHS, CYMHIB, YIEBHEHICTh TOIIO. B
AHTJINCHKIN MOBI 1HTOHALIHHNI a00 JOTr1YHUI HAroJoC Hal4acTillle CTaBUTHCSA Ha
npeauKaTuBHi eHTpH [[TpucsxHIOK].

6. Pi3n1 koMO1Hall1 BHUIlle3a3HAaUYEHHUX 3ac001B. baraTto o3Hak, moB’s3aHUX 13
MOJIAJIbHICTIO, HE TTO3HAYAIOTHCS JIUIIIE MOP(OJIOTIYHO, a MTO3HAYAIOTHCS JIGKCUIHO
Y1 CHHTAKCUYHO YH KUTBKOMa CIocobaMu. Y IIbOMY BHITAJIKy Ma€ MicCIle 3MillTaHa
cucTemMa 3aco0iB, 110 BHPaXarTh MOJAIBHICTh SIK (YHKIIOHAIbHO-CEMAHTHYHY

KaTeropito.
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Komruieke 3aco0iB BUpaKEHHSI MOAAIBHOCTI JIOCHIIHUKU (POPMYIIOIOTH 3
TOYKH 30PY BUCHHS PO MOAAIBHICTH SK TIPO OJHY 3 TOJJOBHUX MOBHHUX KaTETropiH,
peaiizaliis SKoi TOB’si3aHa 31 ceporo CHHTAKCcHCy, Mopdosorii Ta JeKCHIHUMU
enementamu [BunorpagoB 1986, c. 476—477]. B34Biiu 3a OCHOBY TaKWil acIekKT,
H. Kocrycsik Bupiznsie Mop(}oioriaHy MoJaabHICTh, CHHTAKCUYHY MOJAIBHICTh Ta
JIEKCUKO-TpaMaTuuHy MonanbsHIcTh [Kocrtycsk, c. 41].

1. Mopdosnoriuna MOJANBHICT, —  y3arajJbHEHE TpaMaTUYHE 3HAYCHHS
ippeasibHOCT1 (TIependauyBaHOCTI — OaXaHOCTI1), sIKY BH3HA4ya€ BiAHOIICHHS iH,
npoiieciB abo CTaHIB 10 AIMCHOCTI 3 MOTJISY MOBIIS, PO3WICHOBaHE HA TpaMeMH
YMOBHOT'0, HaKa30BOI'0, CIHOHYKAJIBHOIO0 i OaXaJlbHOro CHoco0y Ta BHpa)XKeHe
CUCTEMOIO CHEllali30BaHUX T'paMaTUYHUX QopM.

2. CuHTaKkCHYHa MOJAJbHICTh — KOMYHIKATUBHO OpIEHTOBAHA KaTeropisd
pEUeHHS, IO, pEeaTi3ylouM IHTEHLII0 MOBI, Ma€ CyO’€KTHBHE CIpsSMYyBaHHS,
pEenpe3eHTye BUTIIyMadeHE SK IppealibHe, BUSB SKOTO TOB’SI3aHUA 3 TIEBHUM
TUTAHOM BHUPaXKEHHSI.

3. Jlekcuko-rpaMaThyHa MOJANBHICTh —  MIJANOPSAKOBaHA KaTeropii
MOJIaJIbHOCTI KOMYHIKATHMBHO CHpPSIMOBaHYy KaTEropi0o pEuYeHHs, M0 Iepenae
CTaBJICHHS MOBIIS JIO BHUCJIOBJICHOI HUM JIYMKH Ta Ma€ 3HAYCHHS MOJKJIMBOCTI,
HMOBIpHOCTI, Oa)kaHOCT1, HEOOXiTHOCTi, BIIEBHEHOCTI, JKeperna IOB1IOMIICHHS,
(dbopManpHU BHUSB SIKUX TIOB’SI3aHUMN 3 SBUIEM YCKIagHeHHs. [11aHoM BUpakeHHS
JICKCUKO-TPAMAaTHYHOI MOJAJbHOCTI BHUCTYMAIOTh KOHCTPYKINI 3 MOJAJIBHO
YCKJIQTHCHUMH TIPUCYAKAMH Ta TPOCTI CEMAaHTUYHO HEEJIEMEHTapHI PEUCHHS 3
MOJIaJTbHUMH CUHTaKCEMaMHU.

3a piBHEeM oO0diraTOpHOCTI 3AilicHeHHs cuTyallli HeoOxigHocTi H. Korroba
Bimokpemitroe KoHCTpyKiii [Komroba, 2013, c. 44]:

1) 3 gyxe BHCOKHMM piBHEM OOJITraTOPHOCTI, MOTEHIIIMHO HEOOXiaHa Iis B
AKUX € €IMHO MOXKJIMBUM BaplaHTOM pO3rOpTaHHS MOTEHIIWHOI cuTyarii: You

must keep the boy amused and quiet till I return [HTRORC];
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2) 3 BHUCOKMM pIBHEM OOJIIFATOPHOCTI, KOJHM CYO’€KT MpeAMETHOI il
3000B’s3aHUI BUKOHATH MEBHY JII0 BIAMOBIIHO 0 3aliMaHOTO0 HUM COIUAJIbHOTO
crarycy abo mokiaaeHux Ha Hboro o06oB’s3kiB: "l’'m the Black Scout," says Red
Chief, "and | have to ride to the stockade to warn the settlers that the Indians are
coming [HTRORC];

3) 13 cepemHIM piBHEM, KOJIHM Cy0’€KT IPEAMETHOI il caM obupae crocio ii
BukoHaHHs: <...> and | 've got to have two or three bites on my thumb and hand
cauterized [HTRORC];

4) 3 HU3bKUM PIBHEM OOJIIraTOPHOCTI, KOJU CYO’ €KT MPEAMETHOT AISIIbHOCTI
BH3HAYa€E JONUIBLHICTD peaiizalii moteHmiinoi curyarii: | tried to be faithful to our
articles of depredation; but there came a limit [HTRORC].

Kareropist He0OXiTHOCTI TICHO B3a€MOJI€ 3 IHITUMH MOBHUMH KaTErOpisiMH
—  KOHTPOJIbOBAHOCTi, TIOBUHHOCTI, BIICBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCTI MOBII B
JIOCTOBIPHOCTI TOBIJOMITIOBAHO1 1H(OpMaIlli, TUPEKTUBHOCTI, TEMIIOPAIBHOCTI,
JIOTTYCTOBOCTI, allbTE€PHATUBHOCTI.

Otxe, icHye OaraTo 3aco0iB Ta MPUHOMIB akKTyaii3aiii MOJAIbHOCTI Yy
XYJI0KHbOMY TEKCTI, aJ[Ke 3 METOI0 IPUBEPHEHHS yBaru ajapecara Oyab-sika MOBHA
OJIMHUIIS MOJKE 3a3HATH O0pa3HMX M eMOIIMHUX TpaHchopMalliid, TOOTO oAepKaTH
y MeXKaxX XyJI0KHBOTO KOHTEKCTY CTaTyC Mapkepa CcyO’ €KTHBHOI MOIATbHOCTI.
3amiHa xo4da 0 OJJHOTO MOJAIBHOTO IHAUKATOPA MPUBOANTH O YTBOPEHHS HOBOTO
MonanpHOro cmuciy. Ilpore, 3HauHy posib y BigoOpaxkeHHI CyO’ €KTUBHOIO
BIZTHOILIIEHHS a/IpecaHTa 10 PeabHOCTI BIAIrpalOTh CTUIIICTUYHI 00pa3Hi 3aco0u Ta
OpUOMH, SKI MOXYTh OYyTH 3aJisiHI O/pa3y Ha JNEKUIBKOX PIBHIX TEKCTY IS
MiABUIIEHHS 3arajbHOi O0Opa3HOCTI HEMPSMOTro0 MOBJICHHEBOTO akTy. Aje, sK
MOKa3y€e Halie JOCHIKEHHS, CcaM€ CTHJIICTUYHUM 3aco0aM BUPaKCHHS
cy0’€KTUBHOI MOAQIBHOCTI, JOCIITHUKHA MPUAUIAIOTE He OaraTo yBaru. ToMy Ha
Marepiaji pi3HUX Kiacudikaiiid Mu oOpaau Taki piBHI peaiizallii MOJalbHOCTI, 3a
SKAMHA OyJeMO aHaJli3yBaTH 3acOo0M BUPaKEHHS CyO’€KTUBHOI MOJAJIBLHOCTI Yy

HoBenax O. ['enpi:
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1. 'pamatuuHi 3acoOu BUpakeHHs Cy0’ €KTUBHOI MOAATBHOCTI.

2. JlexcrnuH1 3ac00M BUpaXeHHsI CYy0’ €KTUBHOI MOAAJIBHOCTI.

3. CuHTakcHU4Hi 3aCO0M BUPAXKEHHS CyO’ €KTUBHOI MOJIaJIbHOCTI.

4. CTunicTu4HI 3ac00M BUPAXEHHS Cy0’ €KTUBHOI MOJAIBHOCTI.

5. Kom6GiHariii 3aco0iB BUpa)KeHHS Cy0’ €KTUBHOI MOJTAIBHOCTI.

Braxkaemo, 110 1 kiacudikailis JT03BOJIUTH SKHAWIIOBHIIIE PO3KPUTH YCI

3aco0U BUPKEHHS CyO’ €KTUBHOI MOJAJIBHOCTI B aHAJTI30BaHUX TBOPAX.

2.2 XanpoBo-cTuinboBi ocobimBocTi HOBemicTuku O. 'eHpi

Hoenn O. T'enpi xapakTepu3yrOTbCS BEIMKAM PI3HOMAHITTAM TEM Ta
CIOKETIB. Y HHUX MO)XHa 3YyCTPITH HANpPI3HOMAHITHIIIMX IMEPCOHAXIB: J1BYaT-
OpoAaBYMHb Ta MUIbHOHEPIB, KOBOOIB Ta OpOIAr, MOMILEHCHKUX Ta I'PaOIKHUKIB,
BIIEBHEHUX YOJIOBIKIB Ta JUKEHTJIbMEHIB. [[MCbMEHHUK PO3MOBiAAa€E CBOI ICTOPII Y
BJIACHOMY CaMOOYTHbOMY, SICKpaBOMY, BaBOMY, IPOHIYHOMY Ta JOTEIMHOMY
CTWI. ABTOp 3aCTOCOBYE Oarato KajaMOypiB Ta 1HIIMX CTHJIICTHYHUX 3ac00iB 3
METOI0 HaJaHHS CBOIM TBOpaM rymopuctudHoro edekrty. Jlireparyphi amio3ii,
PEMIHICIICHIII], TPUKIAJA, KOMEHTapl TAaKOX € HEBIJ €MHOI0 YaCTUHOK HOro
ctuto. Ille oaniero sickpaBoro xapakrepucTukoro Hosenl O. ['eHpi € BUKOpUCTaHHS
CIOKETIB 3 HECTIOJIIBAHUMH MOBOPOTAMHU Ta (piHATAMM.

VY cBoi yacu O. I'enpi yacTo OyB 3MyIICHUI 3a10BOJIBHATH MOTPEOH CBOIX
penakTopiB Ta uurtadiB. Tomy Homy M JOBejocs MHcCAaTH PIZHOMAHITHI, 1100
3a70BONGHUTH CMAKH Di3HHX 4YHTadiB. Moro BHUpasHWil JiTepaTypHHil TalaHT
3HAWIIOB BIJOOpakKeHHS B WOro MAapOAIWHUX, KOMIYHUX Ta MAaJIbOBHHYUX
OTIOBIJIAaHHSX, Y SKUX 0araTo JOTEMHOTrO Jiajory, ipoHii Ta HecmoiBaHKu. Kpim
TOro, €(pEKTUBHE BHUKOPUCTAHHS MOBHU Ta CTPYKTYPH € II€ OJHUM IOMITHUM

aCIeKTOM IIMX HOBEJ, IO Harajaye BETUKY OIMOBIIHY MaicTepHicTh Mapka TseHa.
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Tak camo, sk 1 Mapk Tsen, O.I'eHpi TakoX TOCTpO pearyBaB Ha COILlalbHI
npo0JIeMH CBOro Yacy. BIIMIHHICTb )K€ MK HUMU TOJIArae y Tomy, mo Mapk Tsen
3a3BUuail BiH OyB 3aIliKaBJIEHUH y BUKOPUCTAHHI MPSAMOTO TYMOPY Y TBOpPax, TOII
sk O. 'enpi BBakaB 3a Kpailie BUKOPUCTOBYBATH MAPO/IIIO.

Opna 3 ocobnmuBoctert TBopuoi Manepu O. ['eHpi monsirae y Tomy, 110 BiH
MaJio MPUAUIAB yBaru peTenbHoMYy 1000py ciaiB. OCKUIbKY BiH 3BUK MHUCATH 1CTOPIT
MIBUAKO, OAHY 3a OJHOIO Yy BIJNOBIJIb HAa 3pOCTAl04i BUMOTU PEAAKTOPIB, IS
HBOT'O MHCaHHS OyJI0 HenependadyyBaHUM, CIIOHTAaHHUM MMCTEUTBOM. AK TUIBKU
oMy MpUXOoJWja Ha JYMKY i/es, BIH MOYaB MHCATH CTOPIHKY 3a CTOPIHKOIO 0O€3
nepepBu. I, cxoxe, i1€i, MPUXOAUIN A0 HHOTO TaK CaMO MPUPOIHO i CIIOHTAHHO.
AMepuKaHChKa MUCbMEHHUIS Ta gocaiaHuit TBopuocti O. I'enpi B. breiik  Tak
komeHTye cTiib O. ['eHpi : «SIK TiABKK BiH OTPUMYBaB CBOIO i7I€I0, BiH HEraifHO
cizaB 1 3amucyBaB ii. Illo6 mucatu TBopu mBuHAKO, ane edektuBHO, O. ['eHpi
po3pobuB Qinocodito MUChMa, sKa, TaK O MOBHUTH, Oyja TaKk caMmoO CIPOIIEHOIO.
«51 po3kpHIO BaM BECh CEKpET HANMCAHHS HOBEIW», — CKa3aB BiH 1HTEPB IOEPY.
«Ocp npauino Ne 1: ITumniTe KOpOTKI OMOBIAaHHS, SIK1 BaM criogo0aroThes. Hemae
npaBmwia Ne 2» [Blake 2003]. b. Eiikcenbaym y cBoiii po0oTi mepenae cioBa
Jlxenninrca, apyra O. I'enpi, sikuii po3noBijgaB, 10 HoOBela «AjedapIHUK
MaJICHBKOTO 3aMKy Ha PeliHi» Oyia HamucaHa Juie mpoTsarom Hodi [Ejxenbaum
1968, c. 13].

BaxnuBo BI3HAYMUTH, 110 CUIBHOIO CTOpOHOIO0 HoBenicTuku O. ['eHpi €
CTBOPEHHsI 4yJOBOI IMOBHOLIHHOI 1CTOpPIl 3 JyK€ HE3HayHOi abo api0’ga3KOBOI
cupaBu. BiH 3poOUMB 116 MOKJIMBUM 3aBJSIKA CBOIW Tapsidiil ysiB1 B MO€THAHHI 3
YyZ0BOIO OINHCOBOIO Ta OMOBIAHOIO MAaNCTEPHICTIO. Y 3B’A3KYy 3 IIMM MOXKHA
BIJI3HAYMTH HOTr0 HAJA3BUYANHE HOBATOPCHKE MHCTEITBO OyjayBaTH ICTOPi0 Ha
«CUpPOMY» CIOXKET1, HaBpSAJl YU TOTEHIIMHO PECYypCHOMY JJisi CTPYKTYpYBaHHS
ctokety HoBenu. Hampukinan, «Diskka €MHICTIO B MIHTY» — YyJAOBUH MPUKIIAJ
icTopii Takoro pony. OCHOBHa TeMa OIOBIJIaHHS CTOCYEThCS (UISTH AJiA BICKI Ha

HIHTY, BIJ SKOT MONKOBHUK J[>keiMc XoTiB mo30yTucs. HaBpsa un MoKHa YSIBUTH,
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AK TaKy ICTOPII0 MOXKHa NOOyAyBaTH Ha OJHINA (is3i, ajge NUCbMEHHUKY L€
BIAJIOCS.

IcHye me omgHa rpyma OMOBiJaHb, SIKI CBIAYAaTh MPO MUCHMEHHHKA SK
o0mapoBaHoOro JiiTepaTypHOro Maiictpa. Hampuknan, omoBiganHs «B’s3eHb
3emOna», «Poman Oip>xkoBoro makiepay, «JuBHa ictopisy, «MimrypHuit OIUCK»,
«MasTHUK», «YUepe3 ABaaUATh POKIB», «SK 1 Bmamocs BIYYUTH Yy IILJIb»
BpPaXalOTh CBOEIO XapaKTEPHOIO CTUCIICTIO. IcTOpii KOPOTKI, ajne He OaHaJbHI.

Pozrisparoun xapakrepHi pucu ctwio O. ['eHpi, BapTo 3BepHYTH yBary Ha
HOro NMpUXWIBHICTH 10 1HO3eMHHUX cliB Ta (pa3. Kpim anrmiiicekoi, O. I'enpi
BOJIOAIB OaraTbMa IHIIMMU MOBaMH, TaKUMH $K (paHIly3bKa, JIATUHCHKA,
HIMElbKa, ICMaHChKa TOWO. YacTo BIH BUSBISAB CXWJIbHICTb BHUKOPUCTOBYBATH
1HO3eMH1 CJIOBa y CBOIX HOBeliaXx. BiH J0CST TAakoro BUJATHOT'O BOJIOAIHHS
ICIAHCHKOID MOBOIO, IO HABAKHUBCS BUKOPUCTATH CBOi 3HAHHS I1i€l MOBH Y
onoBifanHsax npo lliBmennuid 3axig Ta JlatuHcbky Awmepuky. IlucbMeHHHK
BUKOPHCTAB JyKe 0arato 1HO3eMHHX CIIB y TaKMX OMOBIJAHHAX, K «MilrypHuii
oimck», «3pedeHHsy, «Sk cupaBxHIN Kabambepoy, «HoBa kaska 3 «Tucsui Ta
oJtHi€T HOY1Y», «Bomomap mronei» Ta 6ararbox iHIIUX. BiydyHe BUKOPUCTAHHS Py
IHO3EeMHHUX CIIIB, TakKMX SK bonviviants, habitues, beaumonde, tabled botes Ta
0aratboX IHIIKUX € BIAMIHHOIO pUcOr0 HoBenu «MimypHuil 0iauck». be3 3HaHHsA
1HO3eMHHUX MOB BiH HE MII' OM BUKOPUCTATH CTUILKU 1HO3EMHHUX CJIB Y I[LOMY Ta
IHIIINUX OITOBITAHHMX.

B acmekti gochipkeHHST CyO’€KTHBHOI 1, 30KpeMa, aBTOPCHKOL
MOJIaJILHOCT1 CI1J] 3a3HAa4uTH, 1O 1HOAI camopo3kpuTTsa O. I'eHpi cTae HOCUTH
IPO30PUM Yepe3 MOBJICHHSI MOr0 T'epoiB, KOJIU MPOOJMCKHA MOr0 BIACHOTO KUTTS
9ac BiJl Yacy 3MINIYIOThCS 3 HOTO BHTAJaHUMU CIOKETaMH, aji¢ y IbOMY 3B’SI3KY
MO’KHA 3BEPHYTHCH 10 HaBEACHUX HIDKYE CIIIB MicTepa ['apBi 3 HOBenu «Yromay,
10, 3/1a€ThCS, TOBOPUTH Ipo Te, mo caM O. ['eHpi roBopuTh Mpo BUMATOK 13
BJIACHOT'O XKUTTSA: Is that him? Why that’s the man who sent me to the penitentiary

once! [HABB]. Briacue TepMiH penitentiary Haranye yB’s3HenHs O. ['enpi y
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BUIIPaBHINA KoOJOHIT mTaty Oraiio. fIOMy JOBEJIOCS 3a3HATU CTPaXkIaHb, KOJIU BiH
CUAIB 3a IparaMM 3a HIOMTO po3KpanaHHd KowmriB. I[lomiOHMiIT BuMagoK
CaMOBUKPUTTS MPOCTEXKYEThCA y HoBeni «Ywuermii mparmatusmy». O. 'enpi Oys
3aHAATO COPOM’SI3IMBUM, IMOO OCBITYUTHUCH CBOiM Koxadiii [Horowitz 1993,
c. 112]. HesBaxkaroum Ha HOro CWIbHY NPHUCTPACTh 10 HEi, Horo tuxa 1
COpOM’sI3NTMBA HATypa 3aBa)kalia HOMY HaBITh TOBOPUTH Yy ii mpucyTHOCTI. Te, 110
repoil Kaxe B omoBinaHHI «Yuctuil mparmatusmy», cxoxke Ha cioBa O. ['enpi.
I'epoii y HOBei BuiMBae cBoi mouyTts takuM yuHOM: | explained to him that my
worth was so small, my income so minute, and my fears so large that | hadn 't the
courage to speak to her of my worship. | told him that in her presence | could only
blush and stammer, and that she looked upon me with a wonderful, maddening
smile of amusement [HTHP]. Tak camo copom’si3nuBHii IOHAK, SIKUW HE PIMIAETHCS
OCBIIYUTHCS, IPUCYTHIHN y HOBelNI «BTpaueHuil perent».

Hogena «Casro ciinoro» ayxe Haraaye xuTTeBl ooctaBunu O. ['enpi mig
gac Horo mepeOyBanHs B HoBomy OpneaHni i mae neske ysSBIEHHS TPO HOTO
nouyttst [Amett 1962, c. 187]. Llentpansuuii repoii, JlopicoH, po3kpanad,
yTiKalouu Bia 3akoHy, iHomi appeared to himself to be the feeblest of fools; at
another he conceived that he followed ideals so fine that the world was not yet
ready to accept them. During one mood he cursed his folly; possessed by the other,
he bore himself with a serene grandeur akin to greatness [TBMH].

CaMe B OCTAHHE JeCATHIITTS cBoro xurts B Heto-Hopky O. Tenpi
HamvcaB cBoi Hadkpamii omnoBiganHs [O’Connor 1970, c. 56]. Moro qyJ10B1
JOCSTHEHHS, BUKOHAH1 Y OT0 HEIIOBTOPHOMY Ta Maii’Ke HENEPEBEPIIEHOMY CTHIII,
MOKHa MPOCTEXKHUTH Yy Takux 30ipkax, sk «Yotupu MuibhHoHM», «Ilanaroumit
cBiTUIBLHUK» Ta «I'omoc mictay. [llomo BupasHoro ctwio O. ['eHpi 1ip0T0 TIepiony,
C. Jlikok, BUaTHUIN KaHAJCHKUM TYMOPHCT 1 KPUTHK, 3ayBaxye: «BoHu crpasi
gynoBi. BoHn HammcaHi 31 CMITUBOIO HEOOEPEKHICTIO Tepa, SIKUM HaBaXKYEThCS

KOPHUCTYBATHCS JIMIIIE TE€HIH, ajie 32 HUMU BIJKPUBAETHCS TAKW 3arajl ysBH 1 Taka
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rIMOMHA PO3YMIHHS JIIOJICBKOTO CEPIs, SIKI MOXKYTh MPOSIBUTUCS TUIBKU Y TEHIs»
[Leacock 2016, c. 233 — 266].

Cy0’extuBHa MopmambHICTh O. ['eHpi Tak camMo BUSBISETHCS Yy MOro
onoBinansHOCTI. O. ['eHpi BUKOPUCTOBYE Pi3HI HapaTUBHI npuiiomu. Hampukian, y
HOBeN «P0o3moBis OpYyIHOT MECATKWY» OMOBINAHHS WAETHCSA BiA MEPIIOi 0cOOM —
necstuaonaposoi kymopu: | am a ten dollar Treasury note, series of 1901. You
may have seen once in a friend’s hand. On my face, in the centre, is a picture of
the bison miscalled a buffalo by fifty or sixty millions of Americans [HTTOATT].
Jlani mepernoBiiaroyu MOAIi  BiJ 1MEHI JIECATHUI0JIapOBOi OaHKHOTH, aBTOP,
HEMOMITHO NMPUCYTHIN y KO)KHOMY PSIIKY, 3 TYMOPOM PO3IOBIAA€ TOYHI MOAPOOHUII
CBOTO KMTTA. MOro ONOBiIHA TeXHika 01a€ KPacH Ta YapiBHOCTI HEXHMBOMY
00’exTy, KUl crae xuBuUM. [IpeaMeTy HaeTbCcs KUTTA, 1 L€ KUTTS aBTOpa. Y
HoBenl «Crorajy »KOBTOI'O0 COOAKH» OITOBIaHHS MIETHCS BiJl 0COOM COOAaKH, SIKHUI
sraaye cBoi mepexxuBanus: | was born a yellow pup, date, locality, pedigree and
weight unknown... From a pedigreed yellow pup to be an anonymous yellow cur
looking like a cross between an Angora Cat and a box of lemons....If men knew
how Women pass the time when they are alone they 'd never marry [HMOAYD].
Cobaka-HapaTop MIT MUJIBHO CIIOCTEpPIraTv 3a JIFABMU 1 PO3IMOBIAATH MPO HUX
mikaBi peui. BiH BigBepTud Ta JOTENHMM, a WOro pO3JAyMH CIIOBHEHI
¢dinococbkux MIPKYBaHb Ta NPAKTUYHOCTI. TakuM 4YUHOM, TeposiMU, W10
BUCJIOBIIIOIOTh CYO’€KTUBHY MOJaibHICTh y TBopax O. ['eHpi Bia mepinoi ocoOwu,
MOXKYTb OyTH SIK HEXHUBA iy, TaK 1 0e3MOBHA TBapHHA.

Yacto HapaTopoMm, Bia mepiioi 0coOM SKOro HAeThCA pO3MOBigb, CTAE CaM
aBTOp, SIKWH MO3HITIOHYE cede K crocTepirada. [{ikaBo gie romoc aBTopa y HOBEMi
«JIbxummi Xei3 i Mropien». O. T'enpi mounnae: Supper was over and there had
fallen upon the camp the silence.... The water hole shone from the dark
earth...Coyotes yelped. Dull thumps indicated the rocking horse movements of the
hobbled Ponies... A half troop of the Frontier Battalion of Texas Rangers were
disturbed about the fire [HIHAM]. ABTOop ayke TOYHO IOBIIOMIISE PO HAac,



35

atMocgepy, ictopiro Ta mozei. O. ['enpi npencrasisie reposi: A gangling youth of
twenty lolled in the saddle... He dismounted, unsaddled, dropped the coils of his
stake-rope and got his hobbles from the saddle horn [HIHAM].

AJne HasBHICThH TJI0CY aBTOpa HE BUKIIIOYAE J1ajory abo HaBITh IMOJILIOTY,
JI0JTaBaHHSI 1HIITKUX TOJIOCIB — T'OJIOCIB MIepCcoHaXiB. Hampuknan, aBTOpChKUiA TOIOC
npucyTHiii y HoBem «Jlebtor Merri». ['omoc aBTopa mpucytHiid, konu O. ['enpi
PO3MOBiIa€ MPO MEePCOHAXIB, iXHI MaHepH Ta 3Buuku: Maggie Toole, on account
of her dull eyes, broad mouth and left-handed style of foot work in the two-step,
went to the dances with Anna McCarty and her fellow [HTCOOM]. Biu nae
BHCJIOBUTHCS 1 IEPCOHAIaM, TIEPEIaTH CBOIO CYO €KTUBHY TOYKY 30Dy, HAPUKIIA],
Merri kaxxe: | never had a fellow in my life. | got tired of coming with Anna and
Jimmy every night, so | fixed it with him to call himself O 'Sullivan and brought
him along [HTCOOM]. 3axkinuye rHoBemy O. ['eHpi 3HOB BJIaCHUM aBTOPCHKUM
roiocom: It was remarkable how quickly Maggie ’s eyes could change from dull to
a shining brown [HTCOOM)]. TakuM 4uHOM T0JI0C aBTOpa 3aJIHIIAETHCA (HOHOM
IPOTSTOM yCi€i HOBEIH.

VY noBem «Pyka, mo pyiHye cBit» O. ['eHpi crae mnepcoHaxkem i
posnoBijzae npo 1e Bia mepmoi ocoou: Many of our Great men’ said |, ‘have
declared that they owe their success to the aid and encouragement of some
brilliant woman [HTHTRTW]. 3 Hum cniepe4aroThCs 1HIIN MEPCOHAXKI, HAPUKIIA],
moro npyr [xedd Ilitepc, sxuil Mae NPOTUIIEKHY TOYKY 30pYy ILIOAO KIHOK,
moBisiB, Bouu little use in politics or business [HTHTRTW]. Bces icropis — 1e
po3moBa Mixk O. ['eHpi Ta ioro Ipyrom mpo 4eCcHy Ha BUTIISA, ajle OOMaHyTy JAamy.

OmnoBiap B TEpIoi 0coOU YacTO CTBOPIOE BEIUKUN €PEKT NIl YuTadiB, 1
0COOJIMBO 11 TIOMITHO Y HOBeJlax. ABTOp MHIIIe HIOM 31 CBOTO BJIACHOTO JOCBIIY 1
caM MoMiIae TepoiB y CKJIaJHI CUTYyaIlii, caM HIOM TOBOPHUTH YHUTAUYy, YOMY BapTO
BIpUTH Y MOT0 iCTOpii, @ YoMy — Hi. UWTau ONUHSIETHCS B LTFO30PHOMY CBITI aBTOpa
miclisE TOro, SIK 3a0yBa€ MpO BIACHUU >KUTTEBUH mocBin. CioBa aBTopa, HOTro

OCOOHUCTICTh Ta OMKUC 300PAXKYIOTh PEATICTUYHO HEpEAIbHY CUTYAIIIIO.
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HecnoniBanuii inan — ogHa 3 HailsickpaBimux puc omnosinanb O. ['enpi.
[HOA1 yMTadl MOXKYTh 3pO3YMITH, SIK ME€BHI JETall B OKPEMIH 1CTOPIi BUCTYNAIOTh
IK HATSIK Ha WMOBIpHUU ¢iHad. YBaXHO YUTAIOUM ICTOPIIO, YUTa4d MOXKE
3morafgaTucs Mpo il O4iKyBaHY pPO3B’SI3Ky. IHOAI YMTau OCTATOYHO IUTYTA€THCA
moz0 ¢inany onoBinanns. Kimeiie y HoBeni «MaMoHa Ta AMyp», TyJI3UK Y HOBET1
«Micto 0e3 mpuroay, MojJoBUHA CPIOHOT JAECATUIIEHTOBOI MOHETH y HOBenl «bes
OTOBIaHHS» — I1€ HABPSJ YW SIKICh MOMITHI IMOAPOOHUII, aje BOHH CTAIOTh JTYXKE
HABIIOIOYMMHU 1 3HAYYUIUMH, 3aJIUIIAI0YM YUTA4iB CXBHJIbOBAHMUMH O KIHIIA
onoBifaHb. A y HOBeNl «/lapy BOJIXBIB» HaBpsii Y MOXHA 370TaJaTHCS PO Te,
saxuM Oyne dinan. HaBiTh ni3HaBIIMCH PO MPOJaX KPpacHUBOTo Bojioccs [emmu ms
npuI0aHHs JIAHIIOKKA Yy MofgapyHoK Ha Pi3nBo J[kumy, ii 4ONOBIKOBI, HABPSJ Yd
YuTay MOXKE 3/I0rajaTucs, 10 Pi3/IBSHI MOJApYHKH, NMpU3HAYeHl K s Jxuma,
Tak 1 a1 Jlemnw, ctaHyTh MapHUMU. HaBenemMo OCTaHHIO YacTHHY MPOMOBU
JI>)kxuMa, HalmMCaHy y 9yJI0BOMY CTHIII, sIKa BPEIMITI-PEIIT PO3KPUBAE TAEMHHMITIO, 1110
JSKUTHh B OCHOBI HOBenu: "Dell" said he, "let’s put our Christmas presents away
and keep ‘em a while. They’re too nice to use just at present. I sold the watch to
get the money to buy your combs" [HTGOTM]. YV HoBem «OcTaHHi# JTUCTOK)»
cMepTh bepmaHna Takox € JOCUTh HECIOIBaHOK, OCKIJILKH X1J1 OTTOBI1/Il IEPEBAXKHO
nigkpecitoe Te, mo JxoHci HemuHyde nmompe, a He bepman [HTLL]. [MoxioHuM
yuHOM y HoBem «OKepTBu 060B1» J>ko 1 Jlen mupo >KepTByBaldu CTaBICHHIM
OJTHE JI0 OJHOTO, ajie J0 KiHI[I HOBENW HE MOXKHa Oyno 370TrajaTucs, SK camo
KO>KCH 3 HUX JKEPTBYBaB 3apajiy iHIIOTO.

VY noem «®apaon 1 xopan» Micrep Comnl HABMUCHO MEPECTyNae 3aKOH,
00 3HOBY MOTPANMUTH MiJ apellT 1 HEKBAIUIMBO KUTU Y B’SI3HULI. AJie HapemTi
BIH IEpEAYMaB 1 X0U€ KUTH T'JIHUM LUBUILHUM XKUTTAM. HecrioniBanuii pinan Tyt
Bpakae. Mictep Comi BXoauTh 10 1epkBU. My3uka 3adapoBye ioro. Bin obirse
co01, 110 000B’SI3KOBO 3MIHUTKLCS 3 HACTYITHOTO JIHS 1 CTaHE KUMOCh y CBITI. AJe
OCTaHHS YaCTWHA iCTOpii Mae HecnoaiBaHu moBopoT. Cori BiIuyBae, sIK Ha HOro

Tieue Jsriaa pyka. BiH MIBUAKO 03UpaeThCs HA MIMPOKE OOIMYYS TOJIIEHCHKOTO.
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‘What are you doin’ here? - asked the officer. ‘Nothin’, said Soapy. Then come
along’ said the policeman. Three months on the Island’, said the magistrate in the
police court the next morning [HTCATA]. Icropis 3akingyerhcs. HecmomiBano
Coari apemIToByIOTh 1 TOMIIIAIOTh Y B’ I3HUIIIO.

Y «Pomasi 6ip>KOBOro Makjepa» TaKOXX MOYKHA IOOAYHMTH HECIIOIBaHUMH
¢inan O. I'enpi. ['omoBuuit repoi, Oip>koBuit Makiep Makcyen wmoaHsS OYB
3aiiHATHI. B 0MH 13 TaKUX JAHIB BiH BEYOPOM YK€ HMIBUAKO PO3MOBJISIE 31 CBOEIO
creHorpadictkor: Miss Leslie, have but a moment to spare. I want to say
something in that moment. Will you by my wife? I haven’t had time to make love to
you in the ordinary way, but I really do like you. Talk quick, please... <...>. [ want
you to marry me. I love you, Miss Leslie-I wanted to tell you, and I snatched a
minute...won't you, miss Leslie [HTROABB]. BucnyxaBmmu cioBa Makcyerna,
Jlecni punae 1 ¢inan crae myxe nikasum: Do you remember, Harvey? We were
married last evening at night eight O ‘clock in the little church around the corner
[HTROABB]. Yurau wmir 310rayBaTics mpo Te, KO OyJIe BiAMOBIIL 1aMu, aje
JUIS HBOTO HECIIO/IIBaHKa, 110 3aiHATHI OpoKep 3a0yB MPO CBii poMaH 1 MuTt00.

HesBaxkatoun Ha Te, mo O. ['eHpl He € MEpIIMM aBTOPOM, SIKHii
BUKOPHUCTOBYBAB HECIO/iBaH1 (iHAJIM, BIH BUKOPUCTOBYBAB iX Ayke €(PEeKTHO, 110
poOMI0 WOro HOBENM HAI3BUYANHO I[IKABUMHU Ta 3aXOIUTIOIOUUMH JJIsl YUTAYiB
[Horowitz 1993, c. 763]. OuiHtoroun HecnoAiBaHi (iHaIM NUCbMEHHUKA,
10. TI'apcia, «OauH 13 crmocoOiB MOSCHUTH Iel 3aragkoBuii ()eHOMEH — BU3HATH,
mo B ocHOBI MaHepu O. ['eHpi JIGKUTh €IEMEHT HECIOIBAaHKH YW 3IMBYBAHHSI,
HIOM BCe, Ha MO HOro 30CepeKeHM TOrsa, € HecnomiBanumy [Garcia 1965,
c. 137]. Xoua ¢iHanu iioro HOBEN 3aBKIU JAUBYIOTh, BOHH HE BUXOJATH 3a PAMKH
3I0POBOTO Ty3/y, OCKUIBKH BOHU JT0OPE BIAMOBIAAIOTH JIOTII KUTTS. 3aKIHUCHHS
B ioro HoBenax. CoriagbHUN THIT, MOMEHTH TPUTHIYCHHS, OpaKky KOIITIB Ta
NPAarHEeHHS JI0 MOPATYHKY JKUTTS — BCE 1€ 3YCTPIYa€ThCA B CYCIIIBCTBI.

O. T'enpi B CBOiX HOBeNaxX 4YacTO BIAETHCSA 1O >KAPTIBIMBHUX CIIIB,

OKa3zioHami3MIB Ta KajamOypiB. JKBaBo 3alfikaBjieHuUW y MOBHIA Tpi, BIH
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nepeTBopioe lotus ‘notroc’ Ha lettuce ‘canat natyk’, mount Olympus ‘ropy Omimm’
Ha mount Catawampus ‘ropy KaraBamn’, Croesus ‘Kpes, iMm’a naps Jliaii, cumBo
Oararoi JIIOAWHN Ha greasers ‘MacTWia’ Ta iH.

[IucbMEHHHK TaKOX y CBOIX HOBEJIAX BiITBOPIOE )KHBY OPUTTHAIBHY MOBY,
Ky 4yB BIJ] JIFOJEH B peabHOMY XUTTI. Taky MOBY, HAallOBHEHY HEBUTOHUYCHUMH
Ta HErPaMATHYHUMH BUCJOBJICHHSIMH, MOXHA TO0AYUTH Y TaKUX MWOro
onoBigaHHsX, sk «Ilo komy», «Yroma», «duBo», «KomoBopor xKuTTs», «UepcTBi
Oynku» Tomo. Y nux HoBenax O.I'eHpi 3mylnye repoiB 4acTo TOBOPUTH CBOEIO
rpy6OI0 TOBIpPKOIO TaK, IK BOHM 3a3BH4ail 3BUKJIN y CBOEMY KHUTTI. Moro crputHa
00poOKa opuriHaIbLHOI MOBU HaJa€ WOTO TBOpaM PEealiCTUYHY IMPUBAOJIUBICTH Ta
T'YMOPUCTUYHMMA KOiopuT. [{yxe 6arato cydacHux aBTOpiB, Takux sk X. ['apnanp,
M. Towmrcon, I'. B. Keiibn Ta 11111, JOTpUMYBaJuCs TOrO CaMOr'0 METOJY Y CBOIX
onoBiganHsX. Ak 1 O. ['eHpi, rocTpe NOYyTTs peaizMy 4acTo BiJoOpa)kaeThes B iX
TBOpax.

Sxmo 3BepHytH yBary Ha HoBemy O. I'enpi, «Ilo xomy», MoxHa
3pO3yMITH, SIK cCaMe BiH BUKOPHUCTOBYE y CBOIX TBOpax HEOOPOOJEHY JITEPATypPHO
MOBY TIPOCTHUX JIIOJied. Y I1iii HOBEM1 Yy BIANOBIAb HA MUTaHHS Micic BebOep, cBoel
npyxuHu, CeM y CBOili OpUTiHANBbHIA MaHepl Kaxe: At first [ was about ter be a
little reckless and kick ‘cause ther buttons was all off, but since I diskiver that the
button holes is all busted out, why I wouldn’t go so fiir as to say the buttons is any
loss to speak of [HRTC]. Micic Be60ep mae rapue mouytts rymopy. [lorisHyBIIH
Ha CBOTO YOJIOBiIKa B HOro BOpaHHI, BOHA 3 TYMOpPOM KOMEHTYe: You look jest like
one of them hayseeds in the picture papers’ ‘stead of a free and independent
sheepman of ther state of Texas [HRTC].

VYV HactynHux cnoBax mnaHa ['apei 3 HoBemu, «Yroma» O. I'enpi
BUKOPUCTOBYE Ty CaMy MOBY, K00 0 ['apBi rOBOpHB y 3BUYaifHOMY JKHUTTi CBOTO
nomamrHboro KutTsa. O. ['eHpi moka3sye, sk cI0Ba CIIOTBOPIOIOTHCS Y MOBI ["apBi:
The Rogerses, the Hopgoods, the Pratts, and the Troys hev been to see Missis

Garvey, and she hev et meals to most of thar houses. The best folks hev axed her to
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differ’nt kinds of doin’s. I cyan’t say Mr. Goree, that sech things suits me frir me,
give me them thar [HABB].

O. I'enpi, 6€3CyMHIBHO, BJaBajOCs YCHIIIHO MOEIHYBAaTH POMAHTHU3M Y
CBOIM TBOPYOCTI 13 OMUCOM CYYacHOT0 oMy, OypXJMBOro MichbKoro >kuttsa. Ha
BimMiny Bia I[lo Tta ['oTopHa, 1m0 moBepTanmcs 10 POMAHTU3MY, BiH MPUBHOCHUTH
pomanTuzM Tnipocto y XX cromitrsa. CKIagoBl Cy4acHOTO WOMY JKUTTA —
aBTOMOOLTI, KOMEPIIis, MPOMHCIOBICTh — ()OPMYIOTh TKAaHHUHY HOTO XYHAOXKHBOT
Jiteparypu. BiH BTSrye pOMaHTHMYHUN yX Yy MOCHIX BEIUKOrO MICTa, Y OIUCU
KaXJIMBOI'O0 CTaHy OYAMHKIB, XATIOTAHUX KBapTUp O1NHMX AIBYAT-NIPOJAABUUHbB, Y
M1UTICTh, 10 HEPIAKO CYMPOBOKYBaIa MIChKe KUTTS. He3Bakaroun Ha HeraTUBHI
CTOPOHM, XBWJIIOBaHHS Ta HECKIHYEHHA PI3HOMAHITHICTh CKJIAJHOIO MiCHKOIO
KUTTS Jlanu oMy Oarato matepiaiy Ui JitepaTypHoi 00poOku. CTBOpeH1
okasioHanmizMu Ta KamamOypu O. I'eHpi, BuragaHi 3a JONOMOI'OK HOro
BUHAXINTUBOCTI, 3po0Miia HOro HOBENM JIOCHThH IiKaBUMH s yutadiB [Garcia
1965, c. 145 — 146]. Kpim iHO3eMHHX CJIiB, IpO SKi MH IHCaJd BHWINE, BiH
BUKOPUCTOBYBaB TaKOX 0araro I1HMIMX CTWIICTUYHUX NTPUHOMIB Ta 3aco0iB.
HaBeneni Hux4e TpUKIAAM 3 PI3HUX HOBENI JEMOHCTPYIOTh BHHAXIJJIUBICTH
O.I'eHpi B yHIKaIbHOMY BUKOPHCTaHHI MOBH.

I3 noBenu «/lpyxxe Tenemak»: Now, there was a woman that would have
tempted an anchovy to forget his vows. A kind of welcome seemed to mitigate her
vicinity [HTF].

I3 noBenu «Ceprie 1 xpect»: Our friend, Lee Andrews will again swim the
Hell’s point to-night [HHAC].

I3 nHoBenu «Muth mepemorn»: He got three or four bullets planted in
various parts of his autonomy [HTMOV].

I3 HoBenu «3apyunuku Momyca»: I reckon in New York you get to be a

Conniseer, and when you go around with the demi-tasse", you are naturally bound

to buy’em stylish grub [HHTM].
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I3 HoBenu «AsnebapaHUK MajleHbKOTO 3aMKy Ha PeitHi»: He was travelling
impromptu like kings, I guess [HTHOTLR].

HaBpsin un moxna 3amepeuntn, mo O. ['eHpi OyB IIiTHAM aBTOPOM.
3BICHO, y OT'0 HOBEJIAX € CIIU HEeM0ANIO0CTI, SKUX MOKHA Oy10 O YHUKHYTH, SIKOU
BiH 10aB MPO HAJIEKHE pefaryBaHHs. AJie MICIsl OCTaTOYHOTO 3aBEPIIICHHST HOBETU
BIH MaB 3aMajio 4yacy, 00 MaB SIKHAWIIBUJIIE MEpPEeNaTH CBI TBIp BUJABHUIITBY.
Tomy BiH y CBOIX HOBeJaX poOWB OUIBIININ aKIEHT HEe Ha popMi, a Ha 3MICTI.

Ille onniero ocobauBicTio HOBen O. I'eHpi 1€ OAHIEIO € TXHA TeMaTU4YHA
pi3HOMaHITHICTh. CnHpalrouuch Ha CBId PI3HOMAHITHUN JOCBiJl, BIH Yy CBOIX
OMOBIJIaHHSX YYJOBO BTUIIOBAB pPI3HOMAHITHI MUTAaHHA JIOJCBKOTO IKUTTH.
M. Ckoding, BiIOMUN BUEHUH 1 TOCHIIHUK aMEPUKAHCHKOI JIITEPATypH, 1a€ TaKy
OlIHKY moAo TpakrtyBaHHa O. ['eHpi pi3HOMaHITHUX TeM: «TemaThka HOBEI
O. I'enpi, Ky AOCHIIKYIOTh PI3HI BUEHI, JyK€ IIUPOKA: )KUTTS MIcTa (J1BYaTta 3
MarasuHiB, MOJIIEHChKI, apTUCTU 3 BOAEBLUIIO, <...>, OAHKIBCHKI CIIY>KOOBIII Ta
MEHeKepH ), momiThaHi MaxiHamii ITiBgrerHoi Amepuku, Jukuii 3axin, TiimOoKuid
[TiBnenn» [Scofield 2011, c. 17].

JliteparypHni amto3ii, 310paHi 3 TBOPIB KJIACUYHUX MUCHMEHHHUKIB, JOCUTH
4acTo NMpuKpamaioTh onoBiganHs O. ['eHpi, a TaKOXK CTaHOBJISITH BAroMy CKJIaJ0BY
fioro siteparypHoro ctwito. Hanpukman, myke BIIOMHM JIKEPENIOM, SKOMY BIH
Oarato y yomy OyB 3000B’si3aHUN CBOIM JIITEpaTypHUM HATXHEHHSIM, OyJH Ka3Ku
«Tucsaua ¥ omgHa Hiu». JliTepaTypHi anmo3li Ta pEMIHICIEHIN, $KI YacTo
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B HOTO OIOBIAaHHSAX, 1HOMI JOJAIOTh T'YMOPUCTUYHOTO
edexty. Bigomo, mo BugatHoro pucotro O. ['eHpi, sika mpuHecia HOMy CIaBy
TIOMYJIIPHOTO MTMCHMEHHHUKA HOBEI, OYJIO OT0 9yJ0BE MOYYTTS TYMOPY. Y IIbOMY
3B’s13Ky MoxHa HaBecTH owiHky @. JI. ITarti O. I'enpi gk rymopucta: «O. ['enpi
BUCTYTIa€ HacaMIIepe]] 3a MaHEepy, 1 TOJOBHOIO CKJIAJOBOIO IIi€] MaHEpU € TyMOp.
Moro citix omiHuTH, mepir 3a Bce, SIK TyMOpPHCTA, TaK CaMo, SK HaBiTh Apremyca

Yopaa un Mapka Teena. Bin OyB Ham3BuuaiiHuM rymopuctom» [Pattee 1970,

c. 360].
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Amo3ii Ta pemiHicueHuii Ha TBopu lllekcnipa y rymopuctuuHid o6po0Ii
O. I'eHpi npHUCYTHI, 30KpEMa, Y TAKUX MPUKIIATAX.

3 voBenmu «Tperiit iHTpemieHT»: <...> ‘twill serve--'tis not so deep as a
lobster a la Newburg nor so wide as a church festival doughnut; but ‘twill serve
[HTTI]. Tyr npucyTHs aimo3is Ha cieHy i3 TpeThoro akty «Pomeo i JKyIbeTTH
V. llekcmipa: <...> ‘tis not so deep as a well nor so wide as a church-door, but
‘tis enough, ‘twill serve [SRAJ].

3 HoBenu «Muth nepemoruy»: I’'ve noticed you, says I seeking the bubble
notoriety in the Cannon’s larynx a number of times [HTMOV]. Tyt npucytHs
anro3isi Ha cIeHy 13 japyroro akty «SIk Bam 1e cnomobaetscsa» Y. lllekcmipa:
Seeking, the bubble reputation. Even in the Cannon’s mouth [SAYLI].

OkpiM BUKOpPUCTaHHS KIJIACHMYHUX ajio3ld Ta PpEMIHICHEHLIN s
cTBOpeHHs rymopuctuyHoro edekry, O. 'eHpi "ac Big yacy BHKOPUCTOBYE iX 1
JUISl CepHO3HUX LUIeld. 3BUUaifHo, Tpeba MaTH JIOCTATHI 3HAHHS I0J0 KJIACHYHHUX
aNo3ii, BKIIOYEHUX Y HOro OMOBIAaHHS, 100 3p03YMITH 3MICT KOHTEKCTY. AIo3il
YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS 3 METOK Ha3WMBaHHS o0ci0, MICIb Ta YCTaHOB YH
cumBoizaiii yoroch. Kibka (pas 1 peueHs, IUTOBAaHUX 3 KOTO HOBEI, HABPSIT YU
MOXYTb LTIOCTPYBAaTH TIJMOMHY iOro rymopy. Moro rymop He CXOXHMil Ha
OypXJIMBY KOMIYHY JIOTEIMHICTD, SIKa CTBOPIOE 1IyM 1 3HUKae. [lIBumamie 3a Bee, ioro
TyMOpP MO3UTUBHO XapaKTEPHU3Y€E TOCMIIIKY CAMOMY KUTTIO, 1110 3MIIIY€E HAIl CMIX
13 HAIIMMU CJIhO3aMH, 1HO/II Haraayroun oopa3u Yapmsia Jlemba.

O. TI'enpi yacTo OIIHIOIOTH SIK MANUCTEPHOTO OMOBiJaya, 00JAapOBAHOTO
AKOCTSIMU MaMcTpa Tparefli, a Takox KoMenli. BiH Takox BM1JIO po30UpaeThes 3
TEMaMU KOXaHHS, POMAaHTUKHU Ta IIOJAEHHOI OOpOTHOM MPOCTUX JIOJAEH. YMITUi
XYJI0KHHUK, PO3MOBIIal0YM TAEMHMYI I1CTOPIi Ta ICTOpIi MPO HAANPUPOIHE, BIH
IMOOKO TIPOHUKAE Y TPOOJIEMHU MPOCTHX JIOJEH 1, 30KpemMa, kiHOK. [loka3zoBo, 110
nmojii, CIICHHM Ta TIePCOHAX1, 300pakeHI B HOro OMNOBIJAHHSIX, CTOCYHOTHCS
NEepEeBaKHO OAaraTOrpaHHUX MEPEeKHMBaHb HOro aBaHTIOPHOTO KUTTS. Y 3B S3KY 3

IIUM BapTO HABECTH CJIOBA JIITEPATYPHOr0 KPUTUKA A. AJIOKa, SIKUW OIIHIOE CTUJIb
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O. T'enpi Tak: «Kurra, axe BiH <O. ['eHpi> npoxu, OyJIO KUTTSAM, IO MOIJIO
OyTu HalikpamuM st Hboro. KoxxHui oro eran 3poOHB CBI BHECOK Yy T€, 1110 BIH
ctaB TpyOamypom mpo3u. <...>. [lonoBuHa HOTO KHUT HATIOBHEHA ICTOPISIMH, SKi
chopmoBani Ta 3abapBiieHI HOro0 OPOMSIKHHUIIBKUM TIEPIOAOM JKUTTS a Jpyra
MOJIOBMHA — 1CTOPisSIMH, 5IK1 BiH 30MpaB MikaBUMHU criocobamu Ta nuisxamum» [Adock
2017, c. 196, 204].

HocBin dapmaneBra naB O. T'enpi crneuudiuni 3HAHHA, $KI BiH
BUKOPHUCTAB JJI HANKCAaHHS JIEIKUX HOBeN. Tomy, Hampukiaj, BiH MIT ONMUCATH
OPUTrOTYBaHHS JIiKIB skoMmora TouHime. Hanpukian, 3 HoBenu «IIpuBopoTHe 3111
Aiiki [lloeHmTaitHa» MM MOXEMO IM00a4YuTH, SK (papMaleBTUYHI MI3HAHHS
NUCbMEHHUKA 30araTuiu Woro jitepaTypHuil ctwib: To this day pills are made
behind its tall prescription desk—pills rolled out on its own pill-tile, divided with
spatula, rolled with the figure and thumb, dusted with calcined magnesia and
delivered in little round pasteboard pill-boxes [HTLPOIS]. SIk mucbMeHHUK, BiH
HIKOJIM HE MaB HA METI MEJaHTUYHO BIATBOPUTH yci TexHIYHI ToHKOMII. [IpupoaHo,
M0 YWTadyaM He OOOB’SI3KOBO CIIJ TEPEBIPSATH, HACKUIBKA TEXHIYHI TEPMIHHU,
BUKOPHUCTAHl y HOro JiTepaTypHOMY TBOpi, € MpaBUIbHUMH. BHUKOpUCTaHHA iX
O.I'enpi mano Ha MeTi xXynoxHiN edekt y HoBenax. Came 11e Oyno Moro Meroro, 1
AKOM 11e OyJIO TOCATHYTO, BiH BBaXaB OM CBOIO METY BUKOHAHOIO.

[lle onmuiero BaxxIMBOIO Xapakrepuctukow ctwito O. ['enpi € Te, 1o
OaraTo HOro HOBEJI MOYMHAKOTHCS 3 mpeamOyn, iHomi goBrux. IIpeamOyra
BUCTYIIA€ B SIKOCTI MOTO MOSICHIOBAJILHUX 3ayBa)K€Hb, JI€ BIH MparHe MOAUTUTHUCS
CBO€IO0 TOUYKOIO 30Dy 13 UMTayaMH. 31a€ThCs, 10 MpeaMOylid 9acTO HATAKAIOTh Ha
METy aBTOpa, sIKa CTOITh 3a HOBeJNoK. Hanmpukiaa, npeamOyiau MICTIThCS y TaKUX
HOBenax, 5K «Enp3i y Helo-Mopky», «He3akiHueHa omoBinsy, «KepTBu 1H060BI»,
«[lanatoumit cBitmnpHuK», «llypmypna cykus», «llekenpne momym’si», «HoBa
ka3ka 3 «Tucsui onuiel Howi» Ta iH. Tak, y «llamarouomy CBITWIBHHUKY» BIH HE
HiATPUMYE TOTO, 10 MPOodEcito MPOAABYMHI CII PO3TIIANATHA K HEBAXKIUBY. Y

npeamOymi «KepTs m000B1» O. ['eHp1 CXUIbHUIM MTOKA3aTH, 1110 IepeIyMOoBa, when
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one loves one’s Art no service seems too hard [HASOL], € HempaBWIBHOIO.
[loniOHuM uymHOM y OaraThox 1HIIKMX HoBenmax O. I'eHpi BuCyBae Ty 4 Ty
NIPOIO3UIIiF0 a00 BUCTYIMAE 32 YU MPOTH. TakKWUM YHUHOM, MpeaMOysu BiIrparoTh
neBHy poib y HoBenax O. ['eHpi BiIHOCHO HOT0 JITepaTypHOTO CTHIIIO.

OmnoBigauii Ta omumcoBuii komeHtap O. I'enpi kopotkuii. Ilepconaxi,
300pakeHi B 1Or0 HOBEJNaX, EMOHCTPYIOTh CBOIO JUHAMIYHICTH 1 KOHKPETHICTD Y
cBoeMy MOBJEHHI. JKBaBi PO3MOBH, IO BBOJSATHCS B ycTa TepoiB, Oarari Ha
iHTOHAIll. BKMBaHHS HE3aBEPIIEHOTO BHCIOBIIOBAHHS (CTWJIICTUUHUNA TNPUHOM
3amoBuyBaHHs [KporoBa 2020, c. 15]), sk, Hanpuknan, y HoBenl «Tperii
IHTPEIIIEHT», € MOMITHUM acrekToM ioro ctuwimo. Takox O. I'eHpi BUKOPUCTOBYE
HETMOBHE BUCJIOBIIOBaHHS: ‘‘Give me the onion", she said. The young man set his
jaw a trifle harder. "Give me the onion", she repeated. He grinned, and laid it in
her hand [HTTI]. YmoBuaHHS BiH TaKOXX BHKOPHCTOBYE, 00 CTBOPHUTH
CUHTaKcH4H1 kanamOypu. Hanpuknazn, y «Bukyni» npusarento Maka 3maerbest 31
cmiB Maka, o Toi 30upaeThes oapyxkutucs. Ajge Mak HacmpaBiai MaB Hamip
CKazaTd, IO uepe3 BIACYTHICTh BIAMOBIAHOI moAMHM Mak 30upaBcs cam
BUKOHYBaTH HUTOOHI 00psan. Takum ymHOM O. I'eéHpi YacTO BHUKOPHUCTOBYE
KaaMOypH y CBOiX TBOpaX.

BuxopucranHs TporiB, 30KkpeMa, ipoHii Ta MeTadopu TaKoXK € IPUMITHOIO
pucoto ctuito O. I'enpi. YacTo BiH BHKOpUCTOBYE MeTadopH y CBOIX TBOpax 3
METOIO MOTIIINTH CBOIX YNTa4iB HE3BUYAHUMHU MOPIBHAHHAMU. Y TaKUX HOBEJax,
aK «31 cBiaToM!» Ta «llekenbHe MOIyM’s1», TOTEMMHO BUKOPUCTOBYETHCS 1POHIUHA
MOBY.

Tum He wmeHm, iHomi O. ['eHpl cepilo3HMII, CEHTUMEHTAIbHUI Ta
eMOIIIITHUH, AK-0T y TaKuX HoBenax, sk «llinctynHicTe Xaprpisca», «Jloporu, siki
MU BHOMpAEMO» Ta HOBENHW, BKIIOUYEHI 10 30ipku «Yotupu MimsioHn» (1906),
Hanucani Mk 1903 ta 1905 poxamu. HeBmeBHEHICTh Ta KOJIMBAHHSA pa3ioue
MOMITHI B WOTO OMOBIIaHHIX, HAMMMCAHWX OJpa3y Micis yB s3HEHHs. Bupaxena

HOTKa CEHTUMEHTAII3My 3acBilueHa B 0OaraThOX HOro HOBENaX, fAKi OMHCYIOTh
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niBuaT-nponaBunab Helo-Mopka. V #ioro TBOpax 4ymoBO IOEIHYIOTHCS KOMidHi,
CaTUPUYHI Ta CEHTUMEHTaJbHI acCMeKTH, L0 HaraayloTbh TBOpUicTh CTepHl,
JlikkeHca ta ['orogsi.

3 mnosBoro Epnecra Xewinryes, Illeppyna Annepcona, @®. Ckorra
Odiypkepanpiaa Ta Binbsima ®onkHepa Ha JiTepaTypHIA apeHi AMEpUKH, sIKi
32I0BOJILHSUIM HOB1 MIHJIMBI CMakd HOBUX 4YHTadYiB, TBOPH, HAalMCaHI y Jycl
O. I'enpi, sik mpaBuIio, BUANUIH 3 MOAM. [IeBHUM uynTayam Horo modyaoBa CIOKETY
3/1aBajacs BUMYIICHOK. Ajie siki 0 HEIOJIKM HE Majyd MOro CTWIb YM MOBA, BIH
3MII' KOMIIEHCYBAaTH HEJOJIK CBOECK HAJI3BHYAWHOIO OMHCOBOIO Ta OMOBITHOIO
MarictepHicTio. Hanpukias, Beluke BpaKeHHSI CTBOPIOE HOTO Uy0BUN MY3UYHUH,
13 POMaHTUYHUM BIATIHKOM onuc the little voices of the night-the owl’s recitative,
the capriccio of the crickets, the concerto of the frogs in the grass [HTRAC] y
HoBenl «Binpomkenns Lllapnepyay.

[IucbMEHHMK TapHO BOJIOAIB MHUCTEUTBOM JpIOHUX JeTajed y CBOiX
HoBenmax. Ile Oymo © HemoxnwBUM, SKOM BiH HE BOJIOAIB CHJIOK MHJIHHOTO
CIIOCTEPEKEHHS. 1 IMBOBIDKHOIO OIHMCOBOKO MaiicTepHicTio. Moro omucosi
3M110HOCT1 BIITBOPWIIKMCS Yy TapHOMY CTWI1 BiioMoi HOBenu «CecTpu 30J0TOr0
kona»: The scent of the flowers, the booty of the bee, the primal drip of spring
waters, the overture of the lark, the twist of the lemon peel on the cocktail of
creation—such is the bride [HSOTGC].

He moxna 3amepeuntu Toi dakt, mo O. ['eHpi 3aiimae mocTiiiHe Ta
yHIKaJbHE MICIIE B aMEpPHUKaHChKiM jdiTeparypi. BiH 4yaoBO BOJOIIB MOBOIO 1
MalCTEPHO BUKOPUCTOBYBAB ii. [IMCbMEHHUK OyB TakoX ManUCTpPOM XapakTepy Ta
nianory. MoBieHHs iioro repoiB JoTenHe i rymopuctuyse. [lomnpu Te, mo cTuib
O. 'e’pi 1HKONU KPUTUKYETHCS, MU BBaXKAEMO, IO JJIsI HEYNEPEIKEHOT OI[IHKU
TaJaHTy 1, 30KpeMa, CTHIIO MMChbMEHHUKA, CIIiJT OpaTh 0 yBard Moro JiTeparypHi
TOCATHEHHS SIK MEBHY IUTICHICTb.

OTxe, MH MOXeMO 3poOWTH Taki BMCHOBKH. IcHye Oarato 3aco0iB

BUPaXCHHS CYyO’€KTUBHOI MOJAQIBHOCTI Yy XYIOXKHbOMY TekcTi. IlepeBaxHo
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JOCJIIIHUKUA CXOJSATHCS Ha TOMY, I110 B aHIJIIHCHKIA MOBI KaTeropisi MOJadbHOCTI
OpOSIBISIETBCST  HAa  (DOHETHYHOMY, JIGKCHUYHOMY, JIEKCHKO-TpPaMaTHUYHOMY,
CUHTAaKCUYHOMY Ta TpPaMAaTHYHOMY pIBHSIX, a TaKOX BHUKOPUCTOBYETHCS
KoMOiHaIlis pi3HUX 3aco0iB. Ha (oneTnyHOMY piBHI HArojaocoM Ta IHTOHAIIIEIO
MOKHAa BHUPA3UTH TaKi 3HAYCHHS MOJAIBHOCTI SIK MPUMYIIEHHS, 3aCTEPEKCHHS,
CYMHIB, YIIEBHEHICTh TOINO. B aHTMMCHKI MOB1 1HTOHALIMHWUK a00 JOTTYHUUN
HAroJoC Hal4vacTillle CTaBUThCA Ha MpEeAMKaTUBHI IeHTpu. Ha rpamatudynomy
pPIBHI MOJQJIBHICTh BHUPAXKAETHCS CIIOCOOOM Jli€ciioBa (IIMCHHUM, HaKa30BUH,
YMOBHHMH), LI0 peali3yloThCs BIAMNOBIAHO Yy PO3MOBIJHUX, CIOHYKAJIbHUX Ta
3anepeyHux peueHHsx. IIpore, 3HauHy poib y BiJI0Opa)k€HHI CyO’€KTHBHOIO
BIJTHOILIEHHSI aJJpECaHTa JI0 PEAIbHOCTI BIAIPalOTh CTHIIICTHYHI 00pa3Hi 3aco0u Ta
OpUROMH, SKI MOXYTh OYyTH 3aisiHI OApa3y Ha ACKUIbKOX PIBHIX TEKCTY IS
MiABUINEHHS 3arajlbHOI  OOpa3HOCTI HEMPsIMOTO MOBJIEHHEBOTO  akTy. Y
HACTYITHOMY PO3JiIl 3aCO0M BUPAXKEHHsI CyO €KTMBHOT MOJQIBHOCTI y HOBENIAX
O.T'enpi aHami3yBaTUMyThCS Ha TaKWX PIBHAX: T'PAMATHYHUM, JEKCUYHUH,
CUHTAaKCUYHUMN, CTUJIICTUYHHM, a TAKOXK OYAyTh PO3TIISAHYTH iXHI KOMOiHAIII].

Crunictuka HoBen O. I'eHpi € pizHOMaHiTHOW0. CTWIICTMYHI 3aco0u Ta
npuiioMi BIAMOBIAAIOTH TEMATHUIl HOro TBOpIB. BiH 3aCTOCOBYE MIMPOKHMA CHEKTP
JIEKCUYHUX 3ac00iB — KHID)KKOBA JIEKCMKAa Ta TEpPMIHM, PO3MOBHA JIEKCHMKA Ta
OpOCTOpIYYs, aBTOPCHKI OKa3loHami3MU. [IMCBMEHHUK MIUPOKO BHUKOPUCTOBYE
Tponu (MeTadopy, ipoHiI0 Ta 1H.) Ta CTWIICTUYHI (Qirypu (kamamOypu, 3aMOBYaHHS
Tta 1H.). Ha piBHI Tekcty TBopuiii Manepi O. I'eHpi mpuTamaHHI pi3Hl Qopmu
KOMIIO3UIIIi, TIEpEeTOMHI MOMEHTH, HECTIOA1BaHI (iHaTU, BUKOPUCTAHHS ai031i Ta
PEMIHICLICHIIIN 1O KITACHYHUX TBOPIB.

Coepiganii Meron mucbma O. 'eHpi — IMIBHUIKE HAIKMCAHHS HOBEIH BiJl
MoyaTKy A0 KiHIS Maibke Oe3 pearyBaHHs — OOYMOBHB Te, IO HOro CTUIIb
BiJIOOpaka€ MPUPOJHHUI TMOTIK MOBH. BiH pO3KpHUBaB CIOKETH 3 KHUTTS, T00pe

oMy B1IOMOT0, IEPCOHAXKI HOTO MEPEBAKHO KOPUCTOBYIOTHCS AUBOIO PO3MOBHOIO
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MOBOI0. BiH BMie n1oOupaTu €MHI, TOYHI CJI0Ba Ta CKJIAJATH YITKI J1aJOTU, TOYHO
CHpSMOBaHI Ha PO3KPUTTS [IEHTPAIBHOT TEMH OTIOBiJaHHSI.

3 TOYKH 30py CyO’ €KTUBHOT MOJIATLHOCTI CJIiJT 3a3HAYUTH, 110 MTUChbMEHHUK
BUKOPHUCTOBYE pi3H1 (POopMHU OIMOBI/I — BiJl MepIioi ocoou (y TOMY YKCHi Bl 0COOU
NpeIMeTiB Ta TBapwWH), Big aBTopa (I MPH IITOMY aBTOp MOXKE BHUCTYMHATH
crocTepirayeM 4 TPOCTO OE3MPUCTPACHUM HApaTopoM, abo X MEePCOHAKEM
JIPYroro 4u TPEThOro IUlaHy, 0a HaBITh TOJOBHUM repoeM. Taka MOIaiabHICTbH
BUpaXa€ 1HKOJIM JMBHI KYTH MOIVISAY YU aHali3y; HapaTUB CYMPOBOIKYETHCS
TOHKUMHU 300pa’KEHHSAMHM, MOPIBHAHHSAMHU, KOHTpacTaMH, oOpazamu, MpsIMUMU YU

HENpSIMUMU CIIOCOOAMU OMOBI/I1 YU OMKCY; BepOani3ye CyreCTUBHI 3HAUECHHS.
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PO3JILT 3
AHAJII3 MOBHUX 3ACOBIB BUPAJKEHHS CYB’EKTUBHOI
MOJAJBHOCTI B HOBEJIAX O. TEHPI

3.1 I'pamaTuyHi 3aco06u BUpakeHHS MoAaIbHOCTI B HOBenax O. I'enpi

Marepiaiom anamizy 3aco0iB BHpaXE€HHS CYO’ €KTMBHOI MOJAIbHOCTI
cayryBanu HoBenu O.I'enpi “Cosmopolite In A Café”, “The Assessor of Success”,
“The Ransom of Red Chief”.

VY nmocnimKyBaHOMY Matepiajii Ha rpaMaTUYHOMY PiBHI 3aCO0M BUPaXKEHHS
cy0’€KTUBHOI MOJAIBHOCTI Oynau TpeAcTaBiieHl adikcamMu Ta MOJaTbHUMU
JI1€CTTOBAMM.

Posrnsinemo adiken sk 3aco0u BUpakeHHS Cy0’ €KTUBHOT MOTATbHOCTI.

Hesixi  adikcu, 30Kkpema, mpedikcu Ta Ccyikcu MOXYTh MaTu
OIIHIOBAJILHUN  XapakTep 1, OTXKE BHUKOPHCTOBYBATHUCS [JII BUPAKCHHS
Cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI. Y pPOOOTI po3risaanucs Ti Cy(QIKCH, IO MAaroTh
MOJANbHI 3HAYEHHSA 1, 30Kpema, OepyTh ydacTb y CTBOPEHHI CIiB, SKi
JIOTIOMAaraloTh ~ BHUCJIOBUTH MOBIFO TO3WTHBHE CTaBJICHHS [0 CKAa3aHOTO
(MenmiopaTHBH1) Ta HETAaTUBHE CTABIICHHS (IIEKOPATHUBHI).

B anamizoBanomy wmatepiani OyJi0 3HAMJIEHO TIUIBKH MEIIOpATHUBHI
cydikcu. Jlo meniopamusnux cypikciB MU BiJHECTH Taki, 10 YTBOPIOIOTH CJIOBA
13 CEMaHTHKOIO:

1) moscaueocmi niooamucs 0ii 3 60Ky moeus, 30KpeMa.

— cydikc —able , manpukmax: Sand ain’t a palatable substitute
[HTRORC]; Bill is puffing and blowing, but there is a look of ineffable peace and

growing content on his rose-pink features [HTRORC]; The father was respectable
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and tight, a mortgage fancier and a stern, upright collection-plate passer and
forecloser [HTRORC];

2) Moxcaugocmi Oymu 3MyueHUM Woch pooumu, 3MIHUMU AKiCMb R0
6NJIU6OM MO6UA TOLIO, 30KPCMaA:

- cyikc —ate , manpuknan: Four drinks placated the emotional Bergman.
[HTAOS]; I leave you to imagine,” said Morley, pathetically, "how it desolates me
to forego the pleasure [HTAOS];

3) moscnugicmv 6UKOHAHHA NPoUecy uu Oii, 30KpeMa:

- cydikc —ible, manpukman: You had better come at night, for the
neighbours believe he is lost, and | couldn’t be responsible for what they would do
to anybody they saw bringing him back [HTRORC]; | have formed the belief that
the man who applauds that air with special violence and ostensible sectional
loyalty is invariably a native of either Secaucus, N.J., or the district between
Murray Hill Lyceum and the Harlem River, this city [HACIAC];

4) mosrcnusicme peanizauii, 30Kpema:

- cydikc —ile , manpuknaa: Morley dashed between them and pinned the
infantile messenger by the neck, holding him in safety [HTAQOS].

IIpediken Oyau MeaiopaTUBHI Ta MEKOPATHUBHI.

Meniopamueni tipedikcu OepyTh ydacTh Yy CTBOPEHHI CIiB, SKi
J0ImoMararOTb BHCJIOBHUTH MOBIHIO IIO3UTHBHEC CTAaBJICHHS A0 CKA3aHOI'O, A0 HHUX
BIJTHECEHO TaKl, III0 YTBOPIOIOTh CJIOBA 3 TAKOK CEMaHTUKOIO:

1) koncmamyeanmns cmany peueit , 30Kpema:

- npedikc em- , Hampukiman: She was hurrying as if homeward from
employment or delay [HTAQOS];

- mpedikc en- , nanpukiaa: | saw above the heads of the seated patrons E.
Rushmore Coglan and a stranger to me engaged in terrific battle [HACIAC];

2) Hazueannsn cuabHiwol eepcii 30Kkpema:

- npedikc super-, nanpukiaana: None of ‘em ever was subjugated to such

supernatural tortures as | have been. [HTRORC]; In Morley’s appearance he
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seemed to recognize something superior to the usual nightly occupants of the
benches. [HTAQOS].

IHesxicopamueni tipedikcu OepyTh ydacTb y CTBOPEHHI CIiB, SIKI
JormoMararOTb BHCJIOBHTH MOBHIO HCETraTHUBHEC CTABJICHHS 10 CKAa3aHOI'O, A0 HHUX
BiI[HeCCHO TaKi, 10 YTBOPIOIOTH CJIOBA 3 TAKOIO CCMAHTUKOIO!

1) 3abopona, 30Kpema:

- npedikc for-, mampukiam: | leave you to imagine,” said Morley,
pathetically, "how it desolates me to forego the pleasure [HTAOS]; Better go
hungry than forego a gunmetal or the ninety-eight-cent one that the railroads--
according to these watchmakers--are run by [HTAQOS];

2) 3anepeuenns, 30KpeMa:

- mpedikc un-, manpukian: It contained inhabitants of as undeleterious
and self-satisfied a class of peasantry as ever clustered around a Maypole.
[HTRORC]; You dassent catch toads unless with a string. [HTRORC]

Kpim TOro, cy0’ekTuBHa MOAAQJIBHICTH HA TIpaMaTUYHOMY pIBHI
BHUPAXKAETHCA TaKOX 3a JOIIOMOI'0OI0 MOJAJbHHUX I[iEC.]'IiB, 30KpECMa:

- must, 3okpema: To-night we must get a message to his father demanding
the two thousand dollars for his return.” [HTRORC]; You must keep the boy
amused and quiet till I return. And now we’ll write the letter to old Dorset.
[HTRORC]; They surrounded and engulfed him--he must join them--tra la la--and
the rest. [HTAQS];

- should , manpuxiaz: If a gang of constables should be watching for any
one to come for the note they could see him a long way off crossing the fields or in
the road. [HTRORC]; Also, | thought it best to send a peremptory letter to old man
Dorset that day, demanding the ransom and dictating how it should be paid
[HTRORC];

- ought, 3okpema: | had a scheme for collecting that ransom without
danger of being caught by counterplots that ought to commend itself to

professional kidnappers. [HTRORC]; Some day all this petty pride in one’s city or
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State or section or country will be wiped out, and well all be citizens of the world,
as we ought to be." [HACIAC];

- will, 3okpema: That will cost the old man an extra five hundred dollars,”
says Bill, climbing over the wheel. [HTRORC]; You won't take me back home
again, Snake-eye, will you? [HTRORC]; Do you think anybody will pay out money
to get a little imp like that back home? [HTRORC];

- would, 3oxpema: Bill and me figured that Ebenezer would melt down for
a ransom of two thousand dollars to a cent. [HTRORC]; “Hey, little boy!” says
Bill, “would you like to have a bag of candy and a nice ride?” [HTRORC];

- can, manpukian: “How long can you hold him?” asks Bill. [HTRORC];
that kid can kick hard. [HTRORC]; A parrot can talk, but a monkey or a fish
can’t. [HTRORC]; You can charge the difference up to me. [HTRORC];

- could , 3okpema: And, as dark as it was, and as fat as Bill was, and as
good a runner as | am, he was a good mile and a half out of Summit before | could
catch up with him [HTRORC]; And he would, too, if he could find a match.
[HTRORC];

- may , manpukiana: His folks may think he’s spending the night with Aunt
Jane or one of the neighbours. [HTRORC]; | hope you may find work. [HTAQOS];
"May your kindness be rewarded this night,” said the old man. [HTAOS];

- might , manpuknana: Just then we heard a kind of war-whoop, such as
David might have emitted when he knocked out the champion Goliath.
[HTRORC]; “Then you might turn around,” says I, “and have a look behind
you.” [HTRORC]; After that I might furnish libraries to towns that would pay for
‘em, or build sanitariums for crank professors, and call ‘em colleges, if | wanted
to. [HTAOS];

- need , manpuknazn: Bill and me had a joint capital of about six hundred
dollars, and we needed just two thousand dollars more to pull off a fraudulent
town-lot scheme in Western Illinois with. [HTRORC].
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OTxe, B aHaNI30BaHOMY MaTepilaji Cy0’€KTMBHa MOJAJIBHICTh Ha

IPaMaTHYHOMY PIBHI BUPAKAETHCA NMEPEBAKHO MOJATBHUMU J1ECIOBAMHM.

3.2 JlexcuuHi 3acO00M BUPAKEHHS MOJIAJIbHOCTI

Ha nekcuuHOMy piBHI MOJadbHI CJIOBa BHUPAXarOTh pPi3HY MOJAIbHY
ceMaHTUKy. Pa3oM mpukianiB i3 MOJATbHUMH CJIOBaMU Yy JIOCHIAKYBaHOMY
Mmatepiam Oymno 3HaiaeHo 9 omwHue (3,6% Bim 3araabHOT KUTBKOCTI 3ac00iB
BUPQXECHHS MOJAIBHOCTI). Y CydYacHI JIHTBICTHIIl TMEpPCYya3WBHICTh 3a
Bu3HaueHHsM O. M. KpacHenko, — 1e MomycHO-KBali(pikaTWBHA KaTeropis, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOT  MOBEIlb Ha 0a3l BIACHOrO TEPEKOHAaHHS KBali]ikye
JTOCTOBipHICTh 1HGOpMalii, mo mnoBimoMiserbcs [Kpacaenko 2010, c. 204].
[lepcyasuBHicTh SK (akT KOMyHIKAIlli € MEHTaJbHHUM CTaHOM MOBIIS, IO
BUPAXKAETHCSI BIJMIOBITHUMU MOBHUMHU 3aco0amu [Kpacuenko 2010, c. 204].

Byno peanizoBaHo Taki MOJ1aJibHI 3HAYCHHS:

1) BUpa’keHHsI BIEBHEHOCTi y MOBiIOMJIIOBAHOMY, 30KpeMa:

- no doubt , manpuknan: The world is a rock to you, no doubt; but you
must be an Aaron and smite it with your rod. [HTAOS];

- of course , manpuknan: “Play it, of course,” says I. [HTRORC]; There
was a town down there, as flat as a flannel-cake, and called Summit, of course.
[HTRORC];

- sure , mampukiaa: "Sure," said the waiter, calculating the size of the tip
promised by the careful knot of Morley’s tie; "there’s the buyers from the dry
goods stores in the South during August, and honeymooners from Staten Island,
and"-- [HTAOS]; “Sure, ” said I. [HTRORC];

2) BHpaKeHHs HEBIIEBHEHOCTi y WWMOBIPHOCTI TOBiIOMJIIOBAHOTO,

30KpeMa:
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- maybe , manpuknaa: There don’t seem to be much excitement around
Summit on account of his disappearance; but maybe they haven't realized yet that
he’s gone. [HTRORC]; We knew that Summit couldn’t get after us with anything
stronger than constables and, maybe, some lackadaisical bloodhounds and a
diatribe or two in the Weekly Farmers’ Budget. So, it looked good. [HTRORC];

- perhaps , nanpuknan: “Perhaps, ” says I to myself, “it has not yet been
discovered that the wolves have borne away the tender lambkin from the fold.
[HTRORC].

TakuM YuHOM, Yy JOCHIIKYBAaHOMY Marepiaiai Ha JIEKCUYHOMY piBHI
nepeBaXaroTh MOJAJIbHI CJIOBa 13 CEMAaHTHKOI BHUPaXEHHS BIEBHEHOCTI Y

MOBIJIOMJIIOBAHOMY.

3.3 CuHTaKCH4HI 3aCO0M BUPAXKEHHS CYO €KTHBHOT MOJIaIbHOCTI

Ha cuHTakcMuHOMYy piBHI MOJQJIBHICTH MOXKE BHUPAXKATUCA SIK 3aBISKU
3arajJpHUM TPUHIMIIAM Ta MpaBWiIaM CHUHTAKCHUCY 1 MyHKTYyallli, Tak 1 3aBISKH
BIIXWJICHHIO BiJl HOPM MOOYIOBM peYEHb MYHKTYyallli, 110 HAJa€ €MOI[IHHOCTI
BUCJIOBITIOBaHHIO. Cepell HUX 1HBEPCisl, 3HaK OKJIMKY B CEPEIMHI PEUEHHs TOIIo. Y
MmaTepiaii Oyno 3HAWJAEHO TakKl CHMHTAKCHUYHI 3aCO0M BHUpaXE€HHS CyO €KTUBHOI
MOJAJILHOCTI:

1. OxunuyHe pedeHHsA. OKINYHICTD BHpa)ka€ aOCOTIOTHHA BUCOKUU
CTYIIiHb, BUIIUH 3a CTYMiHb, TO3HAYEHUN a0COMIOTHUM cynepaaTuBoM. OCHOBHUM
Ta TIEPBICHUM 3HAYEHHSM OKJIMYHOCTI BHUCTYMA€ EMOTHBHE 3HAYEHHS, SIKE 1
BUPAKAETHCS MIEPEBAKHO CaMe B OKJIMUYHUX peueHHAX. OIiHHE 3HAUEHHS € IPYror0
HEOOX1HOI CEMAaHTUYHOIO CKJIaJI0BOI0 OKJIIMYHOCTI. [HTEHCUBHICTB, SIKa 3BUYAITHO
HE BUJUISIETHCS B OKPEMY MOBHY KaTEropito, BUCTYIIAE SIK OCHOBHE 3HAUYEHHA MPHU
BUPa)XEHHI Cy0’€KTMBHOCTI MOBIISl B OKJINYHOMY BHCIIOBJICHHI. EKCIIpecuBHICTD €

BUSIBOM SIK CAMOBHpaXeHHSI a00 BHpPa)KE€HHSI CyO’€KTUBHOCTI B MOBI, YTBOPIOIOUH
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BUXIZHY CHUHKPETHUYHY €JHICTh 13 3HAYEHHSIMU EMOTHBHOCTI Ta OLIHHOCTI.
BoneBusiBieHHsT € J0JaTKOBUM 3HAYEHHSIM OKJIMYHOCTI, SIK€, 3 OIHOTO OOKY,
BUSBIIIETBCSI SIK aNENATUBHICTh, a 3 IHINIOTO € CHOHYKaHHsSM. JIIHTBICTUYHHM
BUPA3HUKOM OKJIMYHOCTI € 00OB’A3KOBUI (POHETUYHUN MapKep, MpeACTaBICHHM
EKCIUTIIIUTHAM 1HTOHAIIMHUM MAJTFOHKOM, IO OKPECIIOETHCS TMOJOBXKEHHSIMU Ta
MiABUIIIEHHSM TOHY 1 HEPIJIKO CYITPOBOIKYETHCS eM(DaTUIHUM Haroiocom. BUryxk,
KU € TEepBICHUM 3aCO00M BHPAXXEHHS OKJIMYHOCTI, BUCTYIAE CUHKPETUUYHUM
BUPA3HUKOM OCHOBHHUX 11 3HAYEHB.

Uepes BepOasibHI €MOLIIMHI OILIHKK BiIOYBA€THCSA BiIOOpaK€HHS MOBIIS B
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHIA cucteMi. BuOip €MOTHBIB B KOHKPETHUX €MOLIIMHHMX
CUTyalllIX MOBHMMH OCOOMCTOCTSIMU PI3HHMH: 1I€ BCHOTO JIMIIE OJUH 3 Oe3miyl
nmapaMmeTpiB JTIOACHKOTO (pakTopa B MOBIi, IO XapaKTepu3yroTh MOBI. OIliHKa, B
TOMY YHCJ1 1 eMOLliiiHa, € BJIACHE JIIOJICbKOi KaTEropi€ro, CTOCYEThCS JIOAMHU 1
BCHOTO TOTO, MO OyJb-SKMM YHHOM TIOB’S3aHO 3 HEIO, 3adimae ii ¢i3uyHy,
NICUXIYHY 1 COIlabHy CYTHICTh. Y IIparMaTHYHUX KOHIICMINSAX OINIHKH, SKi
OTpUMajId B JIHTBICTUIIl OCTAHHIM YacOM IIMPOKOTO TOUIMPEHHS, CMHUCIOBA
crienindika OLIHHOTO 3HAYCHHS MOSCHIOETHCS Yepe3 KOMYHIKATUBHI IT1JI1, 3 SKUMH
BUKOPUCTOBYIOTHCSI OI[IHOYHI BHCJIOBIIIOBAaHHSA. MeTa OIlIHOYHHMX BHCJIOBJIIOBAaHb
«T10JI5iTa€ HE B TOMY, 100 OMHMCYBAaTH CBIT, & B TOMY, 1100 BUpa)kaTU eMolii abo
BIJIHOCUHHM, XBIUTH a00 JasiTH, JeCTUTU a00 oOpaxatu» [Cépan 2006].

CkazaHe BHUILE JA03BOJISIE TOBOPUTHU PO HAABHICTh B OKIMYHOMY PEUYEHHS
Cy0’€KTMBHOI OINIHKK, 3aCHOBAaHOI Ha BIAMOBIMHOCTI / HEBIAMOBITHOCTI
cyO’€KTHUBHIN HOpPMI, IHTEHIIIi, HaMipy MOBIIS. CeHC eMOTHUBHO-OI[IHHOTO 3HAYEHHS
MOJIATA€ B TOMY, III0O BOHO B MparMaTUYHOMY IUIaHI MapKy€ BHCIOBJIIOBAHHS, B
SKOMY BXKUBA€THCS, 1 B CHJTYy IIbOI'0 BKa3ye€ HA CTaBJICHHS MOBIIS /10 (DaKTiB, SBHIIL
nificHoCTi. PeueHHs Bupakae BITHOMICHHS MOBLS 10 Oyab-gKoi cuTyarlii abo
SIBUIIA, SKI BIH Ma€ Ha MeETI 1 3A1HCHIOE BIUIMB Ha ajapecara. OTXe, CyTHICHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO EMOIIIIHOI OIIHKY € 1i MpuU3HA4YeHHs JJIs BIUIMBY Ha ajpecara.

EMorriiina omiHKka — 1€ CUTyaTUBHa OI[IHKA, OCKUJIbKM BOHAa BHUHHKAE
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0e3rmocepelHbO0 B MOMEHT BUPAKEHHA peakiiii Ha Oynb-sKi moaii, pakTu, sBuIia 1
JIETepMiHy€eThCA 1X KOHKpeTHHMH TposiBaMu. OTxe, BOHa 0e3mocepeaHbo
MOB’si3aHAa 3 CHTYalli€l0, B SIKid 1 3HaXOAUTh CBOE BUPAKEHHsS. CIUHOIO 1
JIOCTaTHBOIO TMIJICTABOI0 OIIIHKM B I[bOMY BHIIQJIKy CTalOTh Oe3mocepenaHi
NepeKUBaHHS.

3a (yHKIEIO OKIWYHI PEUYEHHS SAK 3acO0U BIATBOPEHHS CYO’€KTHUBHOT
MOJJIBHOCT1 Y JIOCKYBaHOMY MaTepiajal MOXHa MOJAUIMTH Ha TakKl TPyIu.

1.1 PdyHkKuis BHCJIOBJEHHS €eMOLIMHOr0 CTaHy MOBUS, eKcHpecii,
ouinkm, Hanpukiaazn: Heaven help the wolves! [HTRORC]; You better beware!
[HTRORC]; By St. Swithin, Mr. Smothers, we Wall street men have to work!
[HTAQS]; Tired is no name for it! [HTAQOS]; God bless you! [HTAOS].

I1. TTaniueBa BBakae, 110 OCOOJMBMI BIUIMB JIEKCUYHHMX EMOTHBIB Ha
(dbopMyBaHHS CEMaHTUKH TPOSBIISIETHCS B CKOpoueHUX pedeHHsX [[lanmduena). V
maTtepiaii, 30kpeMa, Oymu 3HaigeHi Taki: Pros’t! [HTAOS]; Wrong! [HTAQOS];
Whoa, now! [HTRORC]; Work! [HTAOS]; All right! [HTRORC]; God! [HTAOS].

JUIsi OKIIMYHUX peYeHb XaApAKTEPHO BUKOPUCTAHHS IMEHHUKIB SKICHO-
OLIIHHOI ceMaHTHKH, Hanpukiaa: You re a liar! [HTRORC].

JlexcnyHe HAMOBHEHHS TaKOX IMPEACTABICHO NMPUKMETHUKAMH SKICHOI i
OI[IHHO1 CEeMaHTHKH, IO IepeJarTh BIAMOBIAHO MO3UTUBHY ab0 HEraTUBHY
OLlIHKY  pi3HOi  iHTeHCWBHOCTI, Hanpukian: Great pirates of Penzance!
[HTRORC]. OcHoBHI XapaKkTepHCTUKH NPUKMETHUKA POOJSATH  LIJIKOM
OOrpYHTOBAaHUM 1 3aKOHOMIPHHUM HOT0 B)KUBAHHS B OKIIMYHOMY PEUYEHHI.

1.2. @yskuia 3BepTaHHsl, HANPUKIAI: 3BEPTaHHSI MOXe OyTH
eKcrpecuBHUM, Hanpukiaa: But no, sirree! [HTRORC].

KomyHikaTuBHa Ta MOJaJbHa yCTAHOBKH OKIUYHUX PEUCHb 3YMOBIIOE
BXKMBAHHS y 3BEPTaHHSAX BUTYKIB UyTTEBOI CEMaHTHKH, Hanpukiaa: Hey, little boy!
[HTRORC]. Tyt Buryk hey mae meBHe CTiiiKe 3aKpilljicHE 3HAYCHHS 1 B)KMBA€ThCS

TUIbKU Y 3BEPTAHHSX.
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1.3. 3HaK OKJIMKY y CepelHi pe4eHHsI BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIU MOBIIIO
BaJIMBO BUAUIMTH 3HAUEHHS MEBHOI'O CJIOBA, 3BEPHYTH YyBary ciyxada Ha MEBHY
¢pasy y peuenni tomo, Hampukiam: Hist! pard [HTRORC]. ¥V mnactymHOMYy
peUYeHHI 3HAK OKIHMKY CTOiTh Imicisg OoxOM Ta Jomomarae IepeaaTd
posnpatoBanicTe MoBI: By Geronimo! that kid can kick hard. [HTRORC]. 3nak
OKJIUKY MOYKE TaKOXX CTOSATH Micjs BUrykiB, Hampukiaa: Hal cursed paleface, do
you dare to enter the camp of Red Chief, the terror of the plains? [HTRORC]. V
IIbOMY pEUYeHHi BHTYK He Ma€ CTiHKOro i meBHOro 3HaueHHs. Moro crermdika B
0araTo3Ha4HOCTI, 1 MOro 3HAYCHHS MOKHA BU3HAYHMTHU TIIbKH B KOHTEKCTI,
OCKUIbKM BiH MO€ BHCJIOBIIIOBAaTH HaBITh MPOTWJIECKHI 3a XapaKTepoM eMmollii. Y
bOMY PEYEHHI BUT'YK JIO[IOMArae rnepeiaTi HaCMiIIKYy.

2. IluTanbHi peYeHHsA IEPEBAKHO BUKOPUCTOBYIOTHCSI MOBIIEM 3 METOIO
Ti3HATHUCS MEBHY 1H(GOpPMAIiI0, TPOTE BUKOHYIOTh TaKOX 1HII MOAANbHI (YHKIII,
AK1 pO3TJISIHYTO HIKYE.

2.1. bBaxxanus gizHaTucs iHdopmanir, Hanpukiaan: Red Chief,” says | to
the kid, "would you like to go home? [HTRORC]; You won 't take me back home
again, Snake-eye, will you? [HTRORC]; What you getting up so soon for, Sam?"
asked Bill [HTRORC]; Have you got a gun about you, Sam? [HTRORC]; What
kind of a game is it? [HTRORC]; What am | to do? [HTRORC]; How far is it to
the stockade, kid? [HTRORC]; What s the trouble, Bill? [HTRORC].

2.2. ba:xkaHHsl 32J)yYMTH KOMYHIKaHTa 10 PO3MOBM, Hampukiaa: Sam,
do you know who my favourite Biblical character is? [HTRORC];

2.3. baxxaHHs 3HANTH MiATBEPAKEHHSI BJACHMM JAyMKAaM, HalpUKIAI;
Ain’t it awful, Sam [HTRORC];

2.4. baxkaHHsl aiAroTyBaTH KOMYHIKaAHTa 0 HENPUEMHMX HOBHH,
nanpukian: Bill," says I, "there isn’t any heart disease in your family, is there?
[HTRORC];

2.5. baxxanHs BUnNpaBaaTucs, Hanpukiaazn: But what did he hit me for?
[HTRORC];
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2.6. BucsioBjienHs1 BneBHeHocTi, Harpukiaa: Do you think anybody will
pay out money to get a little imp like that back home? [HTRORC];

2.7. BucaoBaenns 3yxBaJocti, Hanpukiaa: See what | can do with him?
[HTAOS]:;

2.8. BuciaonyienHsi moooroBanHsi, Hanpukian: What's he up to now?
[HTRORC]; You don't think he’ll run away, do you, Sam? [HTRORC]; You won 't
go away and leave me here alone, will you, Sam? [HTRORC]; You won 't leave me
long with him, will you, Sam? [HTRORC]; You ain’t going to let the chance go,
are you? [HTRORC];

2.9. baxkanns BinMmoBuTH,Harpukiaa: Aw, what for? [HTRORC];

2.10. BucnoBjienns 3amepedenHsi, Hanpukian: How can | ride to the
stockade without a hoss? [HTRORC]; With what result? [HTAQOS];

2.11. BupaxxeHHsl JONMUTJIUBOCTI Cy0’€KTOM-IMTHHOIO (MpH iMiTamii
aBTOpOM auTs4Y0i MoBH), Hanpukita: Are there any real Indians in these woods?
[HTRORC]; Does the trees moving make the wind blow? [HTRORC]; Are the
stars hot? [HTRORC]; Do oxen make any noise? [HTRORC]; Why are oranges
round? [HTRORC]; How many does it take to make twelve? [HTRORC];

2.12. BucaosJieHHsi odypennsi, Hanpukiaa: What does it matter where a
man is from? [HACIAC]; Is it fair to judge a man by his post-office address?
[HACIAC];

2.13. IlepenuryBannsi, Hanpukian: Me?" says I. [HTRORC]; Me?" said
the youngster [HTAOS]; Sol Smothers? [HTAOS];

2.14. BucaoBJjenHsi morpo3u, Hanpukiaa: do you dare to enter the camp
of Red Chief, the terror of the plains? [HTRORC];

2.15. BucJioBjieHHsI TonepeIKeHns, Hanpukiaa: Now, are you going to
be good, or not? [HTRORC];

2.16. Bucaosienns npono3umnii, Hanpukiaa: Would you like to have a
bag of candy and a nice ride? [HTRORC].

3. ExincoBani pevyennsi, Hanpukiiaa: But no, sirree! [HTRORC];
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4. TuBepcin, mampuriiaz: It was just twelve o’clock when we knocked at
Ebenezer’s front door [HTRORC]; At half-past eight | was up in that tree as well
hidden as a tree toad, waiting for the messenger to arrive [HTRORC]; But, from
that moment, Bill ’s spirit was broken [HTRORC];

5. 3BepTanHs 10 uMTavya, Hanpukiaad: Yes, sir, that boy seemed to be
having the time of his life [HTRORC]; But wait till I tell you [HTRORC];

6. IlapenTe3n Ta iHmi BcTaBHiI KOHCTpYKUii, Hanpukiaa: Were | Mr.
Carnegie or Mr. Rockefeller | would put a few millions in my inside pocket and
make an appointment with all the Park Commissioners (around the corner, if
necessary), and arrange for benches in all the parks of the world low enough for
women to sit upon, and rest their feet upon the ground [HTAOS]; The man with
the red tie" (that was my cosmopolite), said he, "got hot on account of things said
about the bum sidewalks and water supply of the place he come from by the other
guy [HACIAC]; | invoke your consideration of the scene — the marble-topped
tables, the range of leather-upholstered wall seats, the gay company, the ladies
dressed in demi-state toilets, speaking in an exquisite visible chorus of taste,
economy, opulence or art; the sedulous and largess-loving garcons, the music
wisely catering to all with its raids upon the composers; the melange of talk and
laughter —and, if you will, the Wurzburger in the tall glass cones that bend to your
lips as a ripe cherry sways on its branch to the beak of a robber jay. [HACIAC];
We were down South, in Alabama-Bill Driscoll and myself-when this kidnapping
idea struck us [HTRORC].

OTxe, MU MOXKEMO 3pOOHWTH BUCHOBOK, ITIO CepeJ] CHHTAKCHUYHUX 3aCcO01B
BUpPaXEHHS Cy0’eKTMBHOI MojaibHOocTi y HoBenax O.[l'enpi HaiOubm
PO3MOBCIOJKEHUMH € TTUTAIbHI PEYEHHS, SIKI BUKOHYIOTh Pi3HI KOMYHIKAaTUBHI Ta

MOJIbH1 (DYHKIITII.
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3.4. CTunicTu4HI 3ac00M BUPaKEHHSI MOJAATbHOCTI

Jlns aHamizy CTUJIICTUYHMX 3ac001B BHPaKEHHS MOJIAIbHOCTI y HOBEJIaX
O. I'eapi mu obpanu kinacudikaiiro cTuiaicTUIHUX 3aco0iB T. Xa3zarepoBa, 3a SKUM
ycl 00pa3Hi CTUIIICTUYHI 3acO0U C1 MOAUISIOTECS HA TPU TPYNH: TPOIH, Qirypu
Ta amiuiidikamii. Tponu 3aBXKAM CTOCYIOThCS OJIHOTO CJIOBa YM 3BOPOTY, a
CTWJIICTHYHI (ITYpH € ABHUILAMH Ha piBHI rpynu ciiB [ Xaszarepos, [lupuna 2009,
c. 217-219]. BoHu He mpoTUCTaBJi€HI aOCOIIOTHO OJHE OJAHOMY, & YTBOPIOIOTH
nepeciuyni  Oe3miui. B ocHOBI x aminmidikaiii JICKHTh SIBHINE ITOCHICHHS
00pa30TBOPUOCTI, 1 amIuTiiKalis 3HAXOAUTHCSA Ha TIEPETHHI TPOMiB 1 Piryp.

1. Tponu:

1.1 I'pamaTuuni Tponu (aMmoTeTn) Oyau IpeICTaBIICHI

pumopuunumM numauHaM, Hanpukiag: ‘Sam," says he, "what’s two
hundred and fifty dollars, after all? [HTRORC];

1.2 CaoBecHi Tponmm Oyid TMPeACTaBICHI TaKUMHU CTHIICTUYHUMHU
3acobaMu:

- iponis, nanpuknaz: It looked like a good thing: but wait till I tell you
[HTRORC]; It contained inhabitants of as undeleterious and self-satisfied a class
of peasantry as ever clustered around a Maypole [HTRORC]; respectable and
tight, a mortgage fancier and a stern, upright collection-plate passer and
forecloser [HTRORC]; | wasn 't nervous or afraid; but I sat up and lit my pipe and
leaned against a rock [HTRORC]; I'm OIld Hank, the Trapper, Red Chief’s
captive, and I'm to be scalped at daybreak [HTRORC]; They weren't yells, or
howls, or shouts, or whoops, or yawps, such as you 'd expect from a manly set of
vocal organs-they were simply indecent, terrifying, humiliating screams, such as
women emit when they see ghosts or caterpillars [HTRORC]; How far is it to the
stockade, kid?" he asks, in a husky manner of voice [HTRORC]; | wish we hadn 't

made the ransom more than a thousand [HTRORC];
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- memacpopa, Hanpukian: Yes, sir, that boy seemed to be having the time
of his life [HTRORC].

2. CruaicTuuHi ¢irypu_,30kpema:

2.1. Cemantuuni ¢irypm Oynu mpeacTaBieHI TaKUMHU CTHIICTUYHUMHU
3acobamu:

- amosis, Hanpukna: Just then we heard a kind Of war-whoop, such as
David might have emitted when he knocked out the champion Goliath
[HTRORC]; King Herod," says he [HTRORC]. V HaBeicHHMX NpHKIaaax aBTOP
BUKOPHUCTOBYE ajto3ito Ha bibmiro.

2.2. ®irypu eKCrnpecuBHOIr0 CUHTAKCUCY , HAIPUKIA!

- anaghopa, nanpuknan: We'll take him home, pay the ransom and make
our get-away. We took him home that night. We got him to go by telling him that
his father had bought a silver-mounted rifle and a pair of moccasins for him, and
we were going to hunt bears the next day. [HTRORC];

- eunepeoycenns, Hanpukiaan. ‘Afghanistan?’ the natives said to him
through an interpreter. [HACIAC]; How was it? "The men that breed from them
they traffic up and down, but cling to their cities’ hem as a child to the mother’s
gown." [HACIAC];

- 3amosuanua.__E. M. beperiscbka Ta K.-M. Bepxe po3risgaroTh
3aMOBUYYBaHHS SIK CHHTaKCUYHY (Dirypy, «mpu sikiid (ppasa pi3ko 0OpUBa€ETHCS, 11100
neperaTi XBWIIOBAaHHA a00 30€HTEXEHHS TOBOPHUTh, 1 SICHUM TUIBKH CaMHi
3arajJpHUM 3MICT BHCJIOBJIIOBAHHS» PO3IJISAAIOTH 3aMOBUYYBAHHS K CUHTAaKCHUYHY
birypy, «mpu sxii (pasza pizko oOpUBa€eThHCA, MO0 TepenaTH XBUIIOBaHHS a0o
30€HTEKEHHS TOBOPHUTH, 1 3pO3YMUIMA TUIBKA CaMUW 3araJibHUM  3MICT
BucioBmoBanusa » Hanpukiaa: He — [HACIAC]; With the whole world for his—
[HACIAC]; of all the impudent- [HTRORC]. ko emincuc 3acHOBaHHMH Ha
CTPYKTYpHIil HEMOBHOTI, TO 3aMOBYaHHSI — Ha HEMOBHOTI CEMaHTUYHIN. VY

OUTBIIIOCT] BUITAJIKIB 3aMOBYAHHS HAa CHHTAKCHYHOMY PiBHI ITO3HAYAETHCS TPhOMA
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KparnkamH, ajieé B aHTJIIUCHhKIA MOB1 IPUITYCTUMO TAKOK BUKOPUCTAHHS TUPE — TaK,
AK y npukiagax 3 Hoeen O. ['enpi.

- nponenca. [lponenca — e crumictudHa Girypa, CyTHICTh SKOi TOJISATAE Y
TaKOMY BIJIXWJICHHI BiJl 3BHYAMHOI JIHIMHOI IOCIIJIOBHOCTI €JIEMCHTIB PCUCHHS
a00 TEKCTy, MPHU AKOMY €JIEMEHT, 110 aHTUIUITYE (110 TIependavyac) BKUBAETHCA J10
IPSIMOTO MO3HAaYeHHS 00’ €KTa — €JIEeMEHTA, 10 aHTULUITYEThCS (TependadaeTbes),
3 SIKHM BiH CEMaHTHYHO 1 CHHTaKCHYHO IMO€aHaHuM, Hampukiaaa: | was about to
put my opinion to the test by inquiring of this gentleman when you interrupted with
your own-larger theory, I must confess. [HACIAC].

- cinnenc. Cuulenic — 1e CTWIICTUYHA (irypa MmapajoriyHoro THIY, IO
HAOJIMKAETBCSA /10 3€BIMHU Ta CKJIAJA€ThCSl B 00’€IHAHHI B OJIHOMY MEpEiKy
JIOT1YHO, a 1HOJII 1 TPaMaTUYHO HEOAHOPIAHUX UYICHIB PEYCHHS K OAHOpiAHUX. B
nocaimkyBaHoMy Mmatepiani O. I'eHpi BUKOPHCTOBYE II€il MpuiioM MpH IMITaIll
auTsdoi MoBH, Hampukiaazn: | never camped out before; but | had a pet ‘possum
once, and | was nine last birthday [HTRORC];

3. AMmuigikanii, HanpuKIaz;

- nopisusanns, 30kpema: The kid was a boy of ten, with bas-relief freckles,
and hair the colour of the cover of the magazine you buy at the news-stand when
you want to catch a train [HTRORC]; That boy put up a fight like a welter-weight
cinnamon bear [HTRORC]; Were making Buffalo Bill 's show look like magic-
lantern views of Palestine in the town hall [HTRORC]; When | got to the cave |
found Bill backed up against the side of it, breathing hard, and the boy threatening
to smash him with a rock half as big as a cocoanut [HTRORC]; | dodged, and
heard a heavy thud and a kind of a sigh from Bill, like a horse gives out when you
take his saddle off. [HTRORC];

- einepbona, 30kpema: | dragged him out and poured cold water on his
head for half an hour [HTRORC]; | went out and caught that boy and shook him
until his freckles rattled [HTRORC]; | showed him the road to Summit and kicked

him about eight feet nearer there at one kick [HTRORC]; In ten minutes | shall
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cross the Central, Southern and Middle Western States, and be legging it
trippingly for the Canadian border [HTRORC];

- nimoma, 30kpeMma: Tell you the truth, Bill," says I, "this little he ewe
lamb has somewhat got on my nerves too [HTRORC];

- okcromopon , 30kpema: He kept us awake for three hours, jumping up and
reaching for his rifle and screeching: ""Hist! pard,” in mine and Bill’s ears, as
the fancied crackle of a twig or the rustle of a leaf revealed to his young
Imagination the stealthy approach of the outlaw band. [HTRORC].

MoxxeMO 3pOoOMTH BHCHOBOK, IO CTWJIICTHYHI 3acO00M BUPAKECHHS
Cy0’€KTUBHOI MOJAIBHOCTI — TPONM, CTHWJIICTHYHI (irypa Ta amriidikaui — y
HoBenax O. lenpi posnoxautwiucs npuOIM3HO oOAHaKoBo. Jlemo wacTime

3YCTPIYAOTHCS aMILTi(hiKaIlrii.

3.5 KomOinartist 3aco0iB BUpPaKEHHSI MOJIAJIBHOCTI

KomOinarii 3aco0iB BuUpaKe€HHS MOJAJIBHOCTI y JOCTIIKYBAaHUX TEKCTaX
Oy TpencTaBieHl TMOEJHAHHSAM CHHTAKCUYHUX Ta CTUIICTUYHUX 3aco0iB.
3okpema:

1. Oxkanune pevenns + rpananis, vanpukiaaa: Whiff! He would have you
on skis in Lapland. Zip! Now you rode the breakers with the Kanakas at
Kealaikahiki. Presto! He dragged you through an Arkansas post-oak swamp, let
you dry for a moment on the alkali plains of his Idaho ranch, then whirled you into
the society of Viennese archdukes. [HACIAC];

2. OxJu4He peyeHHs + moBTop , Hanpukiaag: Now, now, now! [HTAOS];

3. Oxyin4yHe pevyeHHsI + PUTOPUYHE MUTAHHS, HANpUKiIaa: There was a
dinner party on--where had he been for a fortnight past?--what luck to thus run
upon him! [HTAQOS];
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4. Oxnnune peyenHs + emigopa, Hampukmaa: How they take it in! Men,
women and children--forgeries, water-and-salt lies--how they all take it in!
[HTAQOS];

5. OxksmuHe peveHHs + moBTOP, Hanpukiaa: You had better apply to the
police. The police!" said the old man [HTAQOS];

6. OxsinuHe peveHHsi + ipownisn , Hanpukian: Oh, ‘Smothers! ™ exclaimed
Morley. "Sol Smothers? Why, he lives in the next house to me. | thought you said
‘Smithers [HTAOS];

7. Iutanbue pevyenns: + moBropu, Harpukiaa: Cleveland, or Pike’s Peak,
or Fairfax County, Va., or Hooligan s Flats or any place? [HACIAC].

Takum dYHMHOM, HalyacTiie BHUKOPUCTOBYETHCS KOMOIHAIlS OKIHMYHUX
pEUeHb 13 CTUIICTUHYHUMH 3aC00aMHU.

Bbyno 3nmiiicHEeHO KBAaHTUTATUBHUM aHAJI3 NI BU3HAYCHHS YaCTOTHOCTI THX
Yl TUX 3ac00iB BUPaKEHHS CyO €KTUBHOI MojaanbHOCTI y HoBenax O. I'enpi.
PesynbraTy aHanizy HaBeaeHo Ha maiarpami (auB. Puc. 2.1.).

Puc. 2.1. Yacmoma 3acobie eupasicenms
cy0 €EKMUBHOI MOOANLHOCMI Y HOBENLAX
O. I'enpi, %

KombiHauin; 2,8

JlekcnyHi; 3,6




63

3 puc. 2.1 MM MOXeMO 3pOOMTHM BHCHOBOK, 110 y HoBenax O. I'enpi
HalvacTimie 3yCcTPIYaloThCs TpaMaTW4dHI 3aco0M BHUPaXEHHS CyO €KTUBHOI
MOJANBHOCTI. IX KinbkicTh ckmana mnoHan mnosnosuHy (52,8%) Bim  ycix
JOCITIPKYBaHUX 3aC001B.

CepenHio 4YacTOTHICTh TPOJAEMOHCTPYBAIM CHHTAakcu4H1 (28,4%) Ta
ctunictruti (12,4%) 3acobu BupakeHHs Cy0’ €KTUBHOT MOJIaJIbHOCTI.

Haiipigme B aHaiizoBaHOMY MaTepiaii 3yCTPId4aroThCs JIGKCUYHI 3aco0u
cy0’ekTUBHOI MOJIanbHOCTI (3,6%), a Takok KOMO1HAIIis pi3HUX 3ac001B (2,8%).

AHaJi3 JOCHIKEHHST 3ac001B BUPaXEHHs CyO €KTHMBHOI MOJAJIBHOCTI Yy
HoBenax O. ['enpi 103Bossi€ 3pO0OUTH Takl BUCHOBKH. [[MCbMEHHUK BUKOPHCTOBYE
rpaMaTU4Hi, JIGKCUYHI, CHHTAKCH4YHI, CTHJIICTHYHI 3acO0M  BUpPaKEHHS
Cy0’eKTHBHOI MOJAIBbHOCTI, a TaKOX ix komOiHarii. Haifuacrime 3ycTpigaroThcs
rpaMaTHuHi 3aCO00M BUPAKEHHS Cy0 €KTHBHOI MOMANBHOCTI. IX KiNBKICTh CKIajia
noHaa mnonoBuHY (52,8%) Bim ycix gociipkyBaHuX 3aco0iB. Cy0’ekTHBHA
MOJIaJIbHICTh HAa T'PAMATHYHOMY piBHI BHUPAXAEThCS MMEPEBAKHO MOAAIbHUMHU
niecioBamMu, MOpGOIIOTiuHI adikcaibHi 3ac00U 3ycTpidaroThes piamie. CepenHio
YaCTOTHICTh MPOJIEMOHCTpYBaM cuHTakcuuHi (28,4%) ta crumictuuni (12,4%)
3aco0M BHUpPaXEHHS CyO’€KTUBHOI MojanbHOCTI. Cepel CHHTAKCHYHUX 3ac0o0iB
BUpPaXEHHS CyO’€KTMBHOI MojaibHOocTi y HoBenax O.I'enpt HailOuIbI
PO3MOBCIOJKEHUMH € MUTAJIbHI PEYEHHS, SIKI BUKOHYIOTh Pi3HI KOMYHIKaTUBHI Ta
MojanbHi (QyHKIii. Pimme 3ycTpiuaioTbes nuTanbHi pedeHHs. Haiipimme —
iHBepcisa Ta emincuc. CTUIICTUYHI 3ac00U BHpaKEHHS CyO’ €KTUBHOI MOJAbHOCTI
— Tpomu, CTWIiCTHYHI ¢irypa Ta ammumdikamii — y HoBenax O. ['enpi
po3noAuIMINC  NpHOIM3HO  OaHaKoBO. Jlemo  dacrimie  3yCTpivaroThCs
amrumiikamii. Haipinmie B aHajmi3oBaHOMY Marepialli 3yCTPI4arOThCs JIEKCHYHI
3acobu cy0’exTUBHOI MoganbHOCTI (3,6%), a Takok KOMOiHAIis pi3HUX 3ac00iB
(2,8%). Ha nekcuuHOMY piBHI IepeBa)kar0Th MOJAJbHI CIIOBa i3 CEMaHTHUKOIO

BUPa)XCHHSI BIIEBHEHOCTI y MOBIIOMJIIOBAHOMY, piJlI€ 3YyCTPidalOThCs CJOBA 13
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CEMAHTUKOI0 BHUPAXKEHHS HENEBHOCTI y MWMOBIPHOCTI MOBIIOMIIIOBaHOro. Y
KOMOIHAIIAX 3aco0IB BHpaXX€HHs CyO’€KTHBHOI MOJAJIBHOCTI HaiyacTime
BUKOPUCTOBYETHCSI KOMOIHAINSI OKJIMYHUX PEYCHb 13 CTHIICTUYHUMHU 3ac00amu,

Halpiame — KoMOiHaIllsS MUTATBHUX PEUYCHB 13 CTHIIICTHYHUMH 3aCO0aMH.
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BUCHOBKH

[IpoBenene mociimkeHHs 3ac001B BUPaKCHHS Cy0’€KTUBHOI MOJIAIbHOCT Y
HoBenax O. ['enpi qo3BosIsi€ 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.

Ha piBHI TeopeTUUHOr0 y3arajibHEHHS O0yJ10 BU3HAUEHO, 1[0 aHaI13 HAYKOBO1
JITepaTypH 103BOJIMB HAa3BaTH JBAa OCHOBHUX IMIJIXOJIM Y JIHTBICTHII 10 PO3YMIHHS
MOJIaJIbHOCTI: JIOTIYHO-TpaMaTU4YHUN Ta (yHKLIOHAJbHO-ceMaHTHUHHUM. Tperii
MiAXiJT BpaxoBye€ 1 JIOTIYHI, 1 ii (PYHKI[IOHAJIbHO-CEMAHTUYHI OCOOJMBOCTI Ta
HATOJIONIYE HA TOMY, IO 3a3HAYCHI IMIXOIU B3a€EMOJOIOBHIOIOTH OJHUH OJTHOTO.
MonanbHICTh MOXKHA 3PO3YMITH SIK B3a€EMONPOHUKHEHHS MOBJICHHS Ta MUCJICHHS,
y SIKOMY MUCIEHHs AJi nepefadi iHGopmallii onupaeTbcs Ha BIAMOBIIHI MOBHI
CTpYKTypH. Take NO€IHAHHA TOYMHAETHCA TMI3HABAILHOIO (PYHKIIIEIO MOBH 1
3aKIHYY€ThCS BHUPAXKEHHSIM JYMKH dYepe3 c(opmMoBaHe BHUCIOBICHHA. Tak
peami3yeTbcsl HallBaXJMBIIIE 3aBJaHHA KOMYHIKAUIAHOT (QYHKLII MOBH —
nepenaeThesa iHQopMarlis BiJ aapecaTa A0 MOBLSA. YCl MIIAXOAW 10 BU3HAYEHHS
BUJIIB MOJQJIBHOCTI y IIJIOMY YKJIQJalOThCS Y JAUXOTOMIIO 00 €KTHBHA Ta
Cy0’€KTHBHA MOJIAJbHICTh, MPUYOMY 3 OCTAHHBOI JTOAATKOBO BHUOKPEMITIOIOTH
ABTOPCHKY MOJIAJBHICTh — K TPOSB CYO €KTUBHOI MOAQIBHOCTI Y XYI0KHbOMY
TekcTi. Cy0’€KTUBHA MOAANBHICTh, HA JYMKY 0aratbox JOCIiJHUKIB, BUCIOBIIOE
0COOHMCTE CTaBJICHHS MOBIIS (aBTOpPA) /10 3MICTY BUCIOBITFOBAHHS.

Merogonoriyauii aHaji3 Ioka3aB, II0 iCHye 6arato 3aco0iB BHUPaKCHHS
Cy0’€KTHBHOI MOMANBHOCTI Yy XYJOKHBOMY TeKCTi. [lepeBakHO MOCIHITHUKH
CXOISATHCA Ha TOMY, II0 B aHTJIIMCHKIA MOB1 KaTeropis MOJajJbHOCTI IPOSBIIAETHCS
Ha (DOHETUYHOMY, JICKCHYHOMY, JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY Ta
rpaMaTHYHOMY PIBHAX, a TaKOXX BUKOPUCTOBYETHCS KOMOIHAIS PI3HUX 3ac00iB.
Ha ¢onernunoMy piBHI HarojlocoM Ta IHTOHAIIEI0 MOXHA BHUPA3UTH Taki

3HAYEHHA MOJAIBHOCTI SIK TMPUIYIIEHHS, 3aCTEPEXEHHS, CYMHIB, YIEBHEHICTh



66

Tolo. B aHImMCBHKIM MOB1 IHTOHAIIWHHWN a0O0 JOTrIYHHMI HArojgoc HaldacTile
CTaBUTbCS Ha TMPEAMKATUBHI IEeHTpU. Ha rpamMatnyHOMY piBHI MOJAJIBHICTH
BUPAXA€EThCsl CrocoOOM  jieciioBa  (MIMCHUM, HaKa30BUW, YMOBHHI), IO
peali3yroThCA  BIAMOBITHO y PO3MOBIAHMX, CHOHYKAJbHUX Ta 3alepeyHHX
pedenusix. Ilpore, 3HauHy poib y BIJOOpakeHHI CyO’€KTUBHOIO BIJHOIICHHS
aJpecaHTa J0 peajbHOCTI BIIIrparOTh CTUIICTUYHI 00pa3Hi 3aco0u Ta MpPUHOMH,
K1 MOXXYTb OyTH 3aJisHI OJipa3y Ha JEKUIbKOX PIBHSAX TEKCTY JJIs ITiJBHIICHHS
3arajJpHOi OOPa3HOCTI HEMPSMOrO0 MOBJIEHHEBOTO aKTy. Y HACTYIMHOMY PO3JLTi
3aco0M  BUpaXEHHS CyO’eKTHBHOI MojanbHOCTI y HoBermax O. Ienpi
aHATI3yBaTUMYThCS Ha TaKWUX PIBHAX: TPaMAaTHYHUMN, JICKCUIHUHN, CHHTAKCUIHUH,
CTUJIICTUYHUMN, a TAKOXK OYAYyTh PO3TJISIHYTH iXH1 KOMO1HAITI].

Crunictuka HoBen O. I'enpi € pizHOMaHiTHOI. CTHIIICTUYHI 3ac00M Ta
NpHUfOMi BIJAMOBIAAIOTh TEMATHUIIl HOTO TBOPIB. BiH 3aCTOCOBYE MIMPOKHIA CTIEKTP
JIEKCUYHUX 3ac00iB — KHW)XKOBAa JIGKCMKA Ta TEPMIHM, PO3MOBHA JIEKCHKa Ta
POCTOpiuYsl, TOMIO. [IMCBMEHHUK NIMPOKO BHUKOPHCTOBYE Tpomu (MeTadopy,
1pOHIIO Ta 1H.) Ta CTHIICTHYHI Girypu (kKaaamOypu, 3aMOBUYaHHS Ta iH.). Ha piBHi
Tekcty TBOpuii Manepi O.['enpi mnputamanHi pi3HI GOpMH KOMIIO3UIIIH,
NepeioMHl MOMEHTH, HecloAiBaHl (IHaIM, BUKOPUCTaHHS airo3id  Ta
PEMIHICIEHIIIH 10 KIIACHYHHUX TBOPIB.

Coepinauii meron nucbma O. ['eHpi — MIBHJKE HAMMCAHHS HOBEIU BiJ
MoYaTKy 10 KiHIS Maixke 0e3 pearyBaHHs — OOYMOBHB Te€, 1[0 HOTO CTWJIb
BimoOpaxae MPUPOAHUIN MOTIK MOBH. BiH PO3KpPUBAB CIOKETH 3 KHUTTA, J0OpE
oMy BiZJOMOT0, MEPCOHAXI HOTO MEePEBaKHO KOPUCTYIOTHCS JKUBOIO PO3MOBHOIO
MOBOI0. BiH Bmie mjoOupaTu €MHI, TOYHI CJI0Ba Ta CKJIQJAaTH YiTKI J1aJOTH, TOYHO
CIpSIMOBaH1 Ha PO3KPUTTSI LICHTPAIBHOI TEMH OMOBIAAHHS.

3 TOUYKH 30py CyO’ EKTHMBHOI MOJQIBHOCTI CIIiJ] 3a3HAYUTH, 110 MUCHhbMEHHHUK
BUKOPHUCTOBYE pi3HI POpMHU OMOBI/I — BiJl MEPIIOi 0coOH (y TOMY YKCHI Bl 0COOU

OpeIMeTiB Ta TBapHH), BiJl aBTopa (I MpU I[bOMY aBTOP MOXE BHCTYIATU
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CIIOCTEpIra4eM YU TMPOCTO OE3MpHUCTpACHUM HaApaTopoM, ad0 K MEPCOHAKEM
JAPYroro 4u TPEThOrO IUIaHy, 0a HaBiTh TOJOBHUM repoeM. Taka MOIaIbHICTH
BUpaXa€ 1HKOJIIM JWBHI KYTH MOIJISIAY YU aHalli3y, HApaTUB CYIPOBOIKYETHCS
TOHKMMHU 300pa)KEHHSMH, TIOPIBHSIHHSIMU, KOHTpACTaMu, o0pa3aMu, MPSIMUMH YU
HEMpPsSIMUMHU CIIOCOOAMHU OTOBIJII UM OMHCY; BepOasi3ye CyreCTUuBHI 3HAYCHHS.
AHani3 JOCHIIKEHHA 3ac00iB BUpaXeHHS CYyO €KTHMBHOI MOJAIBHOCTI Yy
HoBenax O. ['enpi 10BiB, 110 MMCbMEHHUK BUKOPUCTOBYE T'paMaTHU4H1, JEKCHUYHI,
CUHTaKCUYHI, CTWJIICTHYHI 3acO0M BHUpPaKEHHA CYO €KTMBHOI MOAAIBHOCTI, a
TaKkoX 1X KomOiHaii. HaifuacTimie 3ycTpiuaioTbest TpaMaTH4HI 3aCO0U BUPAKCHHS
Cy0’€KTUBHOI MOJANBHOCTI. IX KiIbKiCTh CKIama MoHaj HonoBuHY (52,8%) Bin
yCiX JocaiKyBaHux 3aco0iB. Cy0’eKTMBHA MOJQIBHICTh HAa TPaMaTHUYHOMY PiBHI
BUPAXAETHCSI TMEPEBAKHO MOJIAJBHUMU Ji€ciioBaMU, MOpQosoriyHi adikcaibHi
3acobu 3ycTpivatroTbes piame. CepemHro YacTOTHICTh  MPOJAEMOHCTPYBAIU
cunTakcuyHi (28,4%) ta crunictuuni (12,4%) 3aco0u BUpakeHHs CyO’€KTUBHOI
MoaasibHOCTI. Cepel  CHUHTAaKCUYHUX  3ac00iB  BHUPAXKEHHS  CyO’ €KTHUBHOI
MonanbHOCTI y HoBenax O.['eHpi HaMOUTBII PO3MOBCIOKEHUMU € MUTAIbHI
pEYCHHsI, sIKI BUKOHYIOTh Pi3HI KOMYHIKaTHUBHI Ta MopjaubHi ¢yHKI. Pigmie
3yCTpIYalOThCs MUTaIbHI pedueHHs. Halipiame — inBepcisa Ta emincuc. CTUIICTUYHI
3acO00M BUpPaXXEHHsSI Cy0’€KTMBHOI MOAAQJIBHOCTI — TPOMNH, CTHIICTUYHI (irypa Ta
amrutiikamii — y HoBenax O. ['eHpl po3noauuiancs NpruoOIU3HO OJHAKOBO. Jlemio
yacTile 3ycTpiyatoTbes amrutidikarmii. Haiipinme B aHamizoBaHOMy MaTepiaii
3YCTPIYAIOThCS JIGKCHYHI 3acobu cy0’ekTuBHOI MomanbHOCTI (3,6%), a Takox
KoMO1Ha11s p13HUX 3aco0iB (2,8%). Ha nexcnuHoMy piBHI NEpeBakaroTh MOJAJIbHI
CJIOBAa 13 CEMAHTHKOK BHPAXXEHHS BIEBHEHOCTI y MOBIAOMIIIOBAHOMY, pIJIIe
3yCTpIYalOThCS CJIOBAa 13 CEMAHTHUKOI BHUPAKCHHS HEIMEBHOCTI y HMOBIPHOCTI
MOBIOMJTIOBAHOTO. Y  KOMOIHAIsX 3aco0iB  BHpaxeHHS  CyO €KTUBHOI

MOJIaJIbHOCT1 Hal4acTilIe BUKOPHCTOBYETHCS KOMOIHAIis OKJIMYHUX PEYEeHb 13
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CTWJIICTUYHUMM 3aco0amu, Hailpiame — KOMOIHallsl NUTaIbHUX pPEYEHb 13
CTUWJIICTUYHHUMHU 3aCO0aMHU.
IlepcnekTMBH NOJAJBIIMX JOCJHiIIKeHb BOa4aeMo y  JTOCHIIHKEHHI

nparMaTudHUX ocobnmBocter HoBen O. ['enpi.
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Jdomarok A

I'pamaTnyHi 3ac00M BUPaKeHHS CYy0’€KTHBHOI MOJAAJILHOCTI Yy HOBeJIax

O. I'enpi

Hpuxaan

:xepeiio

PiBenn /
BHPaKEHH

b |

IpumiTk

al

pumi

TKa 2

Mpum

itka 3

Hpumir

Ka 4

"But it also
seems that you
would decry

patriotism."

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

would

"I must go
home," said
Morley, rising
and buttoning
his coat. "l

stopped here

only for a smoke.

| hope you may

find work."

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

must

"I should like to
be a periwinkle,"
said he,
mysteriously,
"on the top of a

valley, and sing

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

should
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
tooralloo-
ralloo."
4. | "lItwill do," he | [HTAQS, | I'pamaruu will
said, URL]; HE
magnanimously.
5. | "Kind sir," he [HTAOS, | I'pamatnu could
whined, "ifyou | URL]; HE
could spare a
dime or even a
few pennies to
one who"--
6. | "May your [HTAOS, | I'pamatnu may
kindness be URL]; HE
rewarded this
night," said the
old man.
7. | "Originally from | [HACIA | I'pamaTuu would
Mattawamkeag, | C, URL] | He

Maine, he said,"
continued
McCarthy, "and
he wouldnt
stand for no

knockin’ the




83

Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |

place."

8. | "Seewhat | can | [HTAOS, | I'pamatnu can
do with him?" URL]; HE

9. | "Would you [HACIA | I'pamaTuu would
mind telling me,” | C, URL]; | He
| began,
"whether you are
from--"

10.| . How can I ride | [HTROR | I'pamatnu can
to the stockade | C, URL]; | He
without a hoss?”

11.| “Aw, Snake-eye, | [HTROR | I'pamatnu could
you said | could | C, URL]; | ue
play the Black
Scout while you
was gone.”’

12.| “For Heaven’s | [HTROR | I'pamaruy can
sake,” says Bill, | C, URL]; | He
“hurry back,
Sam, as soon as
you can.

13.| “Hey, little [HTROR | I'pamatny would
boy!” says Bill, | C, URL]; | He

“would you like
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
to have a bag of
candy and a nice
ride?”
14.) “How long can | [HTROR | I'pamatuy can
you hold him?” | C, URL]; | He
asks Bill.
15.] “I’'m not as [HTROR | I'pamatnu can
strong as l used | C, URL]; | ue
to be,” says old
Dorset, “but I
think | can
promise you ten
minutes.”’
16.| “Oh, I got a kind | [HTROR | I'pamatuy would
ofapaininmy | C, URL]; |He
shoulder. |
thought sitting
up would rest
it.”
17.| “Red Chief,” [HTROR | I'pamatnu would
says | to the kid, | C, URL]; | me
“would you like
to go home?”
18.| “Then you might | [HTROR | rpamaTuiun might
turn around,” C,URL]; | e
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
says I, “and
have a look
behind you.”
19.| “You won’t go [HTROR | I'pamatny will
away and leave | C, URL]; | me
me here alone,
will you, Sam?
20.| A parrot can [HTROR | I'pamatnu can
talk, but a C, URL]; | e
monkey or a fish
cant.
21.| Absolutely, the [HTROR | I'pamatnu can
only terms on C, URL]; | e

which you can
have him
restored to you
are these: We
demand fifteen
hundred dollars
in large bills for
his return; the
money to be left
at midnight to-
night at the same

spot and in the
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Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

same box as
your reply—as
hereinafter

described.

22,

After breakfast
the kid takes a
piece of leather
with strings
wrapped around
it out of his
pocket and goes
outside the cave

unwinding it.

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

adikcaib

HE

npedik

CaJIbHEC

3amepe

YCHHA

un-

23.

After that | might
furnish libraries
to towns that
would pay for
‘em, or build
sanitariums for
crank professors,
and call ‘em
colleges, if |

wanted to.

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

Would

24,

After that |
might furnish

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HE

might
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Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

libraries to
towns that would
pay for ‘em, or
build

sanitariums for

crank professors,

and call ‘em
colleges, if |

wanted to.

25,

Also, | thought it
best to send a
peremptory
letter to old man
Dorset that day,
demanding the
ransom and
dictating how it
should be paid

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

should

26.

And as E.
Rushmore
Coglan prattled
of this little
planet | thought
with glee of a

great almost-

[HACIA
C, URL];

I'pamatuu

HE

adikcaib

HE

cydike

aJIbHC

IpuUMy
CUTH
110~

HEOY

poout

-ate
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
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b |
cosmopolite who
wrote for the
whole world and
dedicated
himself to
Bombay
27.| And he would, [HTROR | I'pamatuu would
too, if he could | C, URL]; | ue
find a match.
28.| And he would, [HTROR | I'pamatny
too, if he could | C, URL]; | ue
find a match.
29.| And now | can [HTAOS, | I'pamatnu can
get no more. URL]; HE
30.| And now I can [HTAOS, | I'pamatnu can
get no more. URL]; HE
31.| And then I told [HTROR | I'pamatny would
him that my C, URL]; | He
scheme was to
put the whole job
through

immediately and
that we would
get the ransom
and be off with it
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by midnight if
old Dorset fell in
with our

proposition.

32,

And then, for an
hour | had to try
to explain to him
why there was
nothin’ in holes,
how a road can
run both ways
and what makes

the grass green.

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

can

33.

And whenever
they walk by
roaring streets
unknown" they
remember their
native city "most
faithful, foolish,
fond; making her
mere-breathed
name their bond

upon their bond

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

adikcaib

HC

npedik

CaJIbHC

3arepe

YCHHA

un-

34,

And, as dark as

[HTROR

I'pamatuu

could
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it was, and as fat
as Bill was, and

as good a runner

as | am, he was a

good mile and a
half out of
Summit before |
could catch up

with him

C, URL];

HC

35.

Anon he would
be telling you of
a cold he
acquired in a
Chicago lake
breeze and how
old Escamila
cured it in
Buenos Ayres
with a hot
infusion of the

chuchula weed.

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

would

36.

At the bottom of
the fence-post,

opposite the

third tree, will be

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HC

will
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b |

found a small
pasteboard box.

37.| At the bottom of | [HTROR | I'pamaTuu will
the fence-post, C, URL]; | e
opposite the
third tree, will be
found a small
pasteboard box.

38.| At the corner he | [HTAOS, | I'pamatnu | adikcanp | mpedik | 3amepe | un-
lingered, URL]; HE HE CAIbHE | YEHHSA
undecided

39.| Better go hungry | [HTAOS, | I'pamatuu | adikcans | mpedik | 3naue | for-
than forego a URL]; HE HE CaJlbHE | HHS
gunmetal or the 3abop
ninety-eight-cent OHH
one that the
railroads--
according to
these
watchmakers--
are run by

40.| Bill and me [HTROR | I'pamatny would
figured that C, URL]; | He

Ebenezer would

melt down for a
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ransom of two
thousand dollars

to a cent.

41.

Bill and me had
a joint capital of
about six
hundred dollars,
and we needed
just two
thousand dollars
more to pull off a
fraudulent town-
lot scheme in
Western Illinois
with.

[HTROR
C, URL];

rpaMaTu4H

€

needed

42.

Bill is puffing
and blowing, but
there is a look of
ineffable peace
and growing
content on his
rose-pink

features

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

adikcaib

HC

cydike

AJIbHC

MOKJT
WUBICTH
miaIar

ucs mii

-able

43.

But | can’t leave

the father of my

[HTAQS,
URL];

['pamaTnu

HE

can
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BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
friend Sol
Smothers alone
on the street.
44. But |l glanced at | [HTROR | I'pamatuu | adikcans | cydikc | nmpumy | -ate
Bill, and C, URL]; | ue HE allbHE | CUTH
hesitated 11o-
HeOyA
b
poouTt
u
45.| But Morley [HTAOS, | I'pamatnu Would
would have URL]; HE
enough by then.
46.| But, before we [HTAOS, | I'pamatuu will
take the car | URL]; HE
hope you will
join me in"'--
47.| Do you think [HTROR | I'pamatnu will
anybody will pay | C, URL]; | e
out money to get
a little imp like
that back home?
48.| Every few [HTROR | I'pamatnu would
minutes he C, URL]; | e

would remember
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BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
that he was a
pesky redskin,
and pick up his
stick rifle and
tiptoe to the
mouth of the
cave to rubber
for the scouts of
the hated
paleface.
49.| Expression on [HACIA |I'pamatnu | adikcanp | cydikc | mpumy | -ate
these subjects C, URL]; | e HE allbHE | CUTH
was precipitated 11o-
from E. HeOy A
Rushmore b
Coglan by the poouT
third corner to u
our table
50.| Four drinks [HTAOS, | I'pamatnu | adikcanp | cydikc | mpumy | -ate
placated the URL]; HE HE albHE | CHTH
emotional 1o-
Bergman. HeOy
b
poout




95

Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

o1,

He would have
to avoid Twenty-
ninth street in

the future.

[HTAQOS,
URL];

I'pamatnu

HE

Would

52.

He would have
you on skis in

Lapland.

[HACIA
C, URL];

I'pamatuu

HE

would

53.

Here | had found
a man not made
from dust; one
who had no
narrow boasts of
birthplace or
country, one
who, if he
bragged at all,
would brag of
his whole round
globe against the
Martians and the
inhabitants of

the Moon.

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HE

would

54,

His folks may
think he’s
spending the

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

may
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night with Aunt
Jane or one of

the neighbours.

55.

How long can

you hold him?

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

can

56.

| guess Mr. Bill
will help you foil
the pesky

savages.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

will

o7.

| had a scheme
for collecting
that ransom
without danger
of being caught
by counterplots
that ought to
commend itself
to professional

kidnappers.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

ought

58.

| have formed
the belief that
the man who
applauds that air
with special

violence and

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HE

adikcaib

HE

cydikc

aJIbHC

MOKII
HBICTH
BUKOH
aHHSA

i yu

npoiie

-ible
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ostensible
sectional loyalty
Is invariably a
native of either
Secaucus, N.J.,
or the district
between Murray
Hill Lyceum and
the Harlem

River, this city

cy

59.

| hope you may

find work.

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

may

60.

| invoke your
consideration of
the scene--the
marble-topped
tables, the range
of leather-
upholstered wall
seats, the gay
company, the
ladies dressed in
demi-state
toilets, speaking

In an exquisite

[HACIA
C, URL]

rpaMaTu4H

€

will
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visible chorus of
taste, economy,
opulence or art;
the sedulous and
largess-loving
garcons, the
music wisely
catering to all
with its raids
upon the
composers; the
melange of talk
and laughter--
and, if you will,
the Wurzburger
in the tall glass
cones that bend
to your lips as a
ripe cherry
sways on its
branch to the

beak of a robber

jay.

61.

| invoke your

consideration of

[HACIA
C, URL];

I'pamatuu

HE

adikcaib

HE

cydike

aJIbHC

MOXKIJI

UBICTH

-ible
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the scene--the BUKOH
marble-topped aHHs
tables, the range T um
of leather- pole
upholstered wall cy
seats, the gay
company, the
ladies dressed in
demi-state
toilets, speaking
in an exquisite
visible chorus of
taste, economy,
opulence or art;
<..>

62.| | leave you to [HTAOS, | I'pamatnu | adikcanp | cydikc | mpumy | -ate
imagine," said URL]; HE HE anbHE | CHTH
Morley, m10-
pathetically, HeOy
"how it desolates b
me to forego the poouT
pleasure u

63.| | leave you to [HTAQS, | I'pamatuu | adikcans | mpedik | 3naue | for-
imagine,"” said URL]; HE HE CAJIbHE | HHS
Morley, 3a00p
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pathetically,
"how it desolates
me to forego the

pleasure

OHH

64.

I made him and
Bill shake hands,
and then | took
Bill aside and
told him | was
going to Poplar
Cove, a little
village three
miles from the
cave, and find
out what I could
about how the
kidnapping had
been regarded in

Summit.

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

could

65.

| must go along
with my little
man to see that
the cars don 't

run over him.

[HTAQS,
URL];

I'pamaTtnu

HE

Must

66.

| saw above the

[HACIA

I'pamatuu

adikcaib

npedik

KOHCT

en-
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heads of the
seated patrons
E. Rushmore
Coglan and a
stranger to me
engaged in

terrific battle

C, URL];

HC

HE

CaJIbHEC

aTyBa
HHSI

CTaHy

peuen

67.

| suppose you'll
think I'm a
renegade, but |

couldn’t help it.

[HTROR
C, URL];

I'pamatnu

HC

couldn’t

68.

| tell you, Sam, a
human can only

stand so much.

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HC

Ccan

69.

| think you are a
little high in
your demands,
and | hereby
make you a
counter-
proposition,
which I am
inclined to
believe you will

accept.

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

will




102

Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

70.

| was about to
put my opinion
to the test by
inquiring of this
gentleman when
you interrupted
with your own--
larger theory, |

must confess."

[HACIA
C, URL];

I'pamatnu

HE

must

71,

| was sure that |
had found at last
the one true
cosmopolite
since Adam, and
| listened to his
worldwide
discourse fearful
lest | should
discover in it the
local note of the
mere globe-

trotter.

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

should

72,

| wish | could
die.

[HTAOS,
URL];

I'pamatnu

HC

could

73.

If a gang of

[HTROR

I'pamatuu

should
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constables
should be
watching for any
one to come for
the note they
could see him a
long way off
crossing the
fields or in the

road.

C, URL];

HC

74,

If a gang of
constables
should be
watching for any
one to come for
the note they
could see him a
long way off
crossing the
fields or in the

road.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

could

75,

If you attempt
any treachery or
fail to comply

with our demand

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HC

will
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as stated, you
will never see

your boy again.

76.

If you know
anybody by that
name and

could"--

[HTAQS,
URL];

I'pamatuu

HE

could

77,

If you pay the
money as
demanded, he
will be returned
to you safe and
well within three

hours.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HE

will

78.

In Morley’s
appearance he
seemed to
recognize
something
superior to the
usual nightly
occupants of the

benches.

[HTAOS,
URL];

I'pamatuu

HE

adikcainb

HE

npedik

CaJIbHEC

CWJIbHI
ma

BepCis

super-

79.

Into that stream

he must cast his

[HTAQS,
URL];

I'pamatnu

HE

Must
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net and draw
fish for his
further
sustenance and

need.

80.

It contained
inhabitants of as
undeleterious
and self-satisfied
a class of
peasantry as
ever clustered
around a

Maypole.

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HC

adikcasb

HE

npedik

CaJIbHEC

3amepe

YCHHA

un-

81.

It is worth a
paragraph to say
that this
remarkable
scene can be
witnessed every
evening in
numerous cafes
in the City of
New York.

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

can

82.

It is worth a

[HACIA

I'pamatuu

adikcaib

cydike

MOXKIJI

-able
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paragraph to say
that this
remarkable
scene can be
witnessed every
evening in
numerous cafes
in the City of
New York

C, URL];

HC

HE

aJIbHC

WUBICTH
miaaar

ucs mil

83.

Just at the
moment when |
should have
been abstracting
the fifteen
hundred dollars
from the box
under the tree,
according to the
original
proposition, Bill
was counting out
two hundred and
fifty dollars into

Dorset’s hand.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

should

84.

Just then we

[HTROR

rpaMaTu4H

might
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heard a kind of
war-whoop, such
as David might
have emitted
when he knocked
out the champion
Goliath.

C, URL];

85.

Morley dashed
between them
and pinned the
infantile
messenger by the
neck, holding

him in safety

[HTAOS,
URL];

I'pamatnu

HC

a(ikcainb

HC

cyikc

aJIbHC

MOKJT
nBa
peanis

ars

-ile

86.

Morley had not a
cent in his
pockets; but he
smiled pityingly
at a hundred
grimy,
unfortunate ones
who had no
more, and who
would have no

more when the

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

Would
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sun’s first rays
yellowed the tall
paper-cutter
building on the
west side of the

square.

87.

Morley had not a
cent in his
pockets; but he
smiled pityingly
at a hundred
grimy,
unfortunate
ones who had no
more, and who
would have no
more when the
sun’s first rays
yellowed the tall
paper-cutter
building on the
west side of the

square

[HTAQOS,
URL];

I'pamatnu

HC

a(ikcainb

HE

npedik

CaJIbHEC

3amepe

YCHHA

un-

88.

Morley walked
to the corner

[HTAQS,
URL];

['pamaTnu

HC

Would
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b |

where he would
cross to his
hotel.

89.| Mr. Bill will play | [HTROR | I'pamaTiu will
with you. C, URL]; | He

90.| My cosmopolite | [HACIA | I'pamaTuu will
was named E. C,URL] |He
Rushmore
Coglan, and he
will be heard
from next
summer at
Coney Island.

91.| None of ‘emever | [HTROR |I'pamatnu | adikcanp | cydikc | mpumy | -ate
was subjugated | C, URL]; | ue HE albHE | CHTH
to such 11o-
supernatural HeOy
tortures as | b
have been poouTt

u

92.| None of ‘emever | [HTROR |I'pamatuu | adikcanp | npedik | CHIbHI | SUPer-
was subjugated | C, URL]; | ue HE cajbHE | IIa
to such BepCis
supernatural

tortures as |
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have been.
93.| Now and then he | [HTROR | I'pamatuu would
would letouta | C, URL]; | He
war-whoop that
made Old Hank
the Trapper,
shiver.
94.| One more night | [HTROR | I'pamaTuu will
of this kid will C, URL]; | e
send me to a bed
in Bedlam.
95.| Or would he [HTAOS, | I'pamatnu Would
rather have URL]; HE
lemon drops?"
96.| Philoprogenitive | [HTROR | I'pamaTuu ought
ness, says we, is | C, URL]; | ue

strong in semi-
rural
communities;
therefore, and
for other
reasons, a
kidnapping
project ought to
do better there
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than in the
radius of
newspapers that
send reporters
out in plain
clothes to stir up
talk about such
things.
97.|Sand ain'ta [HTROR | I'pamatmu | adikcanp | cydike | moxa | -able
palatable C, URL]; | ue HE aJlbHE | UBICTh
substitute. MianaT
ucs il
98.| She was [HTAOS, | I'pamatnu | adpikcanp | mpedik | KOHCT | em-
hurrying as if URL]; HE HE calbHE | aryBa
homeward from HHS
employment or CTaHy
delay peuei
99.| So, to relieve [HTROR | I'pamatnu | adikcans | cydikc | mpumy | -ate
Bill, | acceded, C, URL]; | He HE allbHE | CUTH
and we 1110-
collaborated a HeOy
letter that ran b
this way poouT
U
10C Some day all this | [HACIA | I'pamatnu ought
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petty pride in
one’s city or
State or section
or country will
be wiped out,
and we’ll all be
citizens of the
world, as we

ought to be."

C, URL];

HC

101

Some day all this
petty pride in
one’s city or
State or section
or country will
be wiped out,
and we’ll all be
citizens of the
world, as we

ought to be."”

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

will

that kid can kick
hard.

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HE

Ccan

That will cost the
old man an extra
five hundred

dollars,” says

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

will
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Bill, climbing

over the wheel.

104

The father was
respectable and
tight, a mortgage
fancier and a
stern, upright
collection-plate
passer and

forecloser

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

adikcaib

HE

cydike

aJIbHC

MOKJT
UBICTh
miaaar

ucs mii

-able

105

The messenger
will place the
answer in this
box and return
immediately to

Summit

[HTROR
C, URL];

I'pamatuu

HE

will

106

The postmaster
said the mail-
carrier would
come by in an
hour to take the
mail on to

Summit

[HTROR
C, URL];

I'pamaTtnu

HC

would

107

The world is a

rock to you, no

[HTAQOS,
URL];

I'pamatnu

HE

Must
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doubt; but you
must be an
Aaron and smite

it with your rod.

108

The world--well,
say New York
and as far as
summer
boarders can
swim out from
Long Island--is
full of

greenhorns.

[HTAQS,
URL];

I'pamatuu

HE

can

Then things
better than water
will gush out of

it for you.

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

will

11€

There was an air
about Morley
when he was
backed by money
in hand that
would have
stayed off a call

loan at

[HTAOS,
URL]:;

I'pamaTtnu

HC

Would
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b |
Rothschilds .

111 These terms are | [HTROR | I'pamatuy will
final, and if you | C, URL]; | me
do not accede to
them no further
communication
will be
attempted.

112 They surrounded | [HTAQOS, | I'pamatny Must
and engulfed URL]; HE
him--he must
join them--tra la
la--and the rest.

113 They were a [HTAOS, | I'pamatnu | adikcanp | mpedik | 3amepe | un-
motley lot, he URL]; HE HE CAJIbHE | YEHHSA
thought; the men
with stolid,
animal,
unshaven faces;
<.>

114 They were a [HTAQS, | I'pamatuu | adikcans | npedik | 3amepe | un-
motley lot, he URL]; HE HE CAJIbHE | YECHHSA

thought; the men
with stolid,

animal,
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Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

unshaven faces;
the women
wriggling and
self-conscious,
twining and
untwining their
feet that hung
four inches
above the

gravelled walks

115

This applause of
the "rebel™ air in
a Northern city
does puzzle a
little; but it is not

insolvable

[HACIA
C, URL];

['pamaTnu

HC

adikcaib

HC

cydikc

AaJIbHC

MOKJT
HUBICTD
miaaaT

ucs mii

-able

11€

To-night we
must get a
message to his
father
demanding the
two thousand
dollars for his

s

return.’

[HTROR
C, URL];

rpaMaTu4iH

€

must

117

Were | Mr.

[HTAOS,

I'pamatuu

Would
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Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

Carnegie or Mr.
Rockefeller |
would put a few
millions in my
inside pocket
and make an
appointment
with all the Park
Commissioners
(around the
corner, if
necessary), and
arrange for
benches in all
the parks of the
world low
enough for
women to sit
upon, and rest
their feet upon

the ground.

URL];

HC

11§

When they sit on
a bench they
must twist their

ankles together

[HTAOS,
URL];

['pamaTnu

HC

must
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Hpuxaan

Hxepeito

PiBeHb /
BHPAaKeHH

A

Ipumirk

al

pumi

TKa 2

Mpum

iTka 3

IMpumir

Ka 4

and
uncomfortably
swing their
highest French
heels clear of

earthly support.

When they sit on
a bench they
must twist their
ankles together
and
uncomfortably
swing their
highest French
heels clear of

earthly support.

[HTAQOS,
URL];

I'pamatnu

HC

a(ikcainb

HE

npedik

CaJIbHEC

3amepe

YCHHA

un-

12€

With a wave of
his hand he
would speak of a
certain bazaar in
Hyderabad.

[HACIA
C, URL]

['pamaTnu

HC

would

121

You can charge
the difference up

to me.

[HTROR
C, URL];

['pamaTnu

HC

can

2 You can do it for

[HTAOS,

I'pamaTtnu

Ccan
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
a dollar. URL]; HE
123 You dassent [HTROR |I'pamatnu | adikcanp | mpedik | 3amepe | un-
catch toads C, URL]; | e HE CAIbHE | YEHHSA
unless with a
string.
124 You had better [HTROR | I'pamatnu would
come at night, C, URL]; | e
for the
neighbours
believe he is lost,
and | couldnt be
responsible for
what they would
do to anybody
they saw
bringing him
back.
125 You had better [HTROR | I'pamatnu couldn’t
come at night, C, URL]; | me

for the
neighbours
believe he is lost,
and | couldn’t
be responsible

for what they
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
would do to
anybody they
saw bringing
him back
12€ You had better [HTROR |I'pamatmu | adikcanp | cydikc | moxur | -ible
come at night, C, URL]; | He HE aJIbHE | UBICTH
for the BHKOH
neighbours aHHS
believe he is lost, Iii an
and I couldn 't be poIie
responsible for cy
what they would
do to anybody
they saw
bringing him
back
127 You must have a | [HTAOS, | I'pamatuy Must
watch. URL]; HE
128 You must keep [HTROR | I'pamaTuu must
the boy amused | C, URL]; | me

and quiet till I
return. And now
we Il write the
letter to old

Dorset.




121

Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
b |
12G You must let me | [HTAOS, | I'pamatnu Must
take you to Sol’s | URL]; HE
house, Mr.
Smothers.
130 Youwon'ttake |[HTROR | I'pamatnu will
me back home C, URL]; | He
again, Snake-
eye, will you?
131 You would have | [HACIA | I'pamatuy would
addressed a C, URL]; | e
letter to "E.
Rushmore
Coglan, Esq., the
Earth, Solar
System, the
Universe," and
have mailed it,
feeling confident
that it would be
delivered to him.
132 Your manicure | [HACIA | I'pamatnu will
will lisp softly C,URL] |He

that your left
forefinger

reminds her so
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Ne Hpuxaan [xepeso | Pisenb/ | lIpumitk | IIpumi | lIpum | Ilpumir
BHPa’KeHH al TKa2 |irka3 Ka 4
|
much of a

gentleman’s in
Richmond, Va.
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Honatoxk b

JlekcnuHi 3aco0u Bupa:keHHs Cy0’€KTHBHOI MOJAJBHOCTI y HOBeJiax O. I'eHpi

Hpuxnaan

xepeJio

PiBeHn /

BHUPAKECHHS

IIpumirka 3

IpumiTka

4

133

"Sure," said the
waiter,
calculating the
size of the tip
promised by the
careful knot of
Morley s tie;
"there’s the
buyers from the
dry goods stores
in the South
during August,
and
honeymooners
from Staten

Island, and"--

[HTAQS,
URL];

Jlekcnune

MOJIaTbHE CJIOBO,
10 BUPAXKAE
BIICBHEHICThH Y

MIOB1JOMITFOBAHOMY

Sure

134

“Perhaps, ” says 1
to myself, “it has
not yet been
discovered that
the wolves have
borne away the

tender lambkin

[HTRORC,
URL];

Jlekcnune

MOJIaTbHE CIIOBO,
10 BUPAXKAE
HEBIEBHEHICTH Y
BIPOT1THOCTI

[IOB1IOMJIFOBAHOT'O

Perhaps
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Ne Hpuxnaan xepeno PiBensb / IIpumirka 3 IpumiTka
BUPAKECHHS 4
from the fold.
135 “Play it, of [HTRORC, | Jlekcuune MOJAJIbHE CIIOBO, of course
course, ” says I. URL]; 110 BUPAXKAE
BIIEBHEHICTb Y
MOBIJIOMJTIOBAHOMY
136 “Sure,” said I. [HTRORC, | Jlekcuune MOJIAJIBHE CIIOBO, Sure
URL]; 110 BUPAXKAE
BIICBHEHICTh Y
MOB1JOMJIIOBAHOMY
137 | was sure that | [HACIAC, | JIekcuusne MOJaJIbHE CII0BO, sure
had found at last | URL]; 110 BUpaXae
the one true BIICBHEHICTH Y
cosmopolite since TIOB1IOMJTFOBAHOMY
Adam, and |
listened to his
worldwide
discourse fearful
lest | should
discover in it the
local note of the
mere globe-
trotter.
138 The world is a [HTAQS, |Jlekcuune MOJAJIbHE CIIOBO, no doubt
rock to you, no URL]; 110 BUPAXKAE

doubt; but you

must be an Aaron

BIIEBHEHICTH Y

MOBIJIOMJIIOBAHOMY
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Ne Hpuxnaan xepeno PiBensb / IIpumirka 3 IpumiTka
BUPAKECHHS 4

and smite it with
your rod.

139 There don't seem | [HTRORC, | JIekcuune MOJAJIbHE CIIOBO, maybe
to be much URL]; 110 BUpaKae
excitement HEBIICBHEHICTH Y
around Summit BIPOT'iTHOCTI
on account of his TIOBiJOMITFOBAaHOTO
disappearance;
but maybe they
haven 't realized
yet that he ’s gone.

140 There was a town | [HTRORC, | JIekcuune MOJaJIbHE CIIOBO, of course
down there, as URL]; 110 BUPAXKAIOTh
flat as a flannel- BIIEBHEHICTH Y
cake, and called HIOBiJOMJTIOBAHOMY
Summit, of
course.

141 We knew that [HTRORC, | Jlekcuune | MoJaJIbHE CIIOBO, maybe
Summit couldn’t | URL], 110 BUPAXKAE

get after us with
anything stronger
than constables

and, maybe, some

lackadaisical

bloodhounds and

a diatribe or two

HEBIICBHEHICTh y
BIPOT1THOCTI

[IOB1IOMJIFOBAHOT'O
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Hpuxnaan

:xepedio

PiBeHn /

BUPAKECHHS

IIpumirka 3

IpumiTka

4

in the Weekly

Farmers’ Budget.

So, it looked
good.
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Honatoxk B

CuHTaKCHYHI 32c00U BUPaKeHHS Cy0’€KTHBHOI MOJAJBLHOCTI Y HOBeJIax

O. I'enpi
Ne Ipuxaan [xepesio PiBenn / Ipumirka | IIpumirka 2
BUPAKEHHS 1
142 At half-past eight | | [HTRORC, | cuatakcuuna | iHBepcis
was up in that tree | URL];
as well hidden as a
tree toad, waiting
for the messenger
to arrive
143 But no, sirree! [HTRORC, | cunTakcuuHa | eminc
URL];
144 But wait till I tell [HTRORC, | cuHTakcu4Ha | 3BepTaHHS
you URL]; 70 YMTava
145 But, from that [HTRORC, | cunrakcuuHa | iHBepCis
moment, Bill’s URL];
spirit was broken
146 It was just twelve [HTRORC, | cuaTakcuuHa | iHBEpCis
0 clock when we URL];
knocked at
Ebenezer’s front
door
147 Yes, sir, that boy [HTRORC, | cunTakcuyHa | 3BEpTaHHS
seemed to be URL]; 10 YATa4ya

having the time of
his life
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
148 Ain’tit awful, Sam | [HTRORC, | CunrakcuuHe | muTanbHe | Oa)KaHHs
URL]; pEUCHHS 3HAUTH
1 TBEPIKEHHS
BJIACHUM
TyMKaMm
149 All right! [HTRORC, | CuHTakcu4He | OKIIMYHE | eMOIIHHUH
URL]; pEUCHHS T1HOM
15(Q Are the stars hot? [HTRORC, | CuntakcuyHe | mUTadbHE | iMiTaIlis
URL]; pedeHHS JIUTAY01 MOBU
151 Are there any real [HTRORC, | CuHTakcu4He | mUTajbHE | iMiTaIlis
Indians in these URL]; PCUCHHS IUTAY0T MOBH
woods?
152 Aw, what for? [HTRORC, | CuHTakcuuHe | muTajbHE | BiAMOBA
URL]; peueHHs
153 Bill," says I, "there | [HTRORC, | Cuntakcu4He | nuTaabHe | OaykaHHS
isn’t any heart URL]; peUCHHS HiIrOTYBATH JI0
disease in your HETPUEMHHUX
family, is there? HOBHH
154 But no, sirree! [HTRORC, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE 3BEpPTaHHS
URL]; peUeHHs
155 But what did he hit | [HTRORC, | CunTakcu4He | NUTadbHE | BUIPABIAHHS
me for? URL]; pEUYCHHS
156 By Geronimo! that | [HTRORC, | CuHTakcuuHe | OKIIMYHE | 3HAK OKIIUKY Y
kid can kick hard. URL]; peUeHHS cepeuHi

pEUYCHHS
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1

157 By St. Swithin, Mr. | [HTAQOS, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE eMOLIHHUI
Smothers, we Wall | URL]; pEUCHHS i giioM
street men have to
work!

158 Do oxen make any | [HTRORC, | Cuntakcu4He | mUTadbHEe | iMiTarris
noise? URL]; pEUYCHHS IUTIY0T MOBHU

159 do you dare to enter | [HTRORC, | CuHTakcuuHe | mUTaabHE | Orpo3a
the camp of Red URL]; peUCHHS
Chief, the terror of
the plains?

160 Do you know what | [HTAOS, | CunTtakcuuHe | mUTadbHE | OaKaHHS
three divisions of URL]; PCUCHHS JI3HATUCS
people are easiest iHpopMaIrito
to over-reach in
transactions of all
kinds?

161 Do you think [HTRORC, | CunTakcn4He | TUTAIbHE | BUPAXKCHHS
anybody will pay URL]; peUeHHs BIIEBHEHOCTI
out money to get a
little imp like that
back home?

162 Does the trees [HTRORC, | CuHTakcu4He | muTajbHE | iMiTaIlis
moving make the URL]; peUeHHS JTUTSY0T MOBH
wind blow?

163 God bless you! [HTAOS, | CuHTakcu4HE | OKJIMYHE | CMOLIMHUI

URL]; pEUYCHHS 11 A0M
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
164 God! [HTAQOS, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE eMOLIHHUI
URL]; pEUCHHS i giioM
165 Great pirates of [HTRORC, | CunTakcu4He | OKIIMYHE eMOLIHUHI
Penzance! URL]; pPEUCHHS M1 11i0M
16€ Ha! cursed [HTRORC, | CuHTakcn4He | OKIIMYHE | 3HAK OKJIMKY Y
paleface, do you URL]; peUeHHs cepeauHi
dare to enter the peUeHHs
camp of Red Chief,
the terror of the
plains?
167 Have you got agun | [HTRORC, | CuntakcuuHe | mUTaabHe | OakaHHS
about you, Sam? URL]; PCUCHHS JI3HATUCS
1H(pOopMaIrio
168 Heaven help the [HTRORC, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE E€MOITIHHUI
wolves! URL]; pEYCHHS M IHOM
169 Hey, little boy! [HTRORC, | CuHTakcu4He | OKIIMYHE | 3BEpPTaHHS
URL]; peUCHHS
17Q Hist! pard [HTRORC, | CuHTakcn4He | OKIIMYHE | 3HAK OKJIMKY Y
URL]; pEUYCHHS cepenuHi
peUYeHHS
171 How can | ride to [HTRORC, | CunTakcuuHe | nUTajdbHE | 3alICPEUCHHS
the stockade URL]; peUYCHHS
without a hoss?
172 How far isitto the | [HTRORC, | CuntakcudHe | muTajibHe | OaXkaHHS
stockade, kid? URL]; peUCHHS Ii3HATUCS

1H(pOopMaIrio
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
173 How long canyou | [HTRORC, | CunrakcuuHe | muTanbHe | Oa)KaHHs
hold him? URL]; pEUCHHS TI3HATHCS
iHpOopMaIrito
174 How many does it | [HTRORC, | CunTakcuuHe | mUTaabHE | iMiTalis
take to make URL]; peUCHHS IIUTAY0T MOBH
twelve?
175 I invoke your [HACIAC, | CunTakcuuHe | mapeHTe3a
consideration of the | URL];

scene — the marble-
topped tables, the
range of leather-
upholstered wall
seats, the gay
company, the
ladies dressed in
demi-state toilets,
speaking in an
exquisite visible
chorus of taste,
economy, opulence
or art; the sedulous
and largess-

loving garcons, the
music wisely
catering to all with

its raids upon the
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
COMpPOSErs;
the melange of talk
and laughter —and,
if you will, the
Wurzburger in the
tall glass cones that
bend to your lips as
a ripe cherry sways
on its branch to the
beak of a robber
jay.
176 Is it fair to judge a | [HACIAC, | CunTtakcuuHe | mUTajdbHE | OOYpEeHHS
man by his post- URL]; peUeHHS
office address?
177 Me?" said the [HTAOS, |CunTakcuyHe | NUTAIbHE | IIEPEHUTYBAHHS
youngster URL]; peUeHHS
178 Me?" says I. [HTRORC, | CunTakcuuHe | NUTaldbHE | MEPEIUTYBAHHS
URL]; peueHHs
179 Now, are you going | [HTRORC, | CunTakcuuHe | NUTajdbHE | MONEPEIKCHHS
to be good, or not? | URL]; peUCHHS
180 Or would he rather | [HTAQOS, | CuHTakcu4He | mUTalbHE | Oa)KaHHS
have lemon drops? | URL]; pEUYCHHS TI3HATHCS
1H(pOopMaIrio
181 Pros't! [HTAQGS, CHUHTaKCHUYHE | OKJINYHE E€MOLIHUN
URL]; pEYCHHS M IHOM
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1

182 Red Chief," says | [HTRORC, | CunrakcuuHe | muTanbHe | Oa)KaHHs
to the kid, "would URL]; pEUCHHS TI3HATHCS
you like to go iHpOopMaIrito
home?

183 Sam, do you know | [HTRORC, | CunTakcu4He | muTaabHe | OaXkaHHS
who my favourite URL]; peueHHs 3ayYUTH
Biblical character KOMYHI KaHTa
IS? 710 PO3MOBH

184 See what | can do [HTAOS, | CunTakcuyHe | IUTaJbHE | BUCIOBJICHHS
with him? URL]; peueHHs 3yXBaJIOCTI

189 Sol Smothers? [HTAQOS, |CunTakcuuHe | IMTajdbHE | MEPEIUTYBAHHS

URL]; peUeHHS

186 Stranger,” said he, |[HTAQOS, | CuHrakcuuHe | mUTanbHEe | Oa)KaHHS
"excuse me for URL]; peYeHHsS | Ai3HATHUCS
troubling you, but iHpOopMaIrito
do you know
anybody in this
here town named
Solomon Smothers?

187 The man with the [HACIAC, | CunTakcuyHe | mapeHTe3a
red tie" (that was URL];

my cosmopolite),
said he, "got hot on
account of things
said about the bum

sidewalks and
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
water supply of the
place he come from
by the other guy
188 Tired is no name [HTAOS, | CuHTakcH4HE | OKIIMYHE eMOLI HHUI
for it! URL]; peueHHs i iiomM
189 We were down [HTRORC, | CunTakcuuHe | mapeHTe3a
South, in Alabama- | URL];
Bill Driscoll and
myself-when this
kidnapping idea
struck us
19C Well, not so slow, [HACIAC, | CunrtakcudHe | nUTalbHE | Oa)KaHHS
do you think? URL]; peUeHHS Ti3HATHUCS
1H}opMariro
191 Were | Mr. [HTAOS, | CunrakcuyHe | mapeHTe3a
Carnegie or Mr. URL];

Rockefeller I would
put a few millions
in my inside pocket
and make an
appointment with
all the Park
Commissioners
(around the corner,
if necessary), and

arrange for benches
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
in all the parks of
the world low
enough for women
to sit upon, and rest
their feet upon the
ground
192 What am | to do? [HTRORC, | CunrakcuuHe | muTanbHe | Oa)KaHHs
URL]; pEUCHHS TI3HATHCS
iH(pOpMaIrio
193 What does it matter | [HACIAC, | CunTtakcuuHe | nUTajdbHEe | OOYpEeHHS
where a man is URL]; peueHHs
from?
194 What kind of a [HTRORC, | Cunrakcuyhe | nuTaibHe | OaXKaHHS
game is it? URL]; peUCHHS TI3HATHUCS
1H(pOopMaIrio
195 What you getting up | [HTRORC, | CuHrakcuuHe | muTanbHe | Oa)KaHHs
so soon for, Sam?" | URL]; peUCHHS I3HATHCS
asked Bill iHpOopMaIrito
196 What'’s he up to [HTRORC, | CuHTakcu4He | mUTajgbHE | BUCJIOBIICHHS
now? URL]; pEUCHHS 11000rOBaHHS
197 What's the trouble, | [HTRORC, | Cuntakcuyte | muTaabHe | OaykKaHHS
Bill? URL]; peUeHHS I3HATUCS
1H(popMarito
198 Whoa, now! [HTRORC, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE E€MOITIHHUI
URL]; PCUCHHS IT11110M
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1
19¢ Why are oranges [HTRORC, | CuHTakcuuHe | muTajbHE | iMiTaIlis
round? URL]; peUCHHS IIUTSY01 MOBH
200 Why, Bergman, [HTAOS, |CunrakcuyHe | nuTajibHe | OaXKaHHS
man," sang Morley, | URL]; pPEUCHHS II3HATHUCS
dulcetly, "is this iHpOopMaIIio
you?
201 Why? [HTRORC, | CunTtakcuuHe | muTanbHe | Oa)kaHHS
URL]; peUeHHS JI3HATHUCS
1H(popMarito
202 With what result? | [HTAOS, |CuHTakcuyHe | TUTAJIbHE | 3allepeucHHS
URL]; peUeHHS
203 Work! [HTAOS, | CuHTakcH4He | OKIIMYHE eMOLIHHUI
URL]; pEUCHHS 11 0M
204 Would you like to [HTRORC, | CunTakcuuHe | IUTadbHE | MPOIIO3UIIIS
have a bag of candy | URL]; peUCHHS
and a nice ride?
205 Wrong! [HTAQOS, | CuHTaKCHYHE | OKJIMYHE eMOLIITHUN
URL]; peUCHHS T A0M
206 You ain'tgoingto | [HTRORC, | CuHTakcuyHe | MUTaJIbHE | BUCJIOBJICHHS
let the chance go, URL]; peUCHHS 11000I0BaHHS
are you?
207 You better beware! | [HTRORC, | CuHTakcuuHe | OKIHYHE eMOIIHUI
URL]; peUeHHS ITi10M
208 You don 't think [HTRORC, | CuHTakcuuHe | mUTajdbHE | BUCIOBIICHHS
he’ll run away, do | URL]; peUCHHS 10OOIOBaHHS

you, Sam?
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Ne Hpuxiaan xepeio PiBensn / IIpumitka | IIpumirka 2
BHUPAKECHHS 1

20¢ Youwon'tgo away | [HTRORC, | CuHTakcu4He | MUTajdbHE | BUCJIOBIICHHS
and leave me here | URL]; peUeHHS OOOFOBaHHS
alone, will you,

Sam?

210 You won't leave me | [HTRORC, | CuHTakcHuHe | MUTaJIbHE | BUCJIOBJICHHS
long with him, will | URL]; pEUYCHHS 11000rOBaHHS
you, Sam?

211 You won 't take me | [HTRORC, | CunrakcuuHe | MUTalbHE | OasKaHHS
back home again, URL]; peUCHHS I3HATUCS
Snake-eye, will iHpOopMaIrito
you?

212 You're a liar! [HTRORC, | CunTakcudHe | OKIIHYHE eMOLIIHHUI

URL]; peUeHHS i1 oM
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Honatok I'

CruiicTu4Hi 3ac00M BUPaKeHHsI Cy0’€KTHBHOI MOJIAJIBHOCTI y HOBeJIaxX

O. I'enpi

IMpuxaajg

Hxepesto

PiBenn /

BUPAKEHHS

IMpumirk

al

Ipumirka 2

213

He kept us awake
for three hours,
jumping up and
reaching for his rifle
and screeching:
""Hist! pard,” in
mine and Bill’s
ears, as the fancied
crackle of a twig or
the rustle of a leaf
revealed to his
young imagination
the stealthy
approach of the

outlaw band.

[HTROR
C, URL];

CruinicTuyHa

amndmidi

Kars

OKCIOMOPOH

214

How far is it to the
stockade, kid?" he
asks, in a husky
manner of voice

[HTROR
C, URL];

CrunicTiuyHa

TpoI

1pOHis

215

| dodged, and heard
a heavy thud and a
kind of a sigh from

Bill, like a horse

[HTROR
C, URL];

CrunicTiuyHa

amruTipika

i

MOPIBHSHHS
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Ne Hpuxiaan dxepeno PiBensb / IpumiTk IIpumirTka 2
BHPAaKeHHS al
gives out when you
take his saddle off.
216/ | dragged him out [HTROR | Ctumictuuna | ammiidika | rimepOosna
and poured cold C, URL]; 1ist
water on his head
for half an hour
217| I never camped out | [HTROR | Ctuiictuuna | dirypa cienc
before; but lhada | C, URL];
pet possum once,
and | was nine last
birthday
218| | showed him the [HTROR | CtunictruHa | amrutidika | rimepbosa
road to Summitand | C, URL]; 1t
kicked him about
eight feet nearer
there at one kick
219| | was about to put [HACIAC | CtunictruHa | dirypa npoJierica
my opinion to the , URL];

test by inquiring of
this gentleman when
you interrupted with
your own-larger
theory, I must

confess.
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Ne Hpuxiaan dxepeno PiBensb / IpumiTk IIpumirTka 2
BHPAaKeHHS al

220 1 wasn 't nervous or | [HTROR | Ctuiictuuna | Tporm 1pOHIS
afraid; but I satup | C, URL];
and lit my pipe and
leaned against a
rock

221] | went out and [HTROR | Ctumictuuna | ammiigika | rimepoosna
caught that boy and | C, URL]; 1ist
shook him until his
freckles rattled

222/ | wish we hadn 't [HTROR | CtwiictuuHa | Tpom ipoHis
made the ransom C, URL];
more than a
thousand

223 I'm Old Hank, the [HTROR | CtunictuuHa | Tporm ipoHist
Trapper, Red C, URL];
Chief’s captive, and
I 'm to be scalped at
daybreak

224 In ten minutes | [HTROR | CtunictruHa | amrutidika | rimepOosa
shall cross the C, URL]; st

Central, Southern
and Middle Western
States, and be
legging it trippingly
for the Canadian

border
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Ne Hpuxiaan dxepeno PiBensb / IpumiTk IIpumirTka 2
BHPAaKeHHS al
225| It contained [HTROR | Ctunictuuna | Tpom ipoHis
inhabitants of as C, URL];
undeleterious and
self-satisfied a class
of peasantry as ever
clustered around a
Maypole
226/ It looked like a good | [HTROR | Ctwmictrana | Tpom 1pOHis
thing: but wait till I | C, URL];
tell you
227| Just then we heard a | [HTROR | Ctunictuuna | ¢irypa AITFO31s
kind Of war-whoop, | C, URL]; CEMaHTHY
such as David might Ha
have emitted when
he knocked out the
champion Goliath
228 King Herod," says | [HTROR | Ctuiictuuna | ¢irypa amro3is
he C, URL]; CEMaHTHY
Ha
229 respectable and [HTROR | Ctuimictuuna | TpoI IpoHist
tight, a mortgage C, URL];

fancier and a stern,
upright collection-
plate passer and

forecloser
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Ne Hpuxiaan dxepeno PiBensb / IpumiTk IIpumirTka 2
BHPAaKeHHS al
230| Tell you the truth, [HTROR | Ctwmictnuna | amrutidika | miToTa
Bill," says I, "this C, URL]; ISt
little he ewe lamb
has somewhat got
on my nerves too
231 That boy put up a [HTROR | Ctunmictuuna | amruiidika | HOPIBHSHHS
fight like a welter- | C, URL]; ISt
weight cinnamon
bear
232| The kid was a boy of | [HTROR | Ctunictiuuna | amrniidika | OpiBHSHHS
ten, with bas-relief | C, URL]; st
freckles, and hair
the colour of the
cover of the
magazine you buy at
the news-stand when
you want to catch a
train
233 They weren’tyells, | [HTROR | Crumictuuna | Tporm 1poHis
or howls, or shouts, | C, URL];

or whoops, or
yawps, such as

you d expect from a
manly set of vocal
organs-they were

simply indecent,
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Hpuxiaan

Hxepeino

PiBeHn /

BUPAKECHHS

IMpumirk

al

IIpumirTka 2

terrifying,
humiliating
screams, such as
women emit when
they see ghosts or

caterpillars

234

We'll take him
home, pay the
ransom and make
our get-away. We
took him home that
night. We got him to
go by telling him
that his father had
bought a silver-
mounted rifle and a
pair of moccasins
for him, and we
were going to hunt

bears the next day.

[HTROR
C, URL];

CruinicTuyHa

¢irypa

anadopa
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235

We re making
Buffalo Bill’s show
look like magic-
lantern views of
Palestine in the

town hall

[HTROR
C, URL];

CrunictuyHa

amrnTipika

s

MOPIBHSIHHS

236

When | got to the
cave | found Bill
backed up against
the side of it,
breathing hard, and
the boy threatening
to smash him with a
rock half as big as a

cocoanut

[HTROR
C, URL];

CrunicTiuyHa

amruTipika

s

MOP1BHSIHHS

237

Yes, sir, that boy
seemed to be having

the time of his life

[HTROR
C, URL];

CruinicTuyHa

Tpon

metadopa

238

"Sam," says he,
"what'’s two
hundred and fifty

dollars, after all?

[HTROR
C, URL];

CrunictuyHe

Tpon
rpamMaTuy

HUU

PUTOpPUYHE

3allMTaHHA

239

‘Afghanistan?’ the
natives said to him
through an

interpreter.

[HACIAC
, URL];

CrTunictuyHe

dirypa

BHUIICPCIIKCHHA
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240 He — [HACIAC | Ctumictuune | ¢irypa 3aMOBYaHHS
, URL];
241 How was it? "The [HACIAC | Ctunictiune | ®irypa BUTICPEIKCHHS
men that breed from |, URL];
them they traffic up
and down, but cling
to their cities” hem
as a child to the
mother’s gown."
242 of all the impudent— | [HTROR | Ctwrictuanae | dirypa 3aMOBYaHHS
C, URL];
243 With the whole [HACIAC | Ctunictuune | dirypa 3aMOBYAHHS
world for his— , URL];
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Honatok I

Komo0inaunis pisHux 3aco0iB BUpakeHHs Cy0’€KTMBHOI MOJAAJIBHOCTI Y

Hosesax O. I'enpi

Ne Hpuxiaan d:xepeio PiBensb / Ipumirka 1
BHPaKeHHHA

244 Cleveland, or Pike’s Peak, or [HACIAC, | Kombinamis [Tutanbue
Fairfax County, Va., or URL]; CHUHTAaKCHYHE + | peueHHs +
Hooligan’s Flats or any place? CTHIIICTHYHE MIOBTOPH

245 How they take it in! Men, women | [HTAOS, | KomOiHartis OxnnyHe
and children--forgeries, water- URL]; CHHTAKCUYHE + | peYeHHs +
and-salt lies--how they all take it CTHJIICTHYHE emidopa
in!

244 Now, now, now! [HTAOS, | KomOinaris Oxinune

URL]; CHUHTAaKCHYHE + | peueHHS +
CTHJIICTUYHE TIOBTOP

247 Oh, ‘Smothers! ™ exclaimed [HTAQOS, | KomOinaris OxinuHe
Morley. "Sol Smothers? Why, he | URL]; CUHTAKCUYHE + | peUeHHS +
lives in the next house to me. | CTHJIICTUYHE ipoHist
thought you said ‘Smithers

248 There was a dinner party on-- [HTAOS, | Kombinarris OxnyHe
where had he been for a fortnight | URL]; CHHTaKCUYHE + | peUYeHHS +
past?--what luck to thus run upon CTHJIICTUYHE pUTOpHYHE
him! MMATAHHS

24S Whiff! He would have you on skis | [HACIAC, | KomOiHartis OxyinyHe
in Lapland. Zip! Now you rode the | URL]; CHHTaKCHUYHE + | peYeHHs +
breakers with the Kanakas at CTHJIICTUYHE rpajaitis

Kealaikahiki. Presto! He dragged
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you through an Arkansas post-oak
swamp, let you dry for a moment
on the alkali plains of his Idaho
ranch, then whirled you into the

society of Viennese archdukes.

25(

You had better apply to the police.

The police!"* said the old man

[HTAOS,
URL];

KomoOinars
CHUHTAKCHYHE +

CTUJIICTUYHE

OxJnune
peueHHA +

CTHK
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SUMMARY

The research is devoted to the means of expressing subjective modality in
O. Henry’s short stories.

Object of research: modality as a grammatical category in English.

Purpose: to investigate theoretically the features of the category of
modality and to analyze practically the means of expression of subjective modality
in O. Henry’s short stories.

Theoretical and methodological principles: key provisions of the theory of
modality (Ch. Bally, F. Batsevych, S. Bernatska, V. Vinogradov, |. Vykhovanets,
I. Halperin, F. Palmer, O. Khomutova).

Results: O. Henry uses grammatical, lexical, syntactic, stylistic means of
expressing subjective modality, as well as their combinations. The most common
grammatical means of expressing subjective modality. Their number was more
than half (52.8%) of all studied drugs. Subjective modality at the grammatical level
Is expressed mainly by modal verbs, morphological affixes are less common.
Syntactic (28.4%) and stylistic (12.4%) means of expressing subjective modality
demonstrated the average frequency. Among the syntactic means of expressing
subjective modality in Henry’s short stories, the most common are interrogative
sentences that perform various communicative and modal functions. Interrogative
sentences are less common. Rarely — inversion and ellipse. The stylistic means of
expressing subjective modality — tropes, stylistic figures, and amplifications —
are roughly evenly distributed in O. Henry’s short stories. Amplifications are
somewhat more common. Lexical means of subjective modality (3.6%), as well as
a combination of different means (2.8%) are the least common in the analyzed
material. At the lexical level, modal words with the semantics of expressing
confidence in the reported predominate, words with the semantics of expressing
uncertainty in the probability of the reported are less common. In combinations of

means of expression of subjective modality the combination of exclamatory
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sentences with stylistic means is most often used, the combination of interrogative
sentences with stylistic means is seldom used.
Key words: modality, subjective modality, means of expression of

subjective modality, short stories by O. Henry.
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Hexaapauist
aKkajaeMivHOI 100pOYeCHOCTI
3100yBava crynensi Buuoi ocsitu 3HY

A, BinTepromiep Anina CepriiBHa, ctyaeHT(ka) 2 Kypcy,

¢bopMu HaBUAHHSI JICHHA . (pakynmpTeTy iHO3eMHOT (iT0J0rIi],

CHeIiaabHICTh 035 dinonoris , OCBITHBO-TIpOdeciiiHa rmporpama

[Tepeksiai (aHMT1ACHKHN) , aJIpeca eeKTPOHHOT

[IOILITH alina.safonenko@agmail.com ,

- MATBEP/KYIO0, 1110 HAMMCaHa MHOIO KBaliikailiiiHa podoTa Ha TeMy

«MoOBHI 3ac00u BUpaxeHHs cy0’ eKTUBHOI MonaibHOCTI B TBopax O. ['eHpi ta

0COOJMBOCTI MEPEKIANY VKPATHCHKOIO MOBOKO))

BIZITIOBIZ]a€ BUMOTAM aKaJIeMI9HOI JOOPOUECHOCTI Ta HE MICTHTh MOPYIIEHb, IO
BU3HaYeH1 y cT. 42 3akony Ykpaiau «[Ipo ocBiTy», 31 3MICTOM SIKUX

03HAMOMJIEHUI/03HAHOMIIEHA

- 3asBJISIO, IO Ha/TaHA MHOIO JIJIs TIEPEBIPKHU €JIEKTPOHHA BEpCisi pOOOTH €
1IEHTUYHOIO 11 IPyKOBaHIN Bepcii;

- 3TOJICH/3r0JIHA Ha MEPEBIPKY MOET poOOTH HA BIATIOBIIHICTh KPUTEPISIM
aKaJIeMIvyHO1 100pOYeCHOCTI y Oy/b-sKHii c110CiO, y TOMY YHUCIi 32 JJOTIOMOT OF0
[HTepHeT-cucTeMH, a TaKOXK Ha apXiByBaHHS MO€T poOOTH B 0a3i TaHUX ITi€l
CUCTEMH.

JaTa [Tigmmac ITIB (ctynenTa)




